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PERSOANE: 


Sobieschi, regele Poloniei, 

Iablonovschi, hatmanul armate! polone. 

Potoschi, aghiotantul luf Sobieschi. 

Şoiman, căpitan bătrân de cetate. 

Tudora, fiica lui. 

Farcaș, tânăr ostaș român. 

Galu, | 

Ghetu, plăeși. 

Mircea, 

Un străjer român. 

O sentinelă polonă. 

Un român bétran. 

O română. 

Un copilandru. 

Un soldat polon. 

Trei pláesi. 

Români, române, statul major polon, aghiotanti, 

armata polonă. 


CETATEA NEAMȚULUI 





CETATEA NEAMȚULUI ) 
SEU 


SOBIESCHI ŞI PLĂEŞII ROMÂNI 
DRAMĂ ISTORICĂ ÎN 3 ACTE 





Scenele se petrec la cetatea Neamţului, în anul 1686. 





ACTUL I. 


Teatrul represintă malurile pirăului Neamţ, cu o punte peste el; dealuri în fund, 
cu o cărare ce șerpuesce pe coastele lor, si în stânga casa lul Şoiman. 


SCENA I. 


Galu, Ghetu, Mircea (in faça scene), Români si 
Române (fnvértesc o horă pe malul pîrăului.) 


Galu. — Mândră di ne-o dat Dumnedéii de sérba- 
rea icoanei lui Stefan Voda! 


Ghetu. — Mândră, fărtate, și strălucită ca numele 
Marelui Voevod ce-o apărat fara noastră, 40 de ani 
în șir, cu braqul sën cel neînvins! 


1) Subiectul acestei drame e tras din novela istorică a d-lui C. Negruti. 
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Galu. — Astădi are sé s'adune tot poporul de prin 
munți si de prin văi, ca sé meargă sus, la cetatea 
Neamţului spre închinare d'inaintea ii, sfentului 
Stefan, după datina strămoșască. 

Mircea. — (mai în fund, privind spre dealuri) latii cum 
vin din toate părţile, cârduri, cârduri. Par’ că se co- 
bor turme de oi de pe coastele Ceahl&ului. 

Ghetu. — Însă nu 'l zăresc pe mos Şoiman, căpi- 
tanul cetăţii... De ce oare-o întârdiet în casa lui? 
(arată casa din stânga.) 

Galu. — Vedi că adi a sé fie cununia fetei lui, 
Tudora, cu Farcaş aprodul, și s'a fi gătind de nuntă. 

Gheţu. — D'a s’o întors Farcas de la Est? 

Galu. — Ba 'ncă nu... S'agteaptá sé cadă pe nică 
pe ceas. 

Ghetu. — Numai de "ia fi dat vole Cantimir 
Vodă. 

Galu. — N'ai grijă despre asta, căci Farcaș îi frate 
de cruce cu căpitanul Turculet, si căpitanul Turculet 
îi mână dreaptă a lui Cantimir Vodă. 

Mircea. — Eaca și moş Şoiman cu Tudora. 


SCENA II. 
Cet de'nainte, Soiman, Tudora (esind din casă.) 


Şoiman. — Vin’, Tudoro, si "H şterge ochii, fata 
mea, că Farcas, logodnicul téü, trebue sé sosască adi 
negresit. 

Tudora. — «tis Sé te-audi Dumnedéi, tată; 
dar’... 
soiman. — Ce?.. te 'ndoeşti poate de cuvântul 
lui Farcaş?.. cel mai vrednic si mai voinic aprod a 
lui Cantimir Vodă? 
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Tudora. — Ba nu, tată... Ştiii că el mé iubește, 
si că de-a trebui sé treacă chiar pin foc, el a trece 
șa veni; insă o presimtire dureroasă îmi munceşte 
sufletul de astă noapte! 

Soiman. — tinsrijit) Ce presimţire ?.. Poate cai vi- 
sat ceva? 

Tudora. — O| dar; am visat un vis ingrozitor... 
Par’ că náválise peste biata tard un potop de sánge! .. 
Farcaș se lupta p'intre valuri, şi valurile tot creștea 
impregiurul luf, pén’ ce-o atins zidiurile cetăţii de 
pe deal. 

Soiman. — Ferească Dumnedéii sfentul | .. Destule 
nenorociri o cădut pe biata Moldovă: locuste, sécete, 
năvăliri de Tătari, de Turci, de Unguri, de Lesi!.. 
vrajbe între frați, neunire, împărecheri! . . toate rélele 
ce pot aduce stingerea unui neam întreg !.. Fereascá 
Cel de sus, së nu "ți fie vorba 'ntr'un ceas réü, fata 
mea, că mi se ogerește inima când gândesc la câte-o 
pătimit bie? locuitori!.. Dar’ ce stăm noi de vor- 
bim de astea, cand adi a sé fie cununiea ta?.. Vedi... 
flăcăii si fetele so adunat la horă, si gioc votos, că 
doar’ sintem în vreme de pace... Eaca și tovarășii 
mei de cetate: Galu, Ghetu si Mircea, care so co- 
borit din deal pentru ca sé te privească în haina de 
mireasă, Nu "i aşa, fraților? 

Galu. — Asa, moș Soímane... Sé trăești, Tudoro, 
și sé fii fericită după cum dorim şi după cum doresti ! 

Tudora. — Multémim d-voastră... Sé ne fie traiul 
bun la toţi Românii! 

Soiman. — Amin! (cara piep De mult v'aţi cobo- 
rit din cetate? 

Galu. — De cu răsăritul Soarelui. 

Soiman. — Si câţi oameni o rămas de pază in 
lăuntru ? 
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Galu. — Noué plăeşi, tot unul si unul. 

Soiman. — Prea bine; noué plăeși români plătesc 
cât noué déci de voinici. (cătră Români) Copii !.. g&titi-vé 
sé mergem în cetate ca sé ne 'chinăm icoanei sféntu- 
lui Ştefan. 

Românii. — Hai sé mergem, hai sé mergem. 

Şoiman. — Și dac’ a sosi Farcaş, pe cand ne-om 
intoarce de la cetate, om face nunta Tudorii. 

Românii. — Noroc bun, noroc bun! Hai la 
cetate. 

soiman. — Tácere... Datina strămoşască este ca 
cea mai frumoasă fată din munţi sé cânte 'n diua 
asta cánticul lui Stefan Vodă... Cine vreţi voi ca 
sé cante? 

Românii. — Tudora sé cânte, Tudora. 

Şoiman. — Audi, fata mea?..Ci că tu eşti cea 
mai frumoasa d'intre toate... Cântă dar. 

Tudora. — Bucuros, tată, 


Cântecul lui Stefan Vodă. 


Stefan, Stefan Domn cel mare, 
Sémén pe lume nu are 

De cât numaí mândrul Soare! 
Din SucYava când el sare, 
Pune peptul la hotare, 

Ca un zid de apărare. 


Bragul sep fără 'ncetare 
Bate oardele Tatare, 

Bate cetele Maghiare, 

Bate Lesí din fuga mare, 
Bate Turci pe mei calare 
Si 'Y scutesce de 'ngropare ! 


Lumea ’ntrég% stă 'n mirare! 
Téra "Y mică, téra 'Y tare, 


Şi dușmanul spor nu are! 
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Lumea 'ntrâgă stă 'n mirare! 
Căct precum în Cer un Soare, 
Unu "1 Stefan Domn cel Mare! 


Românii, — (cu entusiasm) Ura | 

(S: văd alergând pe dealuri câțiva Români spărieţi carii strigă: Săriți ee 
agíutoriü !!. dusmanii!. .) 

Românii. — (mergând spre fund) Ce este? Ce sé fie? 

Soíman. — Ce larmă s'aude? 


(Farcaș se arată pe deal, urmărit de un soldat polon. Luptă între amândoi. 
Polonul cade ucis. — Musică la orchestră.) 


Tudora. — Eaca Farcaș, Farcaș | 

Românii. — Farcaş aprodul | 

Şoiman.— Farcaș în luptă cu un Leah ! (strig Nu 
te da, Farcaș băete, că venim si nol. (cătră Români) Pe 
Leah, copii ! 

Românii. — (voind să alerge spre deal) Pe Leah... pe Leah! 

Soiman. — Ba nu; staţi locului. .. N'are Farcaș ne- 
voie de-agiutor improtiva unui duşman singur. 

Tudora. — Tată, tată !..poate sé mil omoare!.. 

Şoiman. — Taci, copilă, cá nu ştii ce spur... Ro- 
mânul are sépte suflete 'ntr'insul! ., Eaca Leahul slà- 
beste... Farcaș il stringe de-aproape... Leahul cade... 
Ura! sé trăeşti Farcaș 

Românii. — Ura! Farcaș 


(După ce cade Polonul, Farcaș aleargă pe deal, se coboară, trece puntea şi 
vine în scenă.) 


SCENA III. 
Cet de'nainte, Farcaş. 


Farcaş. — La arme, fratilor!..la coase...la to- 
poare, co intrat sabie 'n tard! 
Românii. — Leet? 
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Farcaş. — Lesií cu craiul lor Sobietki ! 

Soiman. — Sérmana fara | 

Farcaş. — Sobietki o venit cu toată puterea sa si 
cu toți hatmanii ţării leșești, încât o pustiet locurile 
pe unde-o trecut... Toti locuitorii 'şi-o părăsit ca- 
sele de-o pribegit prin fundul codrilor, căci n'o rămas 
colt de pământ neprădat si nestricat de dușmanil.. 
Ba 'nc'o tăiet peDoamna Rucsanda, fiica lui Vasile 
Vodă, şi s'o cercat sé fee pe sfenta Paraschiva din 
biserica Trii-Erarhilor. 

Şoiman. — Ce neligiure! Go luat-o? 

Farcaş. — Ba nu; căci călugării o închis porţile, 
si de sus, de pe turn, o chiemat blăstămul Ceriului 
asupra dușmanilor |.. Atunci, hatmanul cel mare, Iablo. 
novski, o poroncit oamenilor lui sé se retragă. 

Şoiman. — Pui de Români, călugării. 

Farcas. — Leşii so retras din Esí; dar’ o luat 
în robie pe Mitropolitul, s’acum vin spre munţi... 
La arme cu toții, fraţilor, că ne-agiunge potopul! 

Tudora. — (în parte) Visul men se împlinește | 

Soiman.— Pe unde-ai lăsat duşmanii? 

Farcaş. — Aproape de-aici | .. (mergând maï in fund şi 
arütánd în dreapta) Priviţi colo norul cel de colb care se 
nal pěn’ la Ceriti?.. Leen, fraţilor, Lesii! 

Şoiman. — La clopot, copii!.. Trageţi clopotul 
de larmă, ca sé sadune Românii de prin toate un. 
ghiurile munților. 

(Câţiva Români es alergând prin stânga şi strigând ; ea clopot | la 
clopot !) 

Soiman. — Si voi, cu toţii bărbaţi, femei, copii, 
pe-apérare | .. Inarmati-vé cu ce ţi găsi, si dati de 
moarte, ca sé nu gică litfa c'o intrat in fara noastră 
ca 'ntr'un sat fără Cant, 
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(Se aude în culise clopotul de dandana, si se věd viind prin munți mulțime 
de Români înarmaţi.) 


Românii.— La arme!.. la arme! 

(Es, alergând între culise, şi se întorc îndată înarmaţi cu coase, topoare, 
sinete şi parl.) 

Farcaş. — Sé mii dai mie, mos Soimane, ca sé 
i duc eŭ la luptă. 

Şoiman. — Tu sé mii duci, Farcaș, că eŭ merg 
sé apăr cetatea. 

Tudora. — (apucánd pe Farcaş de braç) Farcas, ei vin 
cu tine! 

Farcaş. — (cu dragoste Vin’, Tudoro, draga meal.. 
şi de-a fi sé murim om peri 'mpreună tot deo lo- 
vitură | 

Românii. — Pe Leet, Români!.. Ori ei, ori noi! 

Farcaş. — Veniti cu mine, fraţilor, si sé nu crufati 
păgânul, că el nu va cruța... Eată'i că se văd! 

Românii. — (ridicând armele în sus) Pe moarte, pe moarte! 

Farcaş. — Pe moarte! Mai bine sé murim, decât 
sé robim | (Pleacă înainte în drépta, tiind pe Tudora de mână. Românii 


îl urmeză cu entusiasm.) 


SCENA IV. 
Soiman, Galu, Ghetu, Mircea. 


soiman. — Galu, Ghetu, Mirce, stati pe loc... 
Unde vé duceti ? 

Galu. — La luptă! 

Şoiman. — Nu "i treaba noastră s'alergăm înaintea 
dușmanului. Datoriea noastră ’i s'apérám cetatea Neam- 
fuluf, care ne-o ’ncredintat-o Cantimir Vodă. Hai la 
cetate. 

Galu. — Cum?.. Sé ne 'nchidem între zidiuri, cand 
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frații noştri înfruntă moartea la lumina Soarelut!.. 
Şoimane, r&ă cuvânt ai rostit! . . 

soiman. — Taci, Galule, cá tu, de si ai cdruntit, 
tot îţi sburdă inima mai pe sus decât mintea .. . Luptă 
vrei tu?.. Luptă "i avea în apărarea cetăţii !.. Moarte 
vrei tu ?.. Moarte-om găsi cu toții; căci mai bucuros 
ne-om îngropa subt risipurile celăţii, decât so închi- 
năm dușmanului. 

Mircea. — Ean ascultați ce svoaná s’aude? 

(Se aude în depărtare un sgomot de voci şi înpuşcături.) 

Soiman. — Negreşit Românii so întălnit cu Leet 
șacum so încleștat la luptă! (ridicând mânile cătră Cer) 
Doamne Dumnegéul părinţilor nostril.. Det milă de 
femeile si de copiii nostri! .. Întinde mâna ta şi um- 
breste aeste locuri nenorocite... 

Mircea. — (de pe punt) Şoimane, Șoimane |! . . norul se 
tot apropie!.. Mii teamă pentru-al nostril 

Şoiman. — Facă-se 'n voia Domnului! 

Galu. —— (pe punte, privind în dreapta) Soimane, Românii nos- 
tri sânt puşi în risipá!.. Legit îi alungă si Yucid!.. 
Hai într agiutorii sé perim si noi cu dénsii!.. 

Soiman.— Ce agiutoriă o sé le dăm noi, patru 
oamini, împrotiva unii oştiri intregí?.. Hai mai bine 
la cetate ca s'o apărăm pén’ la cel de pe urmă om! 
(se îndreaptă spre punte.) 

Mircea. — Stati, că zăresc o fată alergând în coaci. 

Toţi. — Unde ‘f?.. care "i? 


SCENA V. 


Cei de nainte, Tudora (vine alergând cu părul despletit, tiind 


în mâna dreaptă o pala, si în mâna stângă un steag polon-) 


Şoiman. — (zărind-o) Tudora | (o stringe în brage.) 
Tudora. — (ecsatată) Tată, tată!. . sintem perduţi | 
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Toti. — Perduti! 

Tudora. — Românii noștri s'a lovit cu toată oas- 
tea lui Sobietki, si, după o luptă crâncenă, o fost 
biruiți ! 

Toti. — (cu desperare) Românii biruiți | 

Tudora. — Cei mai multi din ei o perit strigând: 
Sé trăească Moldova!.. Farcaș so luptat si se luptă 
âncă ca un zmeü!.. Pe unde trece el, cad Lesii ca 
snopurile de grâii subt sécere... "L-am védut cu ochii 
mei facénd minunf de vitejie, si smuncind steagul 
ista din mânile unui căpitan leah, pe care 'l-o ucis... 
el mi 'l-o dat ca sé ' duc sus în cetate, pentru ca 
sé nu cadă ear’ in mânile dușmanului. 

Soiman. — Aţi audit?.. Fraţii nostri sint in risi- 
pire!.. Nu ne rămâne decât salergăm la cetate... 
Tudoro, vin’ cu noi. 

Tudora. — Ba nu, tată... Tine steagul, că eü mé 
'ntorc ca sé găsžsc pe Farcaș. 

Soiman, — Nu te 'ngriji tu de el, cá '1 voinic de 
frunte, şi el esa chiar din gura lupului... Vin’ cu 
nof, fata mea, că ne i fi de-agiutoriii in cetate... 
Tu nei inchide ochii, dac a vrea Domnul ca sé 
murim, 


(Mare sgomot în dreapta ; răcnete, vacte, Împuşcături, zinghete de arme.) 


Tudora. — Eată'i! ent că vin!.. Eat armiea 
leșască ! 

Soiman. — Sé nu perdem vreme... Hat, pén' a 
nu cădea de vii în mânile păgânului. 


(Tot pieacă spre fund, trec puntea si întră În culisele din stânga.) 
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SCENA VI. 


Românul bétrán, românca, copilandrul. 


(Câţi-va Români, femel si copii întră alergând spre scenă; soldaţii poloni tš 
alungă ; luptă între ei. — Muzică la orhestră. — Un soldat polon prinde din fugă 
pe un bătrân şi voiesce sé '] înjunghie.) 


Românul betrân. — Omoară-mă, păgâne, că m'am 
săturat de-a videa nenorocirile Moldovii ! 

Copilandrul. — (aruncându-se între bătrân şi soldatul polon) Ti- 
călosule | .. vrei sé omori un bëträn cu pěrul alb? 


(Soldatul polon lasă pe bătrân şi apucă pe copil, îl trantesce la pământ, şi 
volesce sé '| ucidă.) 


Românca. — (tuclestándu-se de bragul soldatului) Nu da, pá- 
ganule, cá "i copilul meül.. Ucide-mé pe mine; na, 
lovește | (ist arată sinu) Loveste sinul care "Lo hrănit, dar’ 
lasă copilul! 


(Cef-l-alti soldaţi se raped şi prind robi pre Români.) 


(Se aud trimbitile armatei în dreapta. Armata începe a defila în sunetul mu- 
sicei şi se aşeadă în rând; după dânsa întră Românii robitl şi înjugaţi la tunuri.) 


SCENA VII. 


Sobieschi, Iablonovschi, Potoschi, aghiotanti, 
statul major. 


Potoschi. — (intrand mai înainte şi anontand) Maiestatea Sa 
craiul Sobietki | . . (eătră armată) La front!.. Sus armele! 


(Musica cântă o fanfară de onoare. Steagurile se pleacă dinaintea lui So- 
bieschi. Soldaţii presintă armele.) 


Sobieschi. — (se închină la steaguri) Ostasi! .. sûnt mul- 
témit de voi!.. V'atf purtat cu vrednicie la luptál.. 
Unde stint robii? 
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Potoschi. — (arătând Românii, Eată'i, Maiestatea Voas- 
tră | 

Sobieschi. — Sé "i lege ca sé 'i ducă în Polonia, 
si care din ei a cerca sé fugă, sé ’] împuştel 


(Potoschi se închină gi merge spre oficeril din fund ca sé le comunice po- 
roncile regelui.) 


Iablonovschi. — Fie'mi ertat, Maiestatea Voastrá, 
a vé observa cá acestí oamení s'aü purtat vitejeste, 
si cá nu merită asa asprime... 

Sobieschi. — (fără a'l asculta, se primblă posomorit pe scenă 
Neam obraznic si sumef!.. Nişte ţărani fără arme 
să 'ndrézneascá a sé măsura cu oastea mea si ami 
ucide o mulțime de viteji de-ai meil.. Sé 'ndréz- 
neascá o ţară mică ca aceasta a sé improtivi mie, 
craiului Sobietki! mântuitoriul Vienii! invingétorful 
Sultanului Mohamed IV !.. Foc şi sânge am sé las 
în urmă'mi, pentru ca sé pomenească vecinic de 
mine! tare) Jablonovschi! . . 

Tablonovschi. — (apropiindu-se) Maiestate | 

Sobieschi. — (tncet) Câţi ostași de-ai nostri aü perit, 
de când am intrat in Moldova? 

Iablonovschi. — Multi, căci Domnul Cantimir. .. 

Sobieschi. — (furios) Cantimir! .. O!.. sé mé 'ntorc 
eŭ in Polonia far’ a pune mana pe cl!.. Migelul! so 
ascuns în lagărul Turcilor, in loc sé easă la camp de 
bătaie si sé dee ochi cu mine! 

Iablonovschi, — Asta n'ar fi nimici pentru glo- 
riea Maiestatif Voastre careo biruit atati duşmani 
mal insémnafí si mai puternici decât Cantimir Vodă; 
dar’ Moldovenii si cu Tátarif ne-ai făcut mare stri- 
căciune, otrăvind fOntânile, ardénd fénatele de pe câm- 
puri, urmărind armiea noastră, ca o turmă de lupi, 
și ucigand tot ce găsa în calea lor. Caif noștri aü 
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perit mai toti!..Cea mai mare parte din tunuri aŭ 
rămas pe drum, si ostașii Maiestăţii Voastre cer, în 
gura mare, a esi din această țară blástématá, unde-aü 
pátimit toate chinurile si toate rélele. 

Sobieschi. — (cu mânie) Iablonovschi!.. 

Iablonovschi. — (cu mandrie) Maiestate! . . de-oiü sti 
chiar că "i urgisi pe bétranul Iablonovschi, care te 
slujeşte cu credință de când te-ai suit pe tronul Po- 
loniei, eŭ 'mi-oiii face datoriea de ați spune ade- 
vërull.. Mare gregalá aü fost a noastră cá ne-am 
dusmánit fără nici o pricină cu vecinii nostri Moldo- 
veni; căci ef ar fi putut fi pentru Tara lesascd un 
zid de apărare improtiva năvălirilor din Răsărit. Ar 
fi trebuit sé dăm mâna cu denșii, in loc sé căutăm 
ai subgiuga. 

Sobieschi. — Prea târdiă îmi dai sfaturi, Iablo- 
novschi. Moldova e destinată a fi o provingie a Cráiet 
leșești, si mé giur pe numele mei că asa va fi, pre- 
cum dic eŭ. 

Iablonovschi, — Maiestate!.. Acum sânt 40 de 
ani de când trăesc tot pe câmpul résboaelor; am in- 
bétranit cu arma 'n mână, sam cunoscut ce plătesc 
Moldovenii la luptă, când îşi apără tara şi neatirna- 
rea lor... Ei plătesc mult, Măria ta!.. Crede-mé pe 
mine, care 'mi-am jértfit toată vieata pentru gloriea 
lui Sobieschi; dă poroncă armiei de întors în Polonia, 
căci de cand am întrat în Moldova, cu gând de ao 
supune, am perdut nebunește giumătate din ostașii 
nostri; s'acum această armie ce San luptat s'aü bi- 
ruit sub zidurile Vienii, saméná mai mult co armie 
pusă 'n rísipá decât Co oaste invingétoare | 

Sobieschi. — (pe gânduri, in pate; Are dreptate bétránul 
Iablonovschi . .. (tare) Vrednicul mei general, iti multé- 
mesc cá 'mi-ai vorbit astfel, fără sfială, când s'a- 
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tinge de gloriea mea. Tu esti cel mai bun sprijin al 
tronului mei, si pe tine te voii asculta... Dă po- 
roncă de plecare. 


(Iablonovschi se închină şi se apropie de statul major.) 


(Se aude buclumând în cetate.) 


Sobieschi. — Ce sunet s'aude? 

Potoschi. — înaintând) Un bucium ce r&sună in ce- 
tatea Neamţului ; el chiamă Românii la r&sboti. 

Sobieschi. — Ear’ !.. r&sboiii vreii eï?.. Fiel.. 
résboiii le voiü da!.. Îndreptaţi tunurile spre cetate. 

"Soldaţii îndreaptă tunurile spre culisele din stânga si se pregătesc de 
răstoiă,) 

Iablonovschi. — Eü ași dice, Maiestate, sé lăsăm 
cetatea asta si së ne urmăm drumul înainte... Avem 
tunuri de câmp, nu de asalt. 

Sobieschi. — aprins) Bal.. pre numele patronului 
meti!.. Nu va dice lumea că o cetate s'aü arătat 
d'inaintea lui Sobieschi, fără a i sé cuceril. . N'avem 
tunuri? .. Vom lua-o dar cu mânile. 

Potoschi. — Numele Maiestăţii tale if destul tun! 

Sobieschi. — Potoschi! pe tine te însărcinez sé 
dai asalt acestui cuib de hoţi... şascultă: sé nu 
rémaie peatră pe peatră! 


(Potoschi se închină si se întoarce spre oaste ca sé dea poroncá de asalt.) 


(Se aude între culisele din dreapta un sgomot de luptă.) 


SCENA VIII. 


Cer de'nainte, Farcas (prins de PolonI întră, smuncindu-se din 


mânile lor.) 


Farcas. — Mort omg lua rob, dar’ viii nicfodata | 
(Poloni 1l apucă de mâni si 'I ţin în loc) Ticálosilor!.. vë puneţi 
déce improtiva unui om! 
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Sobieschi. — Ce este? 

Potoschi. — Un ostaş moldovan robit în bătaie, 
Si care nu vrea sé se supuie. 

Sobieschi. — Un ostaș moldovan?.. sé ' aducă 
înaintea Noastră. 

(Soldaţii aduc pe Farcaş d'inaintea lui Sobieschi.) 

Sobieschi. — Ce ești tu? 

Farcaş. — Ostaș de-a lui Cantimir Vodă. 

Sobieschi. — Cantimir!.. Tot ascuns séde în la- 
gérul Turcilor, miselul? 

Farcaş. — Mişel nu poate fi apérdtoriul Moldovii!.. 
El if în fara luf cât si tu in fara ta! š 

Sobieschi. — Ti'i prea lungă limba, voinice!.. le 
sama sé nu o scurtez. 

Farcaş. — (cu mândrie) În mâna ta sânt... Poti sé’mi 
tai si capul; dar’ de plecat nu 'lofü pleca niciodată 
d'inaintea dușmanului țării mele! 

Sobieschi. — Nici când dușmanul îi învingător ca 
mine ? 

Farcaş. — Învingătoriii, tu?.. care af intrat hoteste 
în Moldova s’acum te 'ntorci rușinat in Polonia?.. 
Mare 't este desérticfunea, dacă te credi invingé- 
toriti!.. Priveste'tí oastea obosită si 'ngiumătățită | .. 
Mergi de vedi drumurile pe unde-ai trecut acoperite 
cu trupuri de Leși, şapoi te faleste că ești invingé- 
toriu ... Ai năvălit la noi fără veste; at călcat cu- 
véntul ce "Lat dat, acu un an lui Cantimir, de a fi 
prietinul nostru, si ce-ai isbutit?.. Aï ucis câţiva 
creştini nevinovaţi, ai ars câteva sate, ai prădat câ- 
teva monăstiri, s'acum te furisezi ca un lup urmărit 
de zévodi... Sobietki! mare Ort numelel.. mici fi 's 
faptele | 

Sobieschi. — (furios, pune mâna pe sabie) Sumeţule | 2 

F'arcag. — (cu un ris spasmodic) Sobietki!.. cat esti tu 
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de mare şi de puternic, eii rid de mânia ta; căci noi, 
Românii, sintem deprinşi a videa moartea cu ochii | 

Sobieschi. — Dacă ești deprins a videa moartea 
cu ochii, mori în faga Soarelui| (face un semn soldaţilor.) 


(Soldaţii trag săbiile şi încungiură pe Farcaş.) 
Farcaş. — Sobietki!.. së ştii, de la Farcas Ro- 


mânul, că nu "i vrednic pentru tine sé omori voinici 
ca mine! 

Sobieschi. — Spénzurati’l ... 

Farcag. — (tresarind) SE mé spéndure pe mine!.. 
Hei!..că doar nu pere Românul cu una cu două. 
(smuncesce un baltag din mânile unui soldat, îl ridică asupra soldaţilor si’! poartă 


rapide) În lături, păgânilor, că eii sânt Farcaș aprodul | 


(Farcaş se isbesce p'intre Poloni, apucă pe punte, se opresce puçin de strică 
puntea cu baltagul, s'apoI pleacă, fuzând spre munte, Soldaţi! se aruncă după el, 
dar’ se opresc la capra punţii dérimate. Vr'o câţiva trag cu puscele în Farcaș. 


(Cortina cade.) 


ACTUE IF. 


Teatrul represintă interiorul cetiţii Neamţului ; în dreapta, pe planul I-iù, poarta 

cea mare e închisă ; în fund, În stânga, se afli un turn, în care păzesce un plies ; 

de la poartă până la turn, zidul cetátil e cu metereze; de-alungul zidului este o 

galerie de lemn pe care staü de pază cativs Români înarmaţi; în stânga, pe al 

doilea plan, se afli o capelă cu fereste gotice, luminată în întru. La ridicarea 

cortine! se aud din timp fn timp tunuri d=părtate care bat în ziduri, Pláegil cară 
bolovani pe galerie. Începe a însera. 


SCENA I. 


Soiman, Galu, Ghetu, Mircea, strájerul roman, 
plaesii. 


Soiman. — Hai, voinici... cu inimă! cărați mereü 
la bolovani pe galerie ca sé 'Í aruncăm in capul Le- 
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silor, când or mai cerca vr'un asalt... Ei ne trimet 
ghiulele din tunurí... Noi sintem mai darnici şi le 
plătim cu petre... scumpe. 

Mircea. — Nu stiü de 's scumpe; dar știi că 's 
grele, si pe care 'l-o agiunge bolovanul ista... halal 
de densul!.. Bună parte a avea. (arată un bolovan mare si '1 
duce pe galerie.) 

Şoiman. — (spre turn) Strájériü | 

Strajerul român. — Aud. 

Soiman. — Deschide'ţi ochii în patru, și i finteste 
pe lagărul leşesc. De "i zări vr'o mișcare de oamini, 
sé ne dai de ştire. 

Strajerul român. — Bine. 

Soiman. — Si tu, Mirceo, primblă-te cu plăeșii de-a 
lungul zidiului, şi fiţi tot cu mâna pe cucoșul puștii. 

Mircea. — N'ai grijă, moş Sofmane... Care Leah 
a trece prin calea puștii, a și culege un plumb. 

n — (coborindu-se ín scenă) Eil măi, Galule, iti 
place?.. tă cereaí? .. Eaca luptă. 

Galu. M ue mí place, Şoimane ; dar' pare-mi-se că 
s'apropie funia de par. 

Şoiman. — Fie cum a vroi Cel de sus!.. Ştii în- 
calte cá nor dice Lesii c'o luat cetatea cu mâna, ca 
un cuib de réndunele... De cinci dile-acu, toată oas- 
tea lui Sobietki tabără în valea Neamţului şi prin 
munții de pr'inpregiur. Tunurile lor bat zidiurile aiste 
necontenit de cinci dile. În cinci dile patru asalturi 
o dat cetăţii, si tot risipiţi si rusinati o intrat sub 
corturi ... Mandriti-vé Romanil.. Noi, o mână de 
oamini, ne luptăm de cinci dile si cinci nopţi co 
armie 'ntreagiá! 

Ghetu. — Asa este, fărtate; dar am obosit, că, 
de când so început r&sboiul, n'am închis ochii. 

soiman. — Lasă, Ghetule, că 'n ceasul când 'i-om 


CETATEA NEAMȚULUI 1371 


închide, a fi pentru somnul cel vecinic, ca biet to- 
varășii nostri, ca Trotusan, ca Udrea, ca Veverité si 
ca cefalalti care-o perit in luptă. 

Galu. — Fie-le térna uşoară, că mare bine s'o pur- 
tat pěn’ a nu cădea! 

Soiman. — S’o luptat cum trebuie sé se lupte tot 
Românul pentru tara lui, so murit cum trebuie sé 
dorească a muri tot Românul care se simte mândru 
de numele lui!.. cum oiü peri si eŭ ca adi, ca mani; 
cum îi peri si tu, Galule, si tu, Ghetule, și toți câţi 
mal réman teferi acu în cetate; căci altă n'avem de- 
aşteptat, decât moartea | 

Galu. — Moarte, darl.. mai ales că ni s'o sferșit 
si merindele de gură si cele de pușcă. 

Şoiman. — Ce spui, frate? Nu mai este nici earbă, 
nici plumbi ? 

Galu. — Numai câteva încărcături ne-o mai rămas, 
si de-abiea putem răspunde din când in când la lovi- 
turile dușmanului. 

Soiman. — (pe gânduri) Asta "i ré treabăl.. dar’ sé 
nu perdem bărbăţiea, căci poate ne-o aduce Farcas 
ceea ce ne lipseşte. 

Galu. — Farcaș? 

Şoiman. — Dar... Spre ameagă, când erai tu de 
strajă 'n turn, Farcaș o esit din cetate. 

Galu. — Pe unde? 

Soiman. — Prin fontâna asta 'n care se deschide-o 
hrubí tainică ce duce la poalele dealului... El s'o 
dus sé pândească mișcările dușmanilor mai de-aproape, 
doar’ a afla ceva despre hotărirea lor, si doar’ a pu- 
tea cípéta ceva merinde pentru nof. 

Ghetu. — Numai de n'ar pune mana Leşii pe 
dénsul ! 
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Şoiman. — Pe Farcas?.. El îi în stare sé le fugă 
d'intre degite, ca o şoperlă. 

Galu. — S’apoi ii ténér, frate!.. îi cu focu ’n ini- 
mă, sil trage inima intr’acoaci, la Tudora care "i 
închisă cu noi în cetate... N'ai grijă de Farcaș... Un 
voinic ca el, cu dragostea 'n suflet, are dăce vieţi 
într'Ensul. 

Ghetu. — Dar’ biata Tudora unde'i, Şoimane? 

soiman. — Cole, în biserică... Ea poartă de 
grijă celor răniți în bătaie, şi închide ochii celor 
ce mor. 

Ghetu. — Sérmana copilál.. Ce sa face ea de-a 
fi sé perim aici cu toţii? 

Soiman. — (cu mândrie) Ea, Ghetule?.. Ea ‘i fata lui 
Soiman bétranul!..if Româncă, şa muri cu tatá-séü 
si cu logodnicul ef la un loc! 

Ghetu. — Pécat de tineretile ei! 

Soiman, — Taceti!.. parc'aud un glas în fundul 
fontanii. 

Ghetu. — Farcaș a fi. 


(Se pleacă cu toţii pe gura fôntânii.) 


Şoiman. — Zăresc o umbră ce se urcă spre noi 
de-a lungul păretului . . . (strigă în fântână) Farcaș, tu 
esti! 

Farcaş. — (în fântână) Eŭ | 

Şoiman. — Vina 'ncet, bă-te... Nu te grăbi, sé 
nu "OG lunece piciorul. 

Farcaş. — Întindeţi'mi mâna. 

Soiman, Galu, Ghefu. — (tind mânile în fântână) Eaca 
mana... Apucă-te virtos. 

Farcaş. — livindu-se) Eată-m&'s cu bine. (ese din fântână.) 
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SCENA II. 
Cei de’nainte, Farcag (aducénd o torbă.) 


Soiman. — Vind 'n bragele mele, fiule, cá mult 
“ţi-am mai dus grija. 

Farcaş. — Dacă pugin o lipsit sé nu mé mai vi- 
deti. 

Toţi. — Cum? Ce felii? 

Farcaş. — Era sé mé prindă si sé mé ucidă Leşii. 

Toţi. — Fereascá Dumnedéü sféntul!.. Cum asta? 

Farcas. — După ce mam coborit adi în fântână, 
sam dat in hrubá de-am esit în poala dealului, am 
cercat sé m'apropiii de lagărul Lesesc ca sé prind 
limbă si sé aflu ceva, când, chiar în drumul mei, 
am dat peste-o ceată de cinci Leer care sta la pândă 
subt o stâncă. Era un căpitan cu denșii, si le 'm- 
părța praf si plumbi, dicéndu-le sé fie gata pe astă 
sară, căci Sobietki o poroncit sé ne dee un noŭ asalt. 

Toţi. — În astă sară? 

Farcaş. — În curând trebuie sé ne lovească, căci 
Soarele ‘i pe-asfintite. 

Şoiman. — Ei! si?.. 

Farcas. — Audind de asalt, soldaţii o inceput a 
chiui şa bea d'intr'o ploscă, ca sé prinda la inimă... 
Eü mé uitam la torba cea cu praf, cum se uită uliul 
la cloșcă, si, in vreme ce Lesií desérta plosca, m'a- 
runc de-odată în mijlocul lor ca o arătare, smuncesc 
torba și plec la fugă pintre stáncí... Dușmanii se 
Jeti turbați după mine, impuscánd ca întrun fepure 
și sbierând ca copoii, dar’ nu mé nimeresc şi ‘my 
perd urma... Numai unul din ef, căpitanul, un tinerel 
fără musteafí, nu stiü cum dracul face, si mi ese 
inainte, tocmai la gura hrubif... 
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Toti. — Si? 

Farcag. — (cu sânge rece) "L-am ucis!.. Eaca torba 
Lesilor | 

Galu. — Da bine, trupu lui ce l-ai făcut?.. "Lat 
lăsat acolo, la gura hrubii? 

Farcaş. — As’!.. sé dee tovarășii luf. de dénsul, 
şi s& discopere hruba?.. Nu, tată; nu's așa de co- 
pilandru... Am tras trupul in hrub3, si 'l-am ascuns 
de lumina Soarelui. 

Șoiman. — (deschidénd torba) Sé trăeşti, băete, că voi- 
nic brag si EE minte ai la vrista tal.. Ean sé vi- 
dem ce ne-aduci?.. Îi plină! plină, fraţilor, de praf 
si de plumbi! Hey! că multe morți o să mai trime- 
tem în cei păgâni, din torba lor! 

Farcaş. — Așa, tată Sofmane!.. dar’ si noi trebuie 
sé ne gătim, căci Sobietki s'o giurat pe steagul crăesc 
sé nu rămâie adi nici peatră pe peatră din cetate, 
nici om cu vieafá în lăuntru. 

Şoiman. — Asa so giurat Sobiefki ? (strigă) Măi, co- 
pil, veniţi cu toții aici. 


(Toţi plăeşii, afară de străjer, se cobor si vin lângă Soiman.) 


Plăeşii. — Eată-ne. 

Şoiman. — Afi audit, voinicilor ?.. Ci că craiul So- 
bietki o giurat peirea noastră pe adi... Ce diceti voi? 

Mircea. — Vie sé ne ucidă, dac’ a putea? 

Şoiman. — Copii!.. acus a sé 'nceapă o luptă 
cum nam mai avut pănă agi. Hai sé facem si noi 
giurămentul de moarte; dar’ mai ântâi, na, copii. 
întindeţi mânile: Na praf lesesc; na plumbi lesesti. 
(împarte patroane la plăeşi) Sé le trimetem dușmanului cu do- 
béndá prin tévia puștii. 

Plăeşii. — Adă, adă. 

soiman. — Ş'acum, ascultați si diceti ca mine: 
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T. 


Mórtea ne vine, dar’ nu ue pasă! 
Mortea 'n resboale nol o dorim. 
Mórtea vitează e mult frumoasă! 
Jurim cu toții ca së murim! 


Toţi. 
Jurăm cu toţii ca së murim | 


II. 


Pentru Moldova ce pătimesce, 

Pentru Moldova care-o Tubim, 

Pentru Moldova ce ne privesce 
Jurăm cu toţi! ca sé murim! 


Toti. 
Jurăm cu toți! ca sé murim! 


III. 


(Sofman se pune fn genunchi.) 


O | térá scumpă, remát cu bine! 
O! térá dulce, not ne jertfim | 

O | téra noastră, nol pentru tine, 
Jurăm cu toții ca sé murim | 


Toţi. 


Jurăm cu toţii ca sé murim! 


SCENA III. 


Cei de nainte, Tudora (se arată la ușa capelei și ascultă 
jurământul plăeşilor.) 


Tudora. — Faceţi giurământul morţii și pe mine 
nu mé chemaţi! 
Plăeşii. — (cu mirare) Tudora | 
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Tudora. — (înaintând spre plăeşi cu un aer inspirat) Cine vo 
dat voué dreptul sé uitati pe Tudora, cand este a 
vé jértfi pentru ţară? 

Soiman. — Copila mea!.. 

Tudora. — Numai voi vé cunoasteti datoria?.. 
Voi numai vé iubiţi tara?.. Eŭ n'am suflet ca voi? 
n'am ca voi sânge de Româncă? 

Farcaş. — (cu dragoste) Tudoro! 

Tudora. — De și nu stint decât o biata copilă, 
dar’ de cinci dile, de când tráesc cu voi, 'mi-o crescut 
în pept inimă bărbătească! .. Aici, în bisericuţa asta, 
singură, fără agíutoríü, am închis ochii la opt cres- 
tini răniți în bătaie; am audit cele de pe urmă cu- 
vinte ale lor, suspinurile lor cele de pe urmă, și mam 
diprins a videa moartea ’n facă. Cum nu vé "Y frică 
vouă de dânsa, asa nici miel.. şi cum vreți voi sé 
vé dati vieata pentru Moldova, asa si eü vreü sé 
'mi-o daü! 

Soiman. — Tu, fata mea? . . tu, in floarea tinereţii ! 

Tudora. — Moartea n'alege!.. ea, cand vine, abate 
si pe cel tare si pe cel slab... Şi 'n curând, din 
câţi süntem aici, nici unul n'a sé mai rămâie cu 
vieata | 

Şoiman. — De unde stii?.. 

Tudora.— Am audit tot ce vo spus Farcaș... 
Sobiefki o giurat peirea noastră, si Sobietki ‘i tare!.. 
Giurămentul lui sa împlini; dar’ eŭ nu vreü sé cad 
vie în mânile lui. 

Farcas. — Nu, Tudoro!.. cât oii fi eŭ lângă 
tine... 

Tudora. — Locul t&ă, Farcaș, nu ‘i lângă mine; 
locul téti îi pe zidiuri in faga dușmanului. Datoria ta 
'í së mori în luptă lângă tati-meü; datoria mea ‘i să 
vé résbun pe toți! 
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Şoiman. — S& ne r&sbuni? 

Tudora. — inspirată) Ascultati!.. În noaptea trecută, 
pe când voi păzaţi zidiurile, eë stam îngenunchietă 
dinaintea icoanii Maicii Domnului şi mé rugam pen- 
tru sufletele celor morţi. Lumina candelilor se r&s- 
frângea pe opt trupuri de voinici fără suflare, care 
zac în biserică... Atunci, am védut cu ochii mei ri- 
dicându-se morţii în picioare!.. mergend sé serute 
icoana, și pe urmă apropiindu-se de mine, 'mi-o dis: 
«Tudoro! de ai inimă de Româncă... Tudoro! de 
ep dragă tara Moldovit no lăsa nerésbunatál» 

Şoiman. — (umi) Ce dice? 

Tudora. — «Tudoro! nu ne lăsa pe nof, nu lăsa 
«pe tatăl ren si pe Farcaș, logodnicul téü, fără rés- 
«bunare |. . Mergi in lagărul lesesc, si, cu bragul tăi, 
«du moarte dușmanului Românilor!.. du moarte lui 
«Sobietki |» 

Şoiman. — (cătră cela-l-alţi) i perduta!.. 

Tudora. — Aiste cuvinte 'mi-o rostit morții! .. și 
eŭ m'am legat cu giurăment cătră ef asa sé fac. 

Şoiman. — Tu sé omori pe Sobieţkil.. Cum?.. 
in ce chip? ' 

Tudora. — tzimbina) Angerul Moldovii ma duce de 
mână |.. Decât sé mor aici, ucisă de soldaţii luf So- 
bietki, mai bine sé cerc o faptă măreață și mântui- 
toare pentru tara meal 

Farcas. — Tudoro, pe mine mai uitat? 

Tudora. — (cu tndufogarey Farcaș . . Dumnedăii no 
vrut st facem casă 'mpreună, de si numai El stie 
cata dragoste-am avut și am pentru tine! (vocea ti 
sabes) Nu mé sfiesc acu, în agiunul morţii, so măr- 
turisésc în audul oaminilor... dar’ nu vreü sé mé 
dispart de tine ca o străină, nu, că mi se rupe 
inima | 
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Toti. — (cu induioşare) Tudoro!.. 

Tudora. — O! lásati-mé sé plang, ca sé mr mai 
récoresc sufletul... Nu pot gândi fără tulburare c'are 
sé moară tata!..si tu, Farcaș, şi voi toți, oamini 
buni, și eiil.. în loc de cununie, în loc de fericire... 
moarte, în floarea vieţii! .. Ce-am făcut noi luf Dum- 
nedéü ca sé fim osanditi asa? .. (plânge) 

Soiman, — (luând pe Tudora lângă sinul lui) Tudoro, draga 
tatii, nu ne face sé slăbim tocmai când avem nevoie 
de bărbăţie. Dac’ o vrut Dumnedën astfeliii cu noi, 
trebuie sé ne supunem poroncii lui... Tu singur ai 
spus că jértfa pentru ţară îi o datorie sfentăl.. Nu 
mai plânge, draga mea, că mi frângi inima. (plânge.) 

Tudora. — (incetand din plâns) Kaca, nu mai plâng, ta- 
tál.. Cată 'n ochii mei... Așă "i că nu mai sûnt la- 
crimí?.. Nu bagati de samă, oamini buni... Tudora 
s'a arăta vrednicá de tatá-séü si de voi!.. Si tu, Far- 
cas, dă'mi mâna si vin’ de 'ngenunche cu mine d’i- 
naintea tată-meii, ca sé ne binecuvinteze si sé ne 
unească cu mâna lui! (‘ea pe Farcaş de mână, zimbind) Vedi 
cât DI de veselă mireasa, dragul mei... Fii și tu 
vesel ca mine, că ne-om găsi uniți în ceea lume! 

Şoirnan. — (catra Gal) Galule, mi se sf€rseste inima 
când o věd astfeliii. 

Tudora. — Tată, binecuvântarea unui părinte îi 
sfentă 'n ochii lui Dumnedéti!.. uneste’f{i copiii şii 
bine-cuvintează 'n faca Ceriului, unde-o sé ne 'ntélnim 
în curénd. 


(Se pune în genunchi, inpreuná cu Farcaș, la picioarele lui Șoiman.) 


Şoiman. —— (intindénd mânile pe capetele lor) Unite fie sufle- 
tele voastre în vecinicie, precum numele voastre sânt 
nedespártite în inima meal.. Copii!.. priimifi prin 
graiul mei binecuvéntarea Ceriului sa páméntului! 
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Plăeşii. — «ini Amin! 

Tudora. — (ridicându-se veselă) Tată |.. dă'mi mâna s'o 
sărut... Acu mé simt fericită! 

Soiman. — Vin’ în bragele mele, fiică scumpă si 
vitează. (o îmbrăcişază cu dragoste şi -i dice încet) Sé mori cu băr- 
batie, Tudoro. 

Tudora. — (nee) În ceasul de pe urmă 'mi-oiii aduce- 
aminte că 's fiica lui Sofman bătrânul! 

Farcaş. — (intingénd bracele) Tudoro, mie nu 'mí dici 
nimicá? .. 

Tudor a. — (aruncându-se în bragele lui Farcag şi serutándu'l) Q? 
Farcas, soçul meü, iff daŭ cea ‘ntéf si cea de pe 
urmă sérutare pe-aist pământ | (ince) SE aperi pe tata, 
Farcaș! 

Farcaş. — Oiü peri lângă densul ! 

Tudora. — Ş'acum, voinicilor, fiecare la locul săi : 
voi pe zidiuri, şi eŭ în lagărul leșesc!.. Rămâneţi cu 
bine | (se îndreaptă spre gură fóntánel.) 

Plăeşii. — Dumnedéii sé 'tí agiute și sé "ți apere 
dilele. 

Tudora. — (se sule pe marginea fóntánel) Acu mé simt 
vrednică sé mé unesc și eŭ la gfurdméntul vostru. (cântă :) 


O! (érá scumpă, remát cu bine! 
O! térá dulce, nol ne jertfim ! 
QO! téra noastră, nof pentru tine 
Jurăm cu toți! ca sé murim! 


Toţi. 
Jurăm cu tojif ca să murim! 


(l'udora se coboară in fontână gi dispare. — Plaesif grămădiți înpregiurul 
fwetane! privesc în întru.) 


Farcaş. — Tudoro, sé iei arma Leahulul celui 
ucis. 
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Tudora. — (din fântână) Bine. 
Toţi. — Noroc bun, Tudoro! 
Tudora. — (din fântână) Noroc bun! 


SCENA IV. 


Soiman, Galu, Ghetu, Mircea, Farcas, straje- 
rul român, plaesii. 


Farcaş. — (cu desperare) De-acu s’o sférsit toate pentru 
mine ’n lumea asta! 

Soiman.— Și pentru mine!.. Un singur copil am 
avut si 'l-am perdut! 

Galu. — Nu slăbi, Sofmane frate, nici tu, Farcaș 
băete, că s’apropie ceasul luptei. 


(Străjerul român din turn buciumă.) 


Toti.— Ce este? 

Străjerul. — Oastea lesascd vine spre cetate. 

Farcaş. — Asaltul cel mare se pregăteşte !.. La 
zidiuri cu toţii, la zidiuri | 

Soiman. — La metereze, copii |. . si chitiff tot subt 
tita stângă. Cand nu '(í mai avea plumbi, încărcaţi cu 
nasturi de la ching’; când nu OG mai avea praf de 
pușcă, résturnatí la bolovani pe capul duşmanilor. 

Plaesil. — (cu entusiasm) La ziditi!.. la zidiull 


(Plăeşii se raped pe galerii si se gătesc de bătaie. — Afară de cetate se 
aud răcnete de Legi. — Tunurile trag în ziduri.) 


Soiman. — Auditi răcnetele Lesilor? .. Tu, Galule, 
agadá-te colo lângă turn cu trii oamini. Tu, Ghetule, 
la mijlocul zidiului. Tu, Farcaș, colo lângă poartă; 
şi eŭ peste tot locul... Sé vé věd, copiil.. Faceţi 
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ca sé rémaje pomenire neuitată in Moldova de Plaesii 
din cetatea Neamţului. 

(Câteva ghiulele cad pe scenă. — Una din ele ránesce pe un plăeș.) 
Un plă es. — Malen (remane cu corpul spéndurat pe galerie-) 
Soiman. — Ce este? .. Un plăeș rănit! 

Galu. — Ba ‘i ucis, sérmanul! 

Soiman. — Dumnegéü sé "i erte pécatele!.. (se sute 
pe galerie şi privesce preste ziduri) Ce fac Lesii ? 

Farcaş.— Fugi, tată, cá te ucid págàniil 

Soiman. — Atunci s'agfungál.. Eaca. Leşii asada 
scările pe zidiuri | Luaţi sama bine, copiil.. Foc in 
gramadă | 

(Plăeșii împușcă de o dată preste ziduri, — Se aud răcnete dureroase afară 
din cetate.) 

Farcaş. — (privind preste ziduri) În plin!.. opt puşti, 
opt morţi! .. și cei mulţi inainte! 
(Polonil inpuşcă de din afară. Plăeşil le respund cu foc necurmat). 
Ghetu. — (strigă preste ziduri) Mif, pane, mál..cel cu 
musteața de-un cot!..Ce 'mi dar, sé '( trimet un 
plumb în frunte? 

Şoiman. — Gheţule, nu fif nebun. .. pleacá'fi capul. 

Ghetu. — (asemene) Ce dici, mä, aflyyrey in der?.. 
Fie şi 'n dar... tine!.. ttrage cu pusea) drept in fruntel.. 
M'am ţinut de cuvént... Sé "ţi fie de bine ! (se pleacă pe 
zidurl ridend.) 

(Polonií trag In Ghetu care cade pe zid ránit, strigánd : Vale! mio 
ucis! Farcas se răpede de 'l ridică și '] coboară în scenă.) 

Farcaş. — Na! co păţito, Ghetu!.. Apoi d&!.. 
n’o cată Românul cu luminarea? 

Şoiman. — Pécat de el că era un viteaz ! 

Farcaş. — (depuind pe Gheţu lângă fântână) Esti rănit de 
moarte, Ghetule? 

Ghetu. — treinviina) Ba nu; dar’ 'mi-o frânt o mână 
páganil. (se întinde la pământ.) 
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Şoiman.— Farcaș, Farcaș 

Farcas. —— (suindu-se rápede pe galerie) Aud, tata. 

Şoiman. — Ce se zăreşte colo lucind ca un bot 
de aur? 

Farcaş. — Sobietki, tată !. . craiul Sobiefki cu hat- 
manii lesesti ! !.. Eată'l!.. întinde mâna spre cetate şi 
dă poroncă de asalt!.. Atineti-vé, fraţilor, c'acu ‘i 
greul !.. Sobietki însuşi o ridicat steagul crăesc. 

Şoiman. — Steag pentru steag... Më duc s'aduc 
şi eŭ steagul Moldovii. (se coboară, intra în biserică şi aduce stin- 


dardul cu marca terii.) 


(Se aud rácnete turbate afară de cetate şi înpușcături, Asaltul începe.) 


Farcaş. — Eaca Leşii se suie pe scări!.. Plouaţi 
cu bolovani peste dénsii, 

(Plăeşii ridic bolovani şi 'Í arunca peste ziduri, strigând: La bolovani, 
copii | — Plouaţi cu petre. — O mertš ! — Daţi de tot! 
— Nu lăsaţi păgânii s& între în cetate.) 

Şoiman. — trecând scena cu stindardul) Eată steagul Mol- 
dovif!.. Marturul biruintilor lui Stefan Vodă !. . Pe 
zidi ! . o (se suie re galerie si agédá stindardul la mijlocul zidului.) 

(Poloniit la vederea stindardului strigă : Ura !) 
Plaesii. — Ura! 
(Lupta se încleştează mai tare. Plăeșii trag cu puscele si aruncă cu bolovani. 


Polonii daii asaltul. Câţiva soldaţi se arată de-alungul zidului. Plăeşii se luptă cu 
el şi “i resping: În timpul luptei cad doi plăeşi morţi şi unul rănit.) 


Farcaş. —— (cătră un soldat polon ce se ivesce pe zid lângă poartă). 
Bine-ai venit, pane!.. Ce cafí tu la noi?.. Moarte? 
Na, moarte ! (se luptă cu soldatul) lute mi te-ai em dar’ 
mai iute te'i cobori. (i apucă cu bragele şi '] aruncă peste zid.) 


(Alţi doi soldaţi se arată în facă cu Şoiman si. pun mâna pe stindardul Mol- 
dovei.) 


Soiman. —— (apărând stindardul) Eaca, má!..Vé face pot- 
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tă steagul nostru sat vinit dof odatí?.. Aşa 'mi 
place si mie, că doué mani am si eŭ. 

(Șoiman se luptă cu soldaţii; pe unul îl înjunghie, ear’ cel-a-lalt ránesce pe 
Şoiman, lovindu'l cu un baltag în frunte.) 

Farcaş. — Nu te da, tată, că vin şi ei. 

Şoiman. — (scăpând stindardul, cade de pe galerie pe scenă) Valet ! 
m'o ucis păgânul!.. La steag, Farcag!.. Nu lăsa 
steagul! .. 

Farcas. — (aruncându-se pe Polonul ce a apucat stindardul) Lasă 
pe mine, tată !.. 

(Farcaş apucă pe Polon si '! trage de pe zid pe galerie, şi pe urmă pe scenă 
unde se incinge o luptă grozavă.) 

Farcas — (luptându-se) Dă-te rob, Leahule, că te sting 
de pe faça pământului . . . (apucă de stindard si ridică battagul) Nu 
vrei ?. , Ul lovesce) Mori, dar ! (Polonul cade mort.) 

Soiman.— (în genunchi răzimându-se pe palme, urmeză cu ochii 
scena acelei lupte, si când cade Polonul, el dice cu voce slabă:) Scăpat-ai 
steagul ? 

Farcaş. — (vidicand stindardul în sus) Eata’l, tată ! 

Soiman. — Slava tie Doamne!.. De-acum pot 
muri! (cade leşinat.) 

Galu. — Ura!.. Biruinţa "i a noastrăl.. Leșii se 
retrag | 

Plăeşii. — (cu bucurie) Ura | 

Farcaş. — 'sprijinind pe Şoiman) Zădarnică bucurie, fra- 
tilor, căci am perdut pe tata Sofman | 

Plaesii. — (sdrind de pe galerie și viind lângă Soiman) Mos Soi- 
man!.. o murit? 

Farcaş. — li rănit la cap... Aduceţi apă réce së 
spălăm rana. 


(Pláegil aduc o cofă cu apă.) 


Galu. — (fngenunche lângă Solman $i 'I fea capul in brace) Ada 'n 
coace să "1 văd eŭ rana, cam mat védut eŭ multe n 


1384 | CETATEA NEAMȚULUI 


a. 


vieata mea... (spală rana) Adânc . (cu indulosare) Soimane, 
frate Sofmane, nu 'icu drept sé mort tu 'naintea mea. 
Vină'ţi in simfirí, că doar’ nu poţi tu peri de-o lovi- 
tură de Leah... 

Farcaş, — (plângtad) Sărmanul tata Soímanl.. Mai 
bine muream eŭ decât el! 

Galu. — Taci, copile, nu plânge, că nu se poate să 
perdem noi pe Soiman viteazul. (it pune mâna la inimă) Nu... 
eacal..i se bate inima ca 'ntr'un om verde. (ii légă rana) 
Soimane!.. Scoala, Sofmane, cá te plang tovarășii 
LÉI ca niște femei. (tsi şterge ochii de lacrimi) Dechide’fi ochii 
de vedi risipa duşmanilor. 

Soiman, — (deșteptându-se) Cine më chiamă ? 

Plaesii. — (cu bucurie) Noi, tată, noi! 

Soíman. — (nci ameţi) Voi?.. Cine süntefí voi? . 
(zimbind) Ha ! tovarășii mei... vé cunosc... eaca si Far- 
cas... eaca-si Galu... Dar’ steagul! ..unde'isteagul?. 

Farcag. — Eatá'l, tată. 

Soiman. — (luând stindardul) Nu ni 'l-o luat dugmanii?.. 
Nu... Eata’l!.. eată'l!.. O! par’ că 'mi mai vine 
inima la loc... (îl serută plângând) Steagul Moldovii ! . 
fala ţării ! 

Galu. — Destul, Soimane... Nu te tulbura, că ești 
âncă slab. 

Şoiman. — Ba nu, Galule... Lasă, ca el îmi dă 
vieata. Cand îl simt colo pe inimă... inima 'mi 
creşte și prinde la putere... Farcaş, tu Lat apărat? 

Plăeşii. — El, el! 

Soiman, — Strămoșii nostri sé te binecuvinteze 
din Cerfuri... Na, {i'l încredințăz de astadi tie... Să 
mori pentru dénsul. 

(Farcas Yea stindardul. — Sugeral buciuma.) 

Galu. — (mergénd spre turn) Străjeriii, ce este? 
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Străjerul. — Vine călare spre cetate un Hatman le- 
şesc cu steag alb in mână. 

Şoiman. — A fi vr'un sol de la craiul Sobietki. 

Galu. — Poate că ne-aduce vorbe de pace. 

Soiman. — Pace?.. Cât praf si plumbi mai avem? 

Galu. — Nici de-o încărcătură ! 

Farcaş. — Dar’ avem topoare si bolovani? 

(Se aude báténd în poartă.) 

Şoiman. — Auditi?.. Solul o sosit la poartă... 
Galule, mergi de 'i deschide. 

Galu. — (mergéad la poartă) Cine ï? 

Iablonovschi. — afară) Sol a craiului Sobieschi. 

Soiman. — (sculându-se) Së '| primim cum se cuvine... 
Copii, deschideţi poarta! .. Si vot, câţi mai sânteţi 
în cetate, oamini teferi saii răniți... in picioare cu 
toții, ca sé nu vadă duşmanul, Român culcat la pi- 
cioarele lui! 


(Noaptea cade treptat în toată scena asaltului. Scena solul se petrece la 
lumina tortelor aduse de plăeși din biserică. Gheţu și alti dol plăeşi răniţi 
se scoală cu greü în picioare si se apropie de Şoiman. Ei în toată scena urmă- 
toare stai sprijiniți pe puscele lor. Solman se sprijină cu braţul stâng pe umărul 
lut Farcaș; dar’ cu cat vorbesce cu solul, el slăbesce, se clatină și însfârşit cade 
în bracele pláesilor.) 


SCENA V. 


Cei de'nainte, Iablonovschi. 


Iablonovschi. — tntră fara a să tachina) Voinicilor, să- 
nétate ! 

Şoiman. — (mândru) Sănătate, domnule!.. Ce pof- 
tești de la noi? 

Iablonovschi.— Mărirea Sa, Sobieschi!.. Riga 
Poloniei si Mare Ducá de Litfania, cere ca sé 'Í cu- 
Cen cetatea; căci dacă pănă mani, în faptul dilei, 
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nu o veţi închina luf, el o va dérima cu puterea sa, 
si va trece garnisoana sub tăișul sabiei ! 

Soiman.— Du réspuns Măriei Sale, cá laude si 
'ngroziri de-aiste am mai audit noi multe, si nu ne- 
am spdriet!... Cetatea ne-o fost încredinţată nouă de 
Domnul Cantimir, so vom păzi cu credință, pănă la 
cel de pe urmă om! Așăi, copii! 

Plăeşii. — Dar, dar! 

Iablonovschi. — Nu vă impotriviţi armiilor noastre 
că va fi réü de vor! 

Şoiman. — Nu purta grija noastră, domnule, că 
sintem cu toţii hotdriti a ne 'ngropa în rísipurile 
cetăţii ! 

Iablonovschi. — Vé intreb, pentru cea de pe 
urmă oară... vë inchinatí ori ba? 

Şoiman — Ba. 

Iablonovschi. — (tni) Sé trăiţi, voinicilor ! Astfeliiă 
de răspuns aşteptam de la voi!.. Psnă acum vam 
vorbit ca solul lui Sobieschi; acum vreii sé vé vor- 
besc ca un vechiii ostean, ce stie a pretui bărbăţia 
chiar în duşmanii lui. Voi, Românilor, v'ati făcut 
datoria! Ati apărat cetatea cinci dile de-aréndul îm- 
protiva armiei întregi a lui Sobieschi! .. Aţi împlinit o 
faptă mareaţă, de care se vor făli strănepoții vostri!.. 
De ce dar sé vé indératniciti a muri fără nici un folos 
pentru tara voastră, când cetatea nu o mai puteţi 
apăra de risipă? 

Şoiman. — Cum am scăpat-o pănă adi, asa om 
scăpa-o şi de adi înainte, cu agiutoriul Domnului. 

Iablonovschi. — Vă cred; dar’ ce puteţi face voi 
ca sé opriţi zidiurile de a sări în vézduh?.. Temeliile 
lor sânt minate cu praf, so singură schintee vă poate 
nimici intr’o clipă. De nu vé veţi supune, în astă 
noapte cetatea va sălta în nori cu oameni cu tot, 


CETATEA NEAMTULUI 1387 


și voi veţi fi réspundétori cu sufletul de stricăciu- 
nea sa! 

Şoiman. — (ciui plies) Ce deent voi? 

(Plăeşii plecă capetele cu întristare.) 

Galu. — Sé scape cetatea, si noi murim bucuros! 

Şoiman. — De este așa, domnule... noi ne închi- 
näm. însă fă-ne giurimént că, esind noi de aici, vom 
avea voie a merge unde vom vroi, si că Leşii vor 
lăsa cetatea întreagă. 

Iablonovschi, — (intingénd mâna) VE giur că asa va 
fi!.. Gfur că "ţi putea părăsi aceste zidiuri, teferi si 
cu toate averile voastre! 

Şoiman.— (arătând stindardul) Eată singura noastră avere, 
steagul Moldovii! 

Iablonovschi. — (închinându-se stindardului) Aceasta este 
cea mai nobilă comoară a unor viteji ca voi!.. 
Adio ! .. Sunt fericit că am găsit in voi oameni după 
inima mea!.. Rémaneti cu bine! și d-ta, bétranule, 
dă mi mâna sé o string frdteste intr'a mea. 

Soiman. — (dându'i mâna) Eat'o. 

Iablonovschi. — îndreptându-se spre poartă) Mâni, in fap- 
tul dilei, vé aştept în lagărul lesesc. tese.) 

Şoiman. — Om veni cu toţii, de-om trăi... (cagéna 
n bracele plăeşilor) Vai de mine!..că nu mal pot! 


(Porţile cetăţii se închid.) 


(Costina cade.) 
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ACTUL III. 


Teatrul represinta lagărul polon, noaptea pe luni; în stânga, pe planul I-ii, 
cortul lui Sobieschi ; în fach cu el, cortul soldaţilor de gardă. Puscele sânt ase- 
date în snop d'inaintea luf. În dreapta, pe planurile 3, 4 şi 5, începutul lagărului; 
în fund se văd dealurile şi cetatea Neamţului. Două sentinele se primblă pe 
d'inaintea corturilor de pe planul I, La ridicarea cortinei se véd mai multe 
grupe de soldaţi poloni agedatí înpregiurul focului din lagăr. Români robitf. 
încărcaţi cu lanţuri, staü jos grămadă d'incolo de cortul de gardă. 


SCENA I. 


Românii robiti. 


(Se aude în grupa lor un fluer sunând o dolná jainica si pe urmă voce de 
femee cântând :) 
Frundá verde de silcie! 
Am cáídut în grea robie, 
Si tot plâng cu amărie 
După scumpa mea mogie! 
(Reprisă de fluer.) 
Frundá verde de nagară | 
O! Moldovo, dulce (ër, 
Din pământul (en afară 
Mult e vieata grea ş'amară| 
Câţiva soldaţi din cortul de gardă es şi merg de schimbă sentinelele; pe 
m:mă se duc în fund şi întră în culisele din dreapta. Musica surdă la orhestră.) 
(Fluerul sună din noii) 
Floarea smulsă din tulpină, 
Se usucă si se 'nclină. 
Românu 'n (érá străină 
Duce dorul și suspini! 


Un român. — (sculându-se) Taci, nevastă, ca 'mi rupi 
inima cu cânticul ist de robie!.. Destul de nenorociti 
süntem aga cu lanţurile de mani si de picioare, ca nişte 
oamini réf. 

O română. — (sculându-se şi viind în scenă) Cand ar fi 
numai atata!.. dar’ a sé ne scoată Leșii din fara 


CETATEA NEAMTULUÍ 1389 


noastră, bădică, si sé ne ducă robi peste hotar!.. 
Asta mé omoară pe mine! (plânge.) 

Românul. — (umi) Apoi dál..ce sé facem?.. Asa 
ne-o fost scris, se vede, fa nevastíl.. Taci, nu mai 
plânge... ce dracul!.. Fii bărbat, că ne-or videa 
Lesii cu lacrimile 'n ochi, si * rusinel.. (îşi şterge ochii.) 

Româna. — Geaba!.. Nu pot, bădică, că mé 
'neacă plănsul când gândesc sé mi las eŭ casa pă- 
rințască si copilaşii, dragii mamii |. . Ce-or sé se facă 
ei mititeií, far’ de mama lor?.. Sagiungă la usa 
străinilor ! 

Românul. — (voind so mângâe) Dumnedéti le-a purta de 
grijă, nevastă; cá Dumnegéü îi bun, si nu părăsește 
pe Roman!.. Ean vedi cei din cetate, cum se lup:á 
de cinci dile cu agiutoriul Domnului, încât nu le-o- 
putut face nimică toată oastea leșască. 

Româna. — Asa este; si de ciudă Lesii ne schin- 
giuescii pe noi, păcătoşii; ne pun bărbaţii în lanţuri, 
ca pe niste fiare, si ne tin aici ca pe-o turmă de of 
de cáísipie! 

Românul. — Cum nu le-a fi ciudă, dacă per pe 
toată diua cu mulțimea sub zidiurile cetăţii, fără nici 
o ispravă, încât o început soldaţii a'sí perde bărbăţiea. 
Unii cer în gura mare a sé 'ntoarce în tara lor. Alţii 
nu mai vrei s'asculte de poroncile hatmanilor, şi cu 
toții sunt gata de răscoală. 

Romana. — Oare?.. (înce) Ean spune'mi, bădică, 
dacă sar intémpla una ca asta, n'am putea noi cerca 
să fugim, în vreme cât ar fi vălmășag în lagăr? 

Românul. — (înce Taci, nevastă, că la scăpare 
chitim cu toții... Răbdare şi bărbăţie, că bun if Cel 
de sus! 


(Sentinela se Întoarce, respinge pe Români în fund, și apoi întră în cortul 
de gardă. Musică surdă la orchestră). 
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SCENA II. 
Sobieschii (ese din cortul lux. Sentinela ti presintă arma.) 


Sobieschi. — (primblându-se posomorit) Soartă! soartă amă- 
gitoare!.. Nebun care se 'ncrede tie!.. Tu astădi 
fazaduesti glorie, putere, fericire, si, ca mani, ridí de 
noi fără milă si fără osebire de oamenil.. Ce-a dice 
Polonia, ce-a dice lumea 'ntreagă, care r&sună de 
numele men, că eŭ, Sobieschi, sûnt oprit în calea 
mea prin o cetífue ticăloasă, pe care de-atâtea dile 
cerc in zădar a o supunel.. Bine făceam de-ascultam 
sfatul bătrânului Iablonovschi, şi'mi urmam drumul far’ 
a o băga în samă... Am perdut o mulţime de soldaţi 
si de ofigeri in asalturi nenorocite!.. Hot aceşti de 
Moldoveni sânt nătingi ca Zimbrul lor!.. Sé vedem 
de s'or închina solului mei, Iablonovschi... Dacă ei 
vor urma poroncilor mele, Iablonovschi trebue sé mé 
'nștiințeze printrun sémn...un brad aprins în virful 
dealului . . . (privesce spre cetate) Nimic âncă pěn’ acum!.. 
Nici o lumină!.. Ol de sor împotrivi mai mult 
oamenii din cetate, mâni, în faptul dilei, zidiuri și 
oameni vor sări în văzduh, si nu sa alege nimic din 
cetatea Neamţului. 


(Se aude un sgomot depărtat în layér.) 


SCENA III. 
Sobieschi, Potoschi (vind din lagăr, rapide.) 


Sobieschi. — Ce este? 

Potoschi. — Maiestate . .. 

Sobieschi. — Potoschi | tu ești ?.. Ce svoană s'au- 
de 'n lagăr? 
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Potoschi. — Nu 'ndréznesc a o spune Majestății 
Tale ? 

Sobieschi. — Iti poroncesc sé vorbeşti. 

Potoschi. — Soldaţii sunt in r&scoală | 

Sobieschi. — Soldaţii met, . pentru care pricină? 

Potoschi. — Dic că vrei sé părăsască locurile 
aceste si sé se întoarcă in Polonia. 

Sobieschi. — Cum!.. Polonii sé lase pe Riga lor!.. 
Nu se poate!..nu ‘i adevérat ! 

Potoschi. — Ascultaţi însuși răcnitele lor. 

(Zgomotul se apropie.) 

Sobieschi. — (primblându-se pe scenă, turburat) Sé se retraga 
d'inaintea unei cetdtui de nimică, ef, care aü apărat 
cetatea Ven! Nu, nu, nicfodata |! 

Potoschi. — Eatá'í că vin spre cortul Măriei Tale. 


(Soldații es din lagăr si vin ín scenă cu sgomot mare. Acei ce sûnt de gardă 
se inarmeazá și se înşiră d'inaintea cortului lor. Sceua e luminată de câteva 
tcrțe aduse de revoltanți.) 


SCENA IV. 
Sobieschi, Potoschi, soldaţii poloni. 


Soldaţii. — trevoitay Nu mat vrem sé stăm aici. — 
SE ne 'ntoarcem în Polonia. — Destule-am pătimit pén’ 
acum. — În Polonia. — Moarte cărui ne-a opri. — 
Moarte | (scot săbiile.) 

Sobieschi. — (cu voce detunătoare) Táíácerel.. Cum în- 
drézniti voi sé ridicați glasul d'inaintea Regelui vostru, 
d inaintea lui Sobieschi?.. Ce! voi, tovarășii mei de 
arme, voi care-aţi învins pe Mohamed al IV, voi care 
‘mi-afi giurat credință, voi care purtaţi numele de Po- 
loni, v'atf cuprins de groază si de descurageare într'o 
ţară mică ca Moldova !.. Vro a lăsa nestricat și ne- 
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stérpit un cuib de hoţi ca cetatea Neamțuluï |.. Dar’ 
pe mine ma uitat ? (face un pas spre soldaţi, carii se daŭ înapoi cu 
sfieala). Ați uitat cá bragul acesta, de va cădea peste 
voi, va face sé intrati în pământ |.. În genunchi d'ina- 
intea stăpânului vostrul (soldaţii se buimăcesc) În genunchi 
d'inaintea lui Sobieschi ! 

(Soldaţii cad în genunchi. — O lumină mare apare pe deal, spre cetate). 

Sobieschi. — (în pane) A! eată semnalul! Cetatea 
s'aü închinat ! tare) V'aţi săturat de lupte» Vreti să vă 
'ntoarceţi în Polonia ?.. fie!.. De adi înainte nu mai 
am trebuintá de voi... Cetatea Neamţului, in ceasul 
acesta, s'aü cucerit vrointii mele! 

Soldaţii. — (sculându-se) Sé trăească Sobieschi! — 
Pentru el murim cu toţii! — Ural — Noi sintem 
copii lui, robii luf pén' la moarte. — Ertarel 

Sobieschi. — Binel.. Vă ert, ca pe niste copii fără 
minte, si vë dati de ştire că mani vom pleca spre 
fara noastră, 

Soldaţii. — (cu bucurie) Ura ! 

Sobieschi. — Potoschi, dă poroncă sé 'mpartă vin 
pe la soldaţi, pentru ca s& serbeze victoria noastră, 
şi tu, întră în cortul meü de scrie Senatului din Cra- 
covia despre întoarcerea noastră în Polonia. Eü merg 
singur sé visitez lagărul. (ese prin drépta.) 


(Soldatii din cortul de gardă presintă armele, și apoi le depun ear’ în 
snopuri, şi întră în cort. Potoschi întră în cortul regelui.) 


SCENA V. 
Soldatii poloni, Românii robiti (vin din fund.) 


Soldaţii. — (eset) Ura !.. Sé bem si sé giucăml.. 
De-acum ne 'ntoarcem in Polonia. 


(Cátiva soldati aduc panere cu sticle cu vin.) 


GETATEA NEAMȚULUI 1393 


Românii. — (măhniţ) De-acum ni s'o stins toată mân- 
găerea | săracii de noi!.. Ne ducem din Moldova] 


Soldaţii (bând.) 


Ural ura! soldați volnic!, 

Së bem, să bem si sé jucăm ! 
Ura! ura! cu toți de-aici 

n téra nóstrí-o sé plecăm. 


Românii plangénd.) 


Amar de nof! sermant români, 
În dor cumplit o sé picăm | 
Amar de nol! cu toții mánf, 
Din (éra nóstrí-o sé plecăm | 


Un soldat. — Măi, románi!.. Veniti de vé vese- 
Dn cu noi. 

Un român. — Veselia voastră 'Í măhniciunea noas- 
trá, domnule!.. Lăsaţi-ne pe noi in pace. 

Soldatul. — Dacă nu vreţi voi, dati-ne nevestele 
voastre ca sé giucăm cu ele. 

O română. — Româncele nu gioacă cu dușmanii 
térif lor! 

Soldatul. — Nu gioacă poate de voie; dar’ de ne- 
voie-or giucă. (pune mâna pe femee.) 

Româna. — linpingându') Ticilosule! .. Om muri, si 
nom da mâna cu vof! 

Soldatul. — (furios La arme, fratilor!.. sët ucidem! 

Soldatii.— (scoțând săbiile) Moarte Românilor l.. Moarte! 

Românii. — (punându-se d'inaintea femeilor.) V OÍ cu săbii, 
noi cu lanturi!.. Veniti, păgânilor, dacă vé dă inima! 


(Luptă mică, Începe a să miji de diuă.) 
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SCENA VI. 


Românii răniți, soldaţii poloni, Tudora (in haine 
de căpitan polon, vine din stânga învălită cu o manta albă şi se 


aruncă între soldaţi şi Români.) 


Tudora. — Stati! 

Soldatii. — Un oficeriti | (se trag inapot.) 

Tudora. — Nu vé "i rusine!.. voi, înarmaţi cu să- 
bif, s’amenintafi nişte nenorociți legaţi în lanţuri! . . 
Decât sé vérsati sânge, voinicilor, mai bine sé vérsati 
vin, si să vé veseliti ca nişte ostaşi viteji ce sânteţi . .. 
Cine 'mi dă un pahar de vin sé benchetuesc cu vol? 


(Soldaţii îi da un pahar cu vin.) 


Eată cum trebuie să bee şi s& cânte un soldat... 


Ura! ura! soldaţi voinici, 

Sé bem, sé bem si sé jucăm. 
Ura! ura! pe mari și mici 

Sub brag de fer noi if plecăm! 
Trăind, murind tot în resbof, 
Ori în ce di, orf în ce loc, 
Când noi sosim, când trecem nof, 
Lăsăm pustifü, omor şi foc! 


Soldaţii. 


Ura! ura! soldaţi votnici. .. 
etc., etc., te, 


Tudora. — (vénd SE trăiţi si sé vë videti tara cat 
mai degrabă | 


Ural ura! soldaţi vofnict 

SÉ bem, sé bem şi sé jucăm 
Ural ura! pe mari si mici. 
Sub brag de fer not ii plecăm ! 
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Plângi amar femel, copil! 
Scoată din pept glas dureros! 
Noi ducem morte la cet et 
Şi 'Y prohodim cântând voios: 


Soldaţii. 
Ura! ura! soldaţi votnict ! 
etc., etc., etc. 


(Soldatil se retrag, cantand fntre corturi.) 


Tudora. — (vind in scenă) ME erte Dumnedéü de cu- 
vintele ce-am rostit; dar’ numai astfeliii am putut scăpa 
vieata bietilor români!.. Acu, sé’mi împlinesc hotă- 
rîrea | |. Sub hainele aste a căpitanului ucis de Farcaș 
la gura hrubei cetăţii, am putut pătrunde în lagărul 
lesesc, far’ a fi cunoscută... Dar’ diua 'ncepe-a sé 
ivi... Trebuie sé mé grăbesc... Eată cortul craiu- 
lui... (scoate pumnarul) cÂngerule păzitori a Moldovii!.. 
intdreste’mi bragul si inima ca sé pot résbuna fara 
în sângele lui Sobiefchi ! ..» Haide! .. (voiesce să între în cort.) 

Sentinela. — (oprind-o) Cine'i ? 

Tudora. — (iepădându-şi mantaoa) Aghiotant a craiului, 
cu poronci. 

(Sentinela ridică arma. Tudora întră în cort. Musica la orchestră. Peste puçin 
se aude vocea lui Potoschi: Ahl.. agtutori !) 

Sentinela. — (strigă tare) Larmš | 


(Soldaţii din cortul de gardă es lute şi se înarmâză. Trel din el alergă la 
cortul regelui.) 


Un soldat. — Ce este? ce este? 
Sentinela. — Un omor în cortul crăesc! 


(Cel trel soldați întră în cort si es îndată, aducând pe Tudora cu pumnarul 
în mână. — Dobele bat. Diua se ivesce în plin. Sgomot mare în lagăr.) 


Tudora. — Më puteţi omori de-acu, căci 'mi-am 
résbunat ţara |... Am ucis pe Sobiefchi ! 
Soldaţii. — (turba; ridică săbiile asupra e!) Pe Sobieschi ? 
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SCENA VII. 
Cei de'nainte, Sobieschi (arătându-se în drépta.) 


Sobieschi. — Cine dice c’ati ucis pe Sobieschi? 

Tudora. — Ei! 

Soldatii.— Minciuni, minciuni... Eată Craiul nostru! 

Tudora. — Cine? .. Elr.. Tu? 2. A | (votesce sé se arunce 
asupra lui Sobieschi. Soldaţii o tin pe loc.) 

Sobieschi. — Unde ‘i nenorocitul care-aü fost jértfa 
in locul meti? 


SCENA VIII. 


Cet de nainte, Potoschi (ese din cortul regelui, galbén şi 
cu bragul legat.) 


Potoschi. — Eŭ, Măria ta!.. Lucram aici în cort, 
cand de odată m'am simţit străpuns de-un cuţit... 
Dar’ nu ‘i nimicăl.. O rană la brag numai... 

Sobieschi. — lm pare bine, Potoschi. (cius Tudora) Tu 
ești ucigașul ? 

Tudora.— Fü! 

Sobieschi. — Pentru ce-ai căutat să faptuesti o asa 
nelegiuire ? 

Tudora. — Nu făptueşte nelegiuire acel ce cata 
sé résbune si sé scape tara sa de dusman!.. Dar o 
mărturisesc in faga Ceriului, cá n'am voit sé ucig pe 
Potoschi, ci pe tine, Sobiefchi, care-aí adus foc și 
sabie in Moldova! 

Sobieschi. — Si cine eşti tu? 

Tudora. —— (scoténd şapca polonă de pe cap şi lăsând sé "i cadă părul 
de-alungul corpului) Eŭ sânt Tudora, fiica lui Șoiman bé- 
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trânul care teo réspins cu vitejie de la zidiurile 
cetății ! 

Românii. — Tudora! 

Sobieschi. — O fată !.. ş'âncă fata sumeţului ce-ai 
îndrăznit a sé măsura cu mine!.. si tu, o copilă, af 
cercat së omori pe Sobieschi!.. dar’ nu ştieai, ne- 
norocito, ce soartă te-asteapta d 

Tudora. — Ba stieam că m'așteaptă moartea!.. 
însă m'am hotárit a mé jértfi cu multémire pentru 
ţară ! 

Sobieschi. — Împlinească-se jértfa dar! (face un semn la 
solda) La moarte! 

Tudora. — O! Moldovo! eartă-mă& că n'am putut 
sé 'mi împlinesc giurământul | 

(Soldaţii duc pe Tudora spre fundul scenei la osândă.) 

Românii.— (catra Sobieschi) Măria ta, fă ți milă de o biată 
copila! — Nu te 'ndura de tinerefile ei ! — Iea-ne vieata 
la déce din noi ş'o eartá pe Tudora. (Sobieschi, pe gânduri, 


trece spre cortul seit.) 


SCENA IX. 


Cei de'natnte, lablonovschi (intra prin stânga, în fund şi 


opresce soldatil ce duc pe Tudora.) 


Iablonovschi. — (cătră solda) Stati!.. Unde "7 Ma- 
festatea Sa? 

Sobieschi. — (pe pragul cortului) Iablonovschi ! 

Iablonovschi.. — (apropiindu-se) Măria ta |.. solia ce 
'mi-al încredințat am împlinit-o. Oaminif din cetate 
aii priimit a së supune, cu condiţii insă de a fi liberi 
sé meargă unde vor voi, şi... 

Sobieschi. — Cu condiţii? . . 

Iablonovschi. — Eată diua... Ef trebue sé easá 
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in curénd din cetate pentru ca sé vie sé se ’nchine 
Maiestăţii tale. 

Sobieschi. — Bine. 

Iablonovschi. — Vitejia ce-ai arătat ef in apé- 
rarea zidiurilor, si mai cu samă onorul ce-aü avut de-a 
sé lupta cu marele Sobieschi, le dá lor dreptul de a 
fi primifi cu vrednicie in lagérul lesesc. 

Sobieschi. — Ai dreptate, Iablonovschi... Dă po- 
roncí sé sadune toată oastea, ca pentr'o mare pa- 
radă. (întră în cord) 


(Iablonovschi scoate spada si face un semn. Dobele de la cortul de gardă 
încep a bate zorile. Corturile lagărului din fund se ridică, şi soldaţii poloni se 
agédá în linie ca la actul Lin, Românii stati grămadă între şirurile soldaţilor. 
Tudora, încungiurată de soldaţi, se află în dosul cortului regesc. Iablonovschi 
întră la Sobieschi şi ese îndată cu el. Fanfare de onor.) 


Sobieschi. — (trecând armia în revisie) Soldaţi ! Astadi cea 
de pe urmă cetate a Moldovii s'aii închinat Noua!.. 
Télul nostru e implinit!.. Sé trăească Polonia! 


(Fanfare, Stindardele se plecă d'inaintea regelui. — Un bucium résuná în 
cetate.) 


Sobieschi. — Ce semnal e acesta? 

Iablonovschi. — Plăeşii es din cetate... Eatá, 
portile se deschid ! 

(Sobieschi, Iablonovschi si Statul-major vin de se grupeză lângă cortul 


regesc.) 


SCENA X. 
Cei de'nazute, Plaesii. 


(Porţile cetăţii se deschid. Un cortej de opt oameni ese şi coboară dealul. 
Farcaş merge înainte purtând stindardul Moldovei. După el patru plăeşt, duc pe 
Şoiman pe un pat de scânduri ; în fine, Gheţu si alt pláes, răniţi amendoi, ur- 
mézà, sprijinindu-se înpreună. — Orhestra sună un marş funebru, pén’ ce corte- 
giul sosesce în scenă. Sobieschi face atunci un semu, şi toată armia presintă armele, 


Sobieschi. — tvédénd cortegiu) Iablonovschi! .. Ce oa- 
mini sûnt acestiea? 
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Iablonovschi. — Garnizoana cetăţii Neamţului ! 

Sobieschi. — Cum ?.. Numai cu-atati oamini s'aü 
luptat întreaga noastră oaste? 

Iablonovschi. — Atăţia aü rémas! 

Sobieschi. — (furios) O mână de Plăeşi să 'ndrăz- 
nească ..O! trebue pedepsit aspru asemine sumetie, 
ca sé rémae pildă la Moldoveni! 

Iablonovschi. — (cu energie) Ba sé nu faci o asemi- 
nea taptă, Măria ta, căci ar fi nevrednicá de viteazul 
Sobieschi! ea ar păta gloria Majestății tale, si ar 
călca cuvéntul dat de mine apărătorilor cetăţii !.. Fii 
mare precât '(Íe numele, şi generos precât se cuvine 
unui rigi! 

Sobieschi. — (ini) Iablonovschi ! . . dă'mi mâna. . 
esti vrednic să te numesc părintele mei. 


(lablonovschi se închinâ si dă mâna regelui. În timpul acestul aparte, cor- 
tegiul s'a coborit si s'a oprit în fagă cu Sobieschi.) 


Tudora. — (vădând pe tatăl ef, volesce să alerge spre el strigánd :) 
Tată, tată!.. 


(Soldaţii o opresc şi o trag de o parte.) 


(În timpul scenei următoare, o parte din armia polonă se fngirá pe coastele 
delului. Un căpitan polon merge de așcdă stindardul polon pe ziduriie cetăţii.) 


Sobieschi. — (pasind spre Plăeşi) Sănătate vouă, Plăe- 
silor | 
Soiman. — (cu voce slabă) SE trăești, Măria ta! 
Sobieschi. — V'aţi purtat ca nişte viteji! 
oiman. — Datoria ne-am facut, Măria ta. 
obieschi. — Câţi oamini ati fost de toţi in ce- 
tate ? 
Soiman. — 18... Dëce o perit din mila Măriei 
tale ! 
Sobieschi. — 181.. Numai 18| (catré armie) Afle lu- 
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mea 'ntreagă că 18 Plăeși români san luptat cinci 
dile cu armia 'ntreagá a lui Sobieschi, si că Sobieschi 
aŭ sărutat pe Căpitanul lor! (uï Samsa) Viteazule, vin’ 
în bracele mele | (se apropie de Soiman şi'l stringe la pept. Fanfare.) 

Soldaţii si Românii. — Ura! 

Sobieschi. — Cum te chiamă? 

Soiman. — Soiman bătrânul. 

Sobieschi. — Soimane!.. În faga tuturor solda- 
tilor mei, eŭ, Sobieschi, Riga Poloniei, declar că mé 
simt mândru că m'am luptat cu tine, si că vreü sé 
împlinesc ori ce 1 cere tu de la mine... Spune, 
ce ver? 

Şoiman. — Dacă vrei sé te milostivești cu mine, 
Măria ta, eartă robii, ca sé më bucur si eü in ceasul 
morții de bucuria lor. 

Sobieschi. — Liberí sé fie cu toții | (face un semn.) 


(Șirurile soldaţilor se deschid. Românii es fără lanţuri si se apropie de 
Soiman:) 


Şoiman. — Să 'ti dee Dumned&i putere si mărire | 

Românii. — Sé trăească mos Soiman! 

Sobieschi. — Dar’ altă nu dorești nimica, Sof- 
mane: 

Soliman. — De-acum moartel..ca so găsesc pe 
biata fiică-mea, Tudora, in ceea lume. 

Sobieschi. — Ba nu moarte... Vieat& si fericire, 
viteazule | (aduce pe Tudora de mână) Eată fiică-ta | 

Şoiman. — Tudora. | 

Tudora. — (aruncându-se în bragele luf Soiman) Tată | 

Sobieschi. — Si tu, copilă, care aï vroit së ucidi 
pe Sobieschi, pentru ca sé OC r&sbuni fara, ţine ine- 
lul acesta ca un suvenir de la mine pentru cu- 
nunia ta. 

Tudora. — (luând inelu) Măria ta, dă'mi voie sé] pun 
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in degitul bărbatului men, Farcaș. (merge de dă inelul lut 
Farcaş.) ` 

Sobieschi. — Farcaș! .. Tu esti, voinicule, care-ai 
scăpat din mânile soldaţilor mei? 

Farcaş. — Eŭ, Măria tal.. Am scăpat atunci, 
pentru ca sé ai acum multémire de-a mě erta! 

Sobieschi. — vese) Fie! .. Îmi place să vă still uniţi 
împreună, căci aveți amendoi suflete viteze, si süntetí 
vrednici de tatăl vostru si de tara voastrál.. Acum 
e vreme sé ne despărțim... Mergeţi cu bine, Romà- 
nilor, si fiți mândri de numele vostrul.. Voi m'ati 
împăcat cu Moldova, si de adi înainte Sobieschi se 
declară cu mândrie prietinul Românilor ! 

Românii si soldații. — Ura! ura! 

(Pláesil urmați de Români, pleacă şi trec pe d'inaintea şirurilor de soldaţi, 
carii le presintă armele. EI se urcă pe deal şi de la mijloc apucă în stânga. — O 


parte de soldat! se suie după déusif, si se înşiră pe coastele dealului. — Musica 
militară si orhestra sună un marș triumfal. — Salve de tunuri. — Tabloii.) 


(Cortina cade.) 





AHORA LX» o 





PERSOANE: 





Kir Yani Avdelas, arendașul moşiei Haramul. 
Jupânul Moise, orândarul satului. 
Véntura-téra, rides. 

fon teslarul, rides. 

Catrina, sogia lut Ion. 

Niţu, copilul Catrinet. 

Gavril sérbul, argat. 

Martin, pădurar. 

Jupâneasa Rucsanda. 

Măriuca, orfană. 

Subprefectul. 

Un jandarm. 

Gheorghe, ţăran. 

Terani, lăutari, jandarmi. 


Iani, grec de 40 anf, îmbrăcat in halue europene ordinare și în 
cap cu fes mare. 

Moise, evreii de 30 ani, îmbrăcat evreesce ca cârcimarii evrei 
din sate. 

Véntura-téra, de 50 ani, îmbrăcat cu dulamă veche si cáctulá 
brumărie ` pârtă o geantă cu ispisoace. 

Ion, de 45 ani, îmbrăcat mat curat de cát Vântură-țâră, cu că- 
clulă neagră şi cisme de fuft. 

Gavril, de 40 ani, îmbrăcat cu poturi, ilic, bréü ros, pălărie 
feráneascí si opinci, 

Catrina, de 35 ant, îmbrăcată cu rochie, scurteícá si în cap cu 
testemel. 

Máriuca, fată de téri de 17 ant, îmbrăcată cu cămașă cu alti, 
fotă, papuci roşi si la gat pórtă şiraguri de mărgele. 

Niţu, Martin, Gheorghe si teranii, sânt îmbrăcaţi in haine 
ferànesct. 
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DRAMĂ ÎN 3 ACTE ŞI 2 TABLOURI 





Scenele se petrec în Moldova în satul Haramul, la anul 1860. 


ACTUL |. 


Teatrul represintă interiorul casei luf Ion teslarul; pe lângă păreţi sânt aşedate 

laiţe acoperite cu scoarte ; în fund este o uşă si în stânga altă uşă; în dreapta e 

© fereastă, lângă fereastá, o masă gi două scaune; pe păreţi sünt aninate unelte 
de teslărie ; lângă ușa din fund se află doi sacl plini. 


SCENA I. 
Catrina, Niţu, Gavril. 


Catrina. — (stergénd masa) Da du-te adi, bade Gavrile, 
du-te Ja treabă, că Soarele 'Í sus, si te-a ocări bär- 
batu-meii, de te-a găsi tot aici. 

Gavril. — Ce ocări, ce ocaril.. doar’ nu's robu lui. 

Catrina. — Nu ești robu lui, dar’ ești tocmit cu 
luna ca sé '"! agiutY la duratu casif cei de închisoare. 

Gavril. — Ard'o focul.. M'am săturat de densa, 
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si nu më mai duc, de-oíü sti că m'or închide 'n ea. 
(aruncă cu mânie uneltele jos-) 

Catrina. — Nu te ’ndérdtnici, bade Gavrile, că tir 
găsi beleoa cu bárbatu-meü. 

Gavril. — Mai degrabă sta găsi-o el cu mine, cât 
a da pécatu sé se 'ntreacă cu gluma. 

Catrina. — Haide, hai, péc&tosule... 

Gavril. — Ean nu mai lungi si d-ta vorba, lele 
Catrină, că nu 's în apele mele, si 'Í da peste 
dracu. 

Niţu. — care în toată scena de mai sus înpletea un bein, se scoală şi 
vine de privesce drept în ochii lui Gavrilă) Cine 'și-a găsi pe dracu, 
măi sérbule? 

Gavril. — Măta. 

Niţu. — Mama? 

Gavril. — Şi măta si tu, de nu 'Í peri acu pe loc 
din faga mea. 

Nitu. — Mai, ai 'nebunit, ori esti bat? 

Gavril. — Niţule ... nu te pune cu mine, că pre- 
melege... 

Catrina. — (alergând la Niţu) Nitule... Nitule... 

Niţu. — Ean las’, mamă, că doar nu mai purtat 
noué luni in sin, pentru ca sé las sé te batgioco- 
rească un betiv chiar d’inaintea mea. Măi, sérbule, 
vedi usa? 

Gavril. — S’apor? 

Niţu. — Esi! 

Gavril. — (rigên Tu'mi poroncești, tinculer Ha, 
ha, ha. 

Niţu. — bet, iti dic. 

Gavril. — (cu disprep Dar’ dacă n'oíü vrea? 

Niţu. — (răpedindu-se asupra lui) De nu "i vrea pe ușă, îi 
esi pe fereastră. 

Gavril. — (luptându-se) Eaca mucosu... 
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Niţu. — (impingéndu’l pe fereastă) Degeaba te lupti, ca 's 
mai tare decât tine. 

Catrina. — Nitule, lasă'l in plata lui Dumnedéii. 

Niţu. — Ba nul. . ’l-ofii învăța eŭ sé te batgioco- 
rească. 

Gavril. — (furios) Măi, te ucid, măi. 

Niţu. — Pén' atunci... ean sai pe fereastră. (i tn- 
doae cu mijlocul pe marginea ferestei.) 

Gavril. — Er! lasímé, că es pe uşă. 

Niţu. — Ba nu, ticălosulel 

Gavril. — Eartá-mé, Niţișorule, că n'oiii mai face. 

Catrina. — Earta’l, copile. 


SCENA II. 
Catrina, Niţu, Gavril, Véntura-téra. 


Véntura-téra. — (arătându-se în fund) Bucuroși la oas- 
peti ? 

Catrina. — tintorcându-se) Ce văd? Moş Ventură-ţară? 

Véntura-téra. — Eii!.. Da cine se hârjonește la 
fereastră? 

Niţu. — lăsând pe Gavril) Eŭ! .. Îi véram o tira de minte 
lui Gavril. 

Véntura-téra. — Pentru ce? 

Niţu. — Pentru c’o batgiocorit pe mama. 

Véntura-téra. — Bine 'f-at facut, finule. Copilu îi 
datoriii së 'şi apere părinţii cu vieata, Vin’ încoaci 
la mosu sé te sérute. tserută pe Niţu.) 

Gavril. — lângă usa din fund) Bine-o făcut?.. bine?.. 
Er! las’ că v'ofü arăta eŭ cine TY Gavril sérbu. (ese 
furios.) 

Niţu. — Áncá 'ndréznegte sé ne-ameninte?.. Ofü 
pune eü mana pe tine. (volesce să alerge după Gavril.) 
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Vënturà-térà. — toprindu DX] dracului pomană, si 
nu vé mai potriviti la vorbele unui betiv. Pun ré- 
mășag că se duce la crâşmă sé şi innece ciuda... 
Asa ruşine! sé ’l tránteascá un biet de feri de-alal- 
tare... —— 

Catrina. — (cu mândrie) Vedi că "1 voinic ca tatá-séü. 

Vénturá-térá. — N'ar fi de diochi... Da cumétru 
Ion unde "i? 

Catrina. — S'o dus la târg sé mai cumpere lemne 
pentru casa cea de închisoare. 

Véntura-téra. — Casa de inchisoare?.. Unde? 

Catrina. — Aici, în sat... 

Ventură-ţeră. — (cu multă mirare) Ce în sat?., 

Niţu. — Temniţă. 

Véntura-téra. — (frecându'şi urechile) Nu cumva 'mi fiue 
urechile si naud bine? Ean mai di odată, biete... 
Temnifá in satu Haramu? 

Niţu. — Ca în toate satele din Moldova... Da bine, 
mos nanasule, de unde vii? 

Véntura-téra. — De unde ’si-o intércat dracu 
copili. 

Niţu. — De-aceea poate n'ai aflat c’o vinit poroncă 
ca sé se facă case de închisoare in toate satele? 

Véntura-téra. — Eleil Si pentru ce? 

Niţu. — Stim noi? 

Véntura-téra. — Si ce are-a face tatí-téü cu tem- 
nitile ? 

Catrina. — Sé vedi, cumetre. Ion s'o alcătuit cu 
privighitoriu ca sé dureze tot lucru teslăriei, ușile, fe- 
restrile, dusamelile, acopereméntu... 

Vénturá-térá. — Ren o făcut, dragă cumătră, c'a- 
semine lucru nu ’mi pare lucru curat si cu norocl.. 
Ştiţi vorba ceea: Nu săpa groapă altuia, căci cagi 
în ea. 
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Catrina. — Aste i le-am dis si eŭ bărbatu-mei. 
Apoi díl..ce sé facă bietu om?.. Nevoia... 

Véntura-téra. — Nevoia, nevoia!.. o cunosc și 
eii, bat'o perdalnicul că de când vechilu monăstirii 
'mi-o résluit bucdtica mea de rddésie de-aici din satu 
Haramu, am rémas pe drumuri ca un calic!.. Dar’ 
apoi chiar de m'ar mânca de viii stahia cea de ne- 
voie, tot n'ași vrea sé pun mana la durat de temniti 
si la făurit de lanţuri. Mai bine sărac si curat! 


SCENA III. 


Cei del nainte, Măriuca (arătându-se la fereastă.) 


Mariuca. — Niţule, Nifule. 

Niţu. — Máriuca?..ce vrei, Măriuco? 

Măriuca. — M'o trimes giupineasa sé culeg bu- 
ruene uscate de leac; nu vii cu mine së mi agiuti? 

Niţu. — Ba vin, Mariuco; eaca vin, eaca vin... 
(ese prin fund, alergând.) 

Véntura-téra. — Na, na, na, na! după densa, 
báete... prinde-o, báete .. . (uhándu-se pe fereastă) S 'O dus... 
o sburat hulubasii... (cătră Catrina) Cine “i Măriuca asta 
care smoneste flăcăii de la ochi? 

Catrina. — O copilă fara tată si fără mamá, care 
slujește în casă la posesoru. 

Vénturá-(érà. — La er Iani Avdela? 

Catrina. — La el!.. și sérmana copila!.. Vai de 
capu eí, ce mai trage cu giupineasa Rucsanda | 

Vénturá-(érá, — Tiitoarea grecului? 

Catrina. -- Nu stiü ce-a fi... ţiitoare... giupi- 
neasí?.. Naiba sé le-aleagál.. dar’ stiti că ' ré foc 
cu biata Măriuca. 


67419. IV. 69 
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Véntura-téra. — Si se vede că biata Măriucă se 
mangae cu Nifisor... 

Catrina. — (imbing) Tineri nu 's? 

Véntura-téra, — Sé le fie de bine!.. Treaba noas- 
tra "i sé le credem, că, Doamne! mare sburdalnică "i 
tinereța |... şi mare bună "il (oftânb Hef, hic!.. Am 
fost si eŭ un puiii... şacu, ean priveşte... par’ cá's 
un ciung parlit. 

(Se aude afară un car şi vocea lui lon, strigând la boi: Ha ho... 


ha ho.) 
Catrina. — O sosit bărbatu-mei. (aleargă spre uşa din fund.) 
Ion. — (afară) Gavrile, măi Gavrile... vin? de di- 
piugă boii. | 


Catrina. — (pe pragul uşii; Degeaba '| chiemi, Ioane, 
că nu vine, 

Ion. — tafară) Da unde'i? 

Catrina. — A fi la crasma... 

Ion. — (afară) Batá'l mama lui Dumnedéi, beţiv!.. 
Ho...ha ho... nea bilan, na... 

Véntura-téra, — (in parte) Apoi d&!.. plătește ar- 


Gall... 
SCENA IV. 


Véntura-téra, Catrina, Ion. 


Catrina, — (serutând pe Ion) Bine-ai vinit, bărbate. 

Ion. — Bine-am găsit, nevastă ... Eaca si cumétru 
Ventură-ţară! Da ce vânt te-o mai suflat pe la noi? 

Vénturá-férà.— Vântu cel de iearnă. 

Ion. — Ba cel de primăvară, că ne ’nveselesti inima 
cand te-arăţi, dragă cumétre. 

Véntura-téra. — De "i aga, noroc sé dee Dum- 
nedëü | (bate mana cu Ion) Sé D fie casa casă si masa masă. 
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Ion. — Şi d-ta, cumétre, sé'mi fii totdeauna si 'n 
casă şi la masă. Ei!..de mult nu ne-am védut! or 
fi ani! Pe unde-ai mai fost? ce te-ai mai făcut? 

Véntura-téra. — Heil. . păcatele mele cele grele ! 
am fost la Eşi de mam giudecat pentru peticu cel 
de radésie ... ştii cel résluit de vechilu monăstiri! gre- 
cești. 

Ion. — Ştii, cel de-aláture cu rddésia mea. 

Véntura-téra. — Mam giudecat şăse ani de dile! .. 
Am avut a face cu toţi cenugerif, si 'n cenușă so 
prifăcut drepturile mele! 

Ion. — Ce dici, frate? te-o ras? 

Vântură-ţeră. — Ras si smuls!.. Dumnedëü sé 
le plătească, cam agiuns la uşile oamenilor cu jispi- 
soacele 'n sin! 

Ion. — Bietu cumétru!.. Catrino!.. aleargă de ne 
adă o ocă de vin, sé mai uităm de cele nevoi. 

Catrina. — Îndată, bárbate. (esc) 

Véntura-téra. — Unde-o trimeti? la crágma din 
sat? la jidan?.. Nu beü vin cusér. 

Ion. — Ba, mé ferească Dumnedéü!.. o trimet la 
crasmusoara mea... colea, lângă drum. 

Véntura-téra. — Nu te stieam şi crasmariii, cu- 
métre; te-am lăsat teslariü... 

Ion. — 'Mi-am durat si eŭ o dugheniță pe rădășia 
mea ca sé 'mí vénd vinu de !a pogoanele din 
deal. 

Véntura-téra. — Si nu dice nimică vechilu mo- 
năstirii ? 

Ion. — Kir Iani? .. carneste el din nas, pentru că 
cei mai mulți români beü de la mine, în loc sé 
ineargă la glupânu Moisi orendariu, dar’ nare ce 
face... 

Vénturá-térá, — Cum? 
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Ion. — D'apoi nu ’s slobod eti pe moşioara mea, 
fie cât de mică? 

Véntura-téra. — Mari nu 0 face cruce. 

Catrina. — (aducând o oca de vin, două pahare şi covrig!) Eaca 
vinu, bărbate... V'am adus şi covrigi. Voie bună 
de-acu, cá eti mé duc sé fac bucate. (ese) 

Véntura-téra. — Uscaţi îs covrigii, cumétrá? 

Catrina. — (de pe prag Uscati troscot. 

Véntura-téra. — Da dinţi at adus? .. c'aí mei s'o 
cam tocit pin giudecătorii. 

Ion.— Ha, ha, ha...tot glumet esti, cumétre. 
(inchinand) Noroc bun și veselie! 

Véntura-téra. — Si la anu cu bine! (bea) Drágutu 
moșului, că bun if! lunecá pe gat ca sérpele, si cand 
cati in pahar... tufă. 

Ion. — Anc’o dușcă. 

Véntura-téra.— Ba si două, în sdnétatea gazde- 
lor. Sé le meargă trebile cum doresc, tot în belșug 
şi cu opt boi la giug! 

fon. — (cadénd pe gânduri) Opt boi! (oftand) Îmi aduc a- 
minte c'aveam odinioară opt boi de cei de frunte, 
s'acum am rămas numai cu doi. 

Vénturá-(érà. — Miri, nu spune. Bot téí cei fru- 
mosi o perit? 

Ion. — Ba "i-o mâncat de vii giupânu Moisi orén- 
dariu. 

Véntura-téra. — Cum asta? 

Ion. — Cum?..cu camătal.. Ştii, cumétre, ce “i 
nevoia când se leagă de capu omului. 

Vénturá-férá. — Scaiu dracului. 

Ion. — Ba cade peatra, de '( face ogoru una cu 
páméntu; ba vine geru de 'tí ingheacá vita de vie... 
ba una, ba alta, si nevoia te pandeste ca un hot, te 
paste ca pécatu... Când vrei sé te scapi de ghia- 
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rele ei, numai ce D esa luda 'nainte cu camăta, si 
adi îţi fe o vacă amanet, mani boii, poimâni sumanu 
din spinare... şi tot astfeliii péná ce te lasă lipit pă- 
méntului. 

Véntura-téra. — Apoi, cumétre, dacă cunoşti réu, 
de ce nu fugi de el? 

Ion. — Da, batá'| crucea! poţi fugi dac'at încăput 
o dată pe mâna lui?..O dată, măi frate, numai o 
singură dată mam împrumutat de la el cu 500 de 
lei, şi de-atunci Înda m'o sărăcit, m'o încurcat în so- 
coteli, încât nici adi nu m'am putut plăti de tot. Si, 
ucigă'l trásnitu! par’ că ’Y spune diavolu cand am 
nevoie mare de parale, că numai cât îl vedi viind, 
știi?..ca vulpea pe furiș, sl audi dicénd: «Buna 
dimineaţa, bade Ioane.» 


SCENA V. 


Véntura-téra, Ion, Moise (viind prin fund.) 


Moise. — Buna dimineața, bade Ioane. 

Ion. — Na! 

Véntura-téra. — Piei drace! 

Moise. — Te-ai intors de la târg, bade Ioane? 

Ion. — Precum vedi, gfupane Moisi. 

Moise. — Ş'ai adus lemne, bade Ioane? 

Ion. — Ba nu, glupâne, că n'o vrut giupunu Herscu 
sé ‘mi mai dee pe datorie. 

Moise. — Apoi dă, bade Ioane, sé fi plătit mai 
antef... 

Ion. — Si cu ce?.. banii nu se găsesc în drum. 

Moise. — Sé fi vendut ceva... N'at vin? nat ord? 
n'aí popusot ? 

Ion. — Lesne "1 de dis plăcinte, dar’ cine cumpără? 
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Moise. — Cine, bade Ioane?.. A? ve?/.. mușterii 
nu 's? Si eii cumpăr, dacă vrei... Cât lagi ordu? 

Ion. — Apoi dă!.. Un irmilik mierta. 

Moise. — Un irmilik? Az veř! Nu face nici chila 
un irmilik; satu ‘i plin de ord, și toți țăranii mé 
roagă cu 5 lei mierta. 

Ventură-ţeră. — (în pane) Ean audi lipitoarea | 

Ion. — (în pane) Ear’ o simţit Iuda că am nevofe. 

Moise. — Cat gici că laşi?.. cu cinci lef si et, 
mátate?.. Nu pot, deii, bade Ioane. Dacă vrei doi 
sorocoveti, poftim ... cá noi sintem prietini... (merge 
de deschide sacii.) 

Ion. — (in pane) Ce sé fac? De non avea cu ce să 
cumpăr lemne pentru ca sé mântui temnita, sub-pre- 
fectu "i în stare sé më 'mplinească. 

Véntura-téra. — Go pat Bietu om! se sbate ca 
musca ’n pânza paingénuluf. 

Moise. — Aista ’i ordu, bade Ioane? .. prost! 

Ion. — Da ce'i lipseşte, giupane? 

Moise. — Îi séc si neghinos... nu face nici trii 
lei, dic deü. Cate mierte ai, bade? 

Ion. — Vr'o déce. 

Moise. — Numai atâta?.. Dacă vrei un galbin pe 
tot, îl Yeü cu vurta, pentru ca sé te 'ndatoresc. 

Ion. — Un galbin pe cinci chile?.. doar’ n'am chel- 
bosit. 

Moise. — Ei, fie 40 de lei. 

Ion. — Tine'tí paralele, giupâne, că nu eşti de 
mine. 

Moise. — Bani pe sin, sé cumperi lemne, bade 
Joane. Nu lăsa Edson... 45 de lei vrei? 

Ion. — Ba nu. 

Moise. — Ei! .. ca sé nu facem vorbă multă... 
déce merte cate 5 lei fac cind&éci de lei, cuvéntu cel 


“as. 
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de pe urmă; dacă nu primeşti, sluga d-tale. (se îndreaptă 
spre uşă.) 

Ion. — (in parte, cu desperare) Săracu de minel.. se duce 
uda şi mě lasă cu nevoia de-a spinare. 

Moise. — (lângă uşi) Cum ai dis?..dai cu so delef?.. 

Ion. — Fiel..adă banii. 

Moise. — Douéspredéce dimerlii la mierţă, scutu- 
rate, și una cu virf? 

Ion. — Fie! 

Moise. — Si sacii pe de-asupra, drept adalmas. 

Ion. — (in parte) Batăl crucea | (ar) Hai, meargă si 
sacii | 

Moise. — Gun puiii de curchi, peskes, de bună 
tocmală. 

Ion. — triqina Manca’l-af fript!.. adă paralele. 

Moise. — (iuand pe Ion de mână) Noroc bun sé dee Dum- 
nedeti! și la anu sé facem ear’ nighistorii împreună... 
Eaca banii... Eŭ sint cinstit, plătesc pe sin. (numeră 
banii) Unu, doi, tri... opt gologani...un lei... 
Bade Ioane, nu vindi și vinu din anu ista? 

Ion. — Nu. 

Moise. — Unu, doi... opt gologani... doi lei... 
De ce sé nu’! vindi?.. ett Goin plăti mai bine de- 
cât altu. 

Ion. — Nu '! vénd, giupâne, pentru Can sé’! trec 
la crasma mea cea de la drum. ! 

Moise. — Unu, doi, triY, patru gologani... 20 de 
parale si cu doi lei, fac un sorocovét. Bade Ioane, 
ştii d-ta cá mé păgubeşti tare mult cu crasma d-tale? 
Toţi cărăuşii se opresc în drum la dumneta si pe 
mine mé lasă de-oparte. 

Ion. — Apoi dă, giupâne... Așa 's negustoriile... 
Adi pagubă, mani câștig. 

Moise. — Unu, dof, trif... opt gologani...un 
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leii ... Bade Ioane, știi d-ta că afară decât oréndariu 
nu poate nime sé vândă băuturi in sat? 

Ion.— O stiti; dar’ eii 'mi-am durat dugheană pe 
pămentu men, nu pe moşia monăstirească. 

Moise. — O s'avem giudecată, bade Ioane. 

Ion, — N'am grijă de asta, giupâne Moisi. 

Moise. — Trii lei şi giumătate şi cu unu şi giu- 
mătate, fac cinci lef... Bade Ioane, știi una? Hai sé 
întrăm la tocmală... Dă'mi mie in oréndá, crâșma 
dumnitale. 

Ion. — Nu pot, giupâne, c’am durat-o de dăstre 
pentru fifu-meü, Niţu. 

Moise. — Nu vrei? 

Ion. — Nu. 

Moise. — Sé nu te căești, bade Ioane. 

Ion. — Nu'mí purta grija, Moisică dragă. Numéra 
banii mai bine. 

Moise. — Am numărat arvuna; mai mult ce vrei? 

Ion. — Ce arvună?.. Unde-o fost vorba de arvuna? 
Eŭ am nevoie acu 'ndatí de bani... Numéra 50 de 
lei si nu mai umbla cu mata ’n sac. 

Moise. — Ba nu pot, că nam mai mult acu. Pes- 
te-o săptămână "Comp da tot. 

Ion, — O săptămână?.. când pe mine mé stringe 
nevoia de gâtl.. Da du-te dracului, târtane, cu banii 
tăi... Na’ti gologanii; bate-ții in obraz... (îi aruncă 
gologanii în obraz.) 

Moise. — Az vei! ce vra sé dick asta, më rog? 
Ce strici tocmala si sé mé chiorestíl.. Da ce te so- 
cotY tu? volintiroi. " 

Ion.— Ei apoi, cumétre, n'o cata luda cu lumi- 
narea ? 

Véntura-téra. — Ba o catá de-un ceas si n'o ga- 
seste, cá te-o domolit nevoia, sérmane loane! 
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Moise. — (culegénd banii de jos) Unu, tril, opt L . Va 
lei... Adică nu se wp sé ne 'ntélegem cu bi- 
iie?  . Unu... doi... patru.«. opt... dof let. 
Dacá era sé m ‘astepti o săptămână pentru bani, mare 


lucru ar fi fost?.. Îmi plăteai dobândă şi nu mai 
era vorbă... 


SCENA” VI. 


Cel de’nainte, jandarmul. 


Jandarmul. — (in fund) Unde " Ion teslaríu? 

Ion. — Eü...ce ong 

Jandarmul. — O vinit subprefectu.., 

Moise. — Subprefectu o vinit?,. Më duc sé daŭ 
jalbă că mat bătut in casa d-tale, ca un télhiíroíü . 

Ion. — «estinduse la Moise Du-te naibii, Tud spurcată. 

Moise. — (fugind) AZ vet, ghevalt! 

Véntura-téra. — Voinicos da fricos... Fuge pe 
deal ca pe vale. 

Ion. — (cătră jandarm) Si ce mé vrea subprefectu? 

Jandarmul. — Mio trimis ca sé ’ti daŭ de știre 
sé "TI aduci banii ce eşti datortü giupânului Herscu 
pentru lemn... cei 1500 de lei. 

Ion. — D'apoi nu s'o implinit vadeoa. 

Jandarmul. — Ba ci că s’o împlinit chiar astădi. 

Ion. — (spat) Vai de mine!.. m'am prăpădit!.. 
(are) Bine |.. mergi înainte că te-agiung. 

(Jandarmul ese.) 

Vénturá-férá. — Dar’ asta ce-a mai fi, cumétre? 

Ion. — (cu desperare) Ce sé fic? păcate! .. nenorocire! 
prigonirea soartei! Ascultă. De unde eram om în 
toată mintea, cu stăricică, fără griji, fără încurcală, 
am agluns de nu ştii cum sé fac ca sé scap de ru- 
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sine si de sărăcie!.. Într'un an de dile 'mi-am vên- 
dut sése boi, din pricina unii petre ce 'mi-o fărâmat 
tot, ogoare si vie. Într'o di, vine prefectu aici si ves- 
teste Care sé se zidească case de închisoare prin 
toate satele... Ce sé ‘ti spun, cumétre?.. Dracu sé 
vede m'o sfătuit ca sé mé însărcinez eü cu dulgheria 
temnitii de la noil.. Am făcut înscris cu prefectu... 
şi pentru ca sé pociü începe lucru îndată, am fost 
silit sé ieii lemne de 1500 de lei pe datorie de la 
giupânu Herscu. Asta "i toată beleoa. 

Vénturá-(érá. — De ce nu cei bani de la prefect 
pentru lucru ce-ai făcut pén’ acu? 

Ion. — Am cerut, păcatele mele, dar’ oo vrut sé’mi 
dee nici măcar o litcae, subt cuvânt că, după con- 
tract, el if datoriü sé "mr plătească când oiii mântui 
tot lucru... Săracu de mine!.. unde sé găsesc eŭ 
acu 1500 de lei?.. Îmi vine së m'arunc cu capu 'n 
fOntână | 


SCENA VII. 


Ion, Véntura-téra, Gavril (beat) 


Gavril. — N'audi, măi Ioane, giupâne Ioane... 

Ion. — Ce vrei, betivule? 

Gavril. — Ce vrei, betivule?.. Vrei bani... bă- 
nisorii mei... simbrioara mea, ca so ben la giupanu 
Moisaki... 

Ion. — Ce simbrie, mă? Nu ţi-ai priimit toată 
leafa ? 

Gavril. — Mănânci haram, Ioane, giupâne Ioane... 
Nam luat nici o leafă... Sé n'am parte de Moisaki 
de-am védut para frântă de cand te slujesc! 
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Ion. — Mai, da nu 'ţi-am cumpărat suman, opinci, 
ciubote si pălărie?.. 

Gavril. — Le-am béut de mult... d-ta sé fii sănă- 
tos, Ioane, giupane Ioane. 

Ion.— Nu "ţi-am plătit biru?.. Toate-aeste la un 
loc fac mai mult cecât leafa ta. 

Gavril. — Eŭ nu ştii... Leafa sé 'mi dai, că nu 
es din casă fără bani... Am sé plătesc lăutarilor la 
crásmá şi "mi trebuie parale... Desnoada’ti punga, 
sgârcitule. 

Ion. — Măi, du-te şi te culcă. 

Gavril. — M'oiü culca dac'oiii vra sé mé culc... 
că doar’ nu's robu en së mi poronceşti tu. Eŭ stint 
slobod, de capu mei... De adi nu mai sânt la tine 
argat... te las dracului pomană... Ada simbria. 

Ion. — Măi, catá'tí de drum cât if cu cinste. 

Gavril. — (apucand pe Ion de pept) Dă'mi simbria, hofule, 
că mé tin de tine pén’ la moarte. 

Ion. — trespingându'l) In lături, betivule. 

Gavril. — (cagénd pe un scaun) Valeti!.. télharii!l.. 


SCENA VIII. 
Cet de'nainte, jandarmul, Catrina. 


Catrina. — Ce este, vai de mine! ce este? 
Jandarmul. — Unde 's télharii? 
Ion. — Ea betivu ista!.. după ce s'o imbétat, vine 
e mi face casa de batgiocura, 
Gavril. — Valeü! că m'o ucis hoţu... (plânge) și vra 
‘mi mănânce simbrioara mea... furios) Dă mï 
banii, télhariule, că te culc la păment. (ridică toporul asu- 
| pra lul Ion.) 
| Catrina. — Vai de minel 
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See. 


Jandar mul], — (smuncind toporul din mâna lui Gavril) Nu da, 
má, nebunule. 

Ion.— Ai fost martur, Vasile, c'o vrut ticálosu sé 
mé ucidă... Ridică'l si 'l du la închisoare. 

Gavril. — Eŭ la închisoarel.. care închisoare?.. 
Sé ‘i fac ett pocinocu, din pricina unui proclet!.. Nu 
mé daii odată cu capu. 

Jandarmul. — tapucându» Nu te clinti că te toro- 
pesc, betivule; hai la temniţă. 

Gavril. — La temniță |.. Ei! lasă... Ioane... că 
mi'i plăti tul În loc de simbrie, închisoare! Eil bă- 
dico ... lasă, lasă... meșter îi dracul... Gandarmul duce pe 
“Gavril afară.) 


Ion. — Ticălosu | (cade obosit pe un scaun.) 


SCENA IX. 
Ion, Véntura-téra, Catrina, Iani. 


Tani. — Ma ce este aice? Ce galazia? 

Catrina. — Betivu cel de argat s'o îmbătat... 

lani.— Tregeam pe la porta, intorcéndu-ma de la 
subprefecto, si am audito strigând: talhari, sapoi am 
vaduto un zandarmo duchind pe Gavrilo de guleri; 
a furato geva, lelita Catrinuţa ? 

Catrina. — Ba nu, Zzz Iani. 

Iani. — OZz?^..Mi pare bine... ma ce vedo? mosu 
Vintura-fara ? 

Véntura-téra. — Eŭ, grecule, ş'apoi ce? 

Iani. — Ge?.. mi pare bine... AY prapadito pro- 
çeso ? 

Véntura-téra. — Sta'ti-ar în gát!.. lam prápá- 
dit... Mai ai de dis ceva? 

Iani. — OZz... mi pare bine... ha, ha, ha. 


Véntura-téra. — Hai, cumétrá, de-aici, că mé umflă 
năbădăicile când véd parpalecu Ista... (ese prin stânga.) 
Catrina. — Hai sé mănânci ceva, cumétre. 
x Iani. — Te duşi, lelita Catrinuta?.. ma de ge te 
duci? 
Catrina. — Apoi dă, &r Iani, trebuie sé'mí cat de 
| 
| 
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oaspe. (ese.) 
Iani. — Ce ospe? Un ghiuzo nebuno! 


SCENA X. 


lon, lani. 


lon. — (cu durere, în parte) O mie cinci sute de lei! 
unde sé 'Í găsesc? | 

Iani. — Bre, Ione, ge stai pe ghinduri, tristo si 
obosito ? 

Ion. — Cum n'oiü fi obosit, zr Iani, dacă toate 
supérárile cad deodatá pe capu meü! 

Iani. — Ha, sti; mi a spuso subprefecto che a 
venito se te implinesca pentru 1,500 de lei. 

Ion. — (oftanay Asa, asa! 

Iani. — Sluto la Prutol 1,500 de lef! soma mare, 
simandikosa! si puno ramasago che n'ai ner frinta. 

Ion. — N’am!..Nu vre nime sé m'agiute. 

Iani. — Nime? 

lon. — Nime pe lumea asta! 

Iani. — Moi Ione, ean priveste la mine... Cum ma 
gasesti?.. fioroso? nemilostivo?.. spune, spune, am 
obrazi de satana? 

lon. — Ba nu. 

Iani. — Nu sinto Aristianos ? sint paghino? spune. 

Ion. — Da en că ești creștin. 
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Iani. — Lipon, ce ai dige daca te asi imprumuta 
eŭ cu acei 1,500 de lef? | 

Ion. — (sculându-se Dumneta, £r lani? Asi dice că 
Dumnedéü te-o trimes ca së mé scapi de sărăcie. 

Iani. — Pre frumoso. Vrei 1,500 de leí batuti? 
(scoate punga) Orzste, poftim. Mai dinioare am vinduto 
pucintelo grio la prietin a me, la Justo£szdi, si eata- 
me's che vino si te azuto. 

Ion. — Dumnedéü sé 'tí dee indécit binele ce "ot 
faci ! 

Iani. — Amin!.. ma se fagem un sinetelo; nu de 
alta, ma fiind che este viata, este si morte...in- 
telezi? 

Ion. — Cum nu? Ai toată dreptatea. (scoate din saltarul 
mesei o coală de hârtie, călămări si condett) Eaca hârtie si cerneală. 

Iani. — Bine; scrie d-ta, cum oiii spune eŭ. 

Ion. — Sûnt gata, di. (scrie.) 

Tani. — (dictând) «Eù zos iscalitu, ma indatoresco a 
«plati infagisatoruluf cu agest sineto...» 

Ion. — De ce sé nu pun maí bine numele d-tale? 

Iani. — Asa e obigeiu sineturilor . .. Scrie: «in vade 
«de o luna...» 

Ion. — O luná 
lună. 

Iani. — Doua luni?.. fie si doua luni, cum doresti 
d-ta... Eŭ sinto /rzszzanos si am Aristoitia. Ce ai 
scriso ? 

Ion, — cetin) «ME îndatoresc a plăti înfăgișătoriului 
cu acest sinet, în vade de două luni...» 

Iani. — Aksiologo... (dicteazà) Soma de trei mii lei... 

Ion, — Trif mii pentru 1,500? 

Iani. — Ti pare multo, fratico? 

Ion. — Da cum, Doamne eartá-mél.. aga dobéndá 
numai jidanii ati obraz sé ceară. 


, 


i prea puçin, £r Iani; pune două 
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Iani. — Asa? “pon, fie 2,500 in loco de 3,000, 
che eŭ sinto /ristzanos. 

Ion. — Creștin, creștin... . (tn partei ca Moisi. 

Iani. — Ghindeste, fratico, che subprefecto a venito 
se te implinesca, se vinda tot, boisorii, carusoru, ca- 
suta... cine stiel., Earna se apropie si ai se ramui 
pe drumuri cu nevasta si copilo... 

Ion, — Taci, taci că mé ogéresti... Eaca scrii. 
(scrie) «2,500 de lei.» 

Iani. — Aï scriso? pre frumoso... (dictează) «pentru 
care bani puno amaneto radasia me din mosia Haramu.» 

Ion. — Amanet mosioara mea? 

Iani. — Ma cum?.. koris amaneto? ha, ha, ha... 
Unde sa vaduto imprumuto forts amaneto? 

Ion. — (sculându-se) Nu mé lasă inima, nu pot. 

Iani. — Nu potí?..se'tí fie de bine! Am vruto 
se te scapo de nacazo; ti am dato doua luni vadea 
pentru ca se ai vreme de mintuit lucru inchisorii si 
se intri in banii ce af se iei de la Prefectura; ma 
d-ta nu vreí?.. pre bine... Ti plage mai bine ca seg 
bata doba la porta... Gusto f/oni£ie nu are... Ma 
inchino cu plecatune... 

Ion. — (in parte) Sé 'mi vendă lucrurile cu doba!.. 
(tare) Nu te duce... stări, că scriii cum îi vroi... (scrie) 
Eaca am scris s'am iscălit. 

Iani. — Aferim! Acum vedo che esti omo... Se 
videmo. (tea sinetul gil citesc) Apara/akto ! . . Poftim banii. 
Aige in punga sinto 1,500 de lei. 

Ion. — Adá... Mé duc sé plătesc subprefectuluf. (ese) 

Iani. — Merzi, merzi prosto, dudalas! Capo de 
boti!..’L-am prinso in capcana, si peste doua luni 
de dile am se'i vindo mosiora, s'o cumpăr ear’ ei... 
Chit pentru badea Ion, 'l-ofá lua argat la mine, de 
hatiro Catrinuţer. .. care mi place. 
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SCENA XI. 
Iani, Catrina. 


Catrina. — (intrand din stânga) Ioane, Ioane, vin de mă- 
nàncá... Eaca!.. unde s'o dus? 

Iani. — (cu tiándeg) S'a duso la subprefecto ca se pla- 
tesca datoria de 1,500 de lef. 

Catrina. — Da de unde-o găsit parale, bíetu om? 

Iani. — (apropiindu-se) De unde? de la mine, de la 
prietinu matale, lelita Catrinufa. 

Catrina. — "Lat agiutat d-ta, Sir Iani? Dumneq&ü 
sé "ţi împlinească toate dorinfile, cá mare bine ne-ai 
fácut|.. Dă'mi mana so sérut. 

Iani. — Nu la muna, Catrinuta draga, ma la obrazi, 
daca vroesti se mi fagi ferigito. 

Catrina. — Fie si pe obraz; tot is bătrână... (se 
apropie de Iani şi '1 serutá pe obraz.) 

Iani. —— (cuprindendu'i talia cu bragele) Batrina ? m Oheske. 
Catrinuţa draga; esti tinara, esti nurlia, esti hazlia si 
te iubesco ca pe un garofalo. (votesce s’o serute.) 

Catrina. — Ce face? mé fubesti?. . (voind sé scape) Da 
şădi binigor în colo, omule, că te-or ride și curcanii 
de te-or videa. 

Iani. — Lasa se rida curcania, che eii sinto amo- 
rezato de dimiata, Catrinuta; ma sfirsesco de amori! 
(voiesce ear’ s’o serute.) 

Catrina. — Eaca nerusinatu!.. Lasá-mé adi, că tip 
de résuni satu. 

Iani. — Oz, ohi, Catrinuta, nu tipa... Ti dai qe 
vroesti, rochita, bosmachi, zuncufa... numai se te 
dai in dragoste cu mine. 

Catrina. — (strigând) Ioane! cumétrel.. sarifi! 


(in:ereazá.) 
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SCENA XII. 
Iani, Catrina, Ion, Véntura-téra. 


Ion. — Ce'mi v&dură ochii? 

Vénturá-térá. — Ho! parpalecule |... 

Ton. — (apropiindu-se furios de Iani) Ce te-ai apucat de făcut 
in casa mea, grecule? 

Tani. — (zimbind mânzesce) O saga, fratico. 

Ion. — Şagă cu nevestele oamenilor ? (apucă pe grec de 
gat si 'I sgaltie) Te primesc in casa mea ca pe-un creștin... 

Iani. — (spărie Meski...hristianos... 

Ion. — Si tu te legi hoteste de nevasta mea? N'ai 
nimică sfent pe lume? . est mai réü decât un păgân |.. 

Iani. — OZ paghinos . .. Bade Ione, lasa la mine... 

Ion. — Te-oiii învăța eü a cerca sé necinstesti ne- 
vestele oamenilor, după ce calicești bărbaţii. 

Iani. — Ma ge vrei se mi fagi?.. se ma ugidi? 
se smuncesce si scapă din mânile lui Ion) Panaghia mtu ! (alérg& spre 
ușă și se Intélnesce cu Vénturá-térá, care "i ajine calea.) 

Véntura-téra. — Ho, tapule, cá mai sânt si eü 
pe-aici. 

Iani. — Kirie eleison! sinto prapadito | (fuge pe ferésta.) 

Vénturá téra. — Prinde "1 cumétre... 

Ion. — Cá nu scapă el.. . (se aruncă asupra luf Iani.) 

Iani. — (fugând tnpreglurul mesei) Ionica . .. fratica .. . na se 
haro! +. (vădend ferésta) Alma scapato | (sare pe ferést&.) 

Vénturá-térá. — Ha, ha, ha, ha. O sărit tapu pe 
fereastră. 

Iani. — (afară) Ei! lasa, mozicule, că ti ofü veni eŭ 
de hac. 

Ion. — (alergând la feresti) Așteaptă, covrigariule .. . 

Iani. — (dispărînd) Fevghe satana | 


67419. IV. 90 
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SCENA XIII. 
Ion. Véntura-téra, Catrina, Măriuca. 


Mariuca. — (viind spărietă prin fund) Mamă Catrină, sca- 
pí më de giupineasa Rucsanda, cá mé catá sé mě uci- 
dă 'n bătaie. 

Catrina. — Da unde-ai lăsat pe Niţu? 

Măriuca. — La dugheaná ... Më rog, ascundeti-mé 
undeva sé nu mé găsască. 

Vénturá-térá. — N'ai frică, copilo, că te scapă 
mosu. Întră colea 'n odae, p&n’ a inopta bine. 

(Se aude afară vocea Rucsandei, strigând: Unde-o apucat.) 

Mariuca. — Vai de mine! Eat’o... (fuge în stânga.) 

Véntura-téra. — (peste pui) O perit stahiea! 


(Cortina cade.) 


ACTUL II. 


Teatrul represintá piaga satului. În fund zidirea închisorii cu schelele ridicate 

pănă la acoperemént. O parte din schele se perde între culisele din fund în 

stânga. În stânga casa lui Ion teslarul cu uşă şi fereastă pe scenă ; în drépta 

cârcima lui Moise cu sopron de frundar, si sub şopron o masă lungă cu laite. 
La ridicarea cortinei câțiva terani staü pe laite si bei. 


SCENA I. 
Teranii, Moise. 


Teranii. — (strigang) Moisi! .. giupâne Moisi! . . Măi, 
târtane |... 

Moise. — (sind din cârcimă) Ce vreţi voi, ţerani nebuni? 

Un teran. — Adi trii singepe de rachiü, degrabă. 

Moise. — Rachiü?.. ear’ pe datorie? 
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Teranul. — D'apoi cum? doar’ ne cunosti că sântem 
de-aici din sat. 

Moise. — Pe datorie nu pot... La mine astădi cu 
bani mâne fără bani. 

Teranul. — Ean nu te mai fasoli pentr'o sîngeapă 
de rachiii de cel prifăcut? 

Moise. — Prifăcut? 

Teranul. — O parte rachiii si două de apă ameste- 
cată cu vitriol. Nu te ştim noi ce poamă ești? Bine 
te-o poriclit cine "Go dis leiica dracului. 

Moise. — Așa?.. Apoi mergeţi la dracu sé vé dee 
rachiü. 

Teranul. — Ei! dá, gfupane Moisică, nu te mai 
bosumfla, c'asa glumim noi. Adă-ne ceva de béut ca 
sé mai prindem la putere pén’ a nu esi la culesu 
popusoilor. 

Moise. — Unde 's parale? 

Teranul. — Parale, parale . .. ce, Doamne earta-mé! 
"[t-om da popuşoi drept plată. 

Moise. — Doué-deci de parale dimerlia, vreți ? 

Teranul. — Fie si 20 de parale, că tot tu, ludo, 
ne mănânci toată pânea de pe câmp. 

Moise. — Eŭ o mănânc şi voi o bett, (intra în cârcimă.) 

Teranul. — Ha, ha, ha... Ne si ride lipitoarea, 
după ce ne suge. Eaca si Martin pădurariu... Mar- 
tine, Martine. 


SCENA. IL 
Teranii, Martin ëng din fund.) 


Martin — Bine-am găsit, oameni buni. 
Un teran. — De unde vif, Martine? .. din pădure? 
Martin. — Vin de la bordelii së feü o firá de ra- 
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chiti, co dat Dumnedéü de 'mi-o facut nevasta astă 
noapte pe la cântători. 

Teranul. — Pe la cántátort? Dea fi băet, bun cu- 
cos o s'agíungi! 

Martin. — Îi băiţel... numai atitica si "i frumos 
ca un bujor, drágutu!.. Nu fie de diochii. 

Moise. — (intră, aducând rachii) Eaca rachiu... Ben și 
taceti din gură că doarme balabusta. 

Teranul. — Eaca mál.. doarme cucoana bala- 
busta? ha, ha, ha, chiu) Mă Vasile, mă! găsitai 
boii, má? 

Moise. — Taci din gură, teranoi nebun si obraznic, 
butuf. 

Teranii. — (rigénd) Hep, hep. 

Martin. — Giupâne Moisi, fă bine de 'mi umple 
stecla asta cu rachiii, că mii bolnavă nevasta de 
facere. 

Moise. — Sapoi ce "mi pasă mie? 

Martin. — Da "i bolnavă, giupane... 

Moise. — Cine-o pus'o să facă copii? 

Martin. — Dec! da balabusta d-tale cum face pe 
tot anu câte-un Leibă? 

Moise. — Așa "i place dumisale. Nu "i treaba ta. 

Martin. — Vorbă de clacă. Îmi dai rachiü adi? 

Moise. — Ai adus parale? 

Martin. — Ba, den, nu. De "i găsi o para frântă 
în toată casa s& 'mi-o baţi în frunte. 

Moise — Apoi dar catati de drum, moi bade. 

Martin. — Da 'mi moare fimeea, giupâne. 

Moise. — Moară cât a vra. Nu dati rachiti pe da- 
torie. 

Martin. — (npa) Ce Last mai carpi cu astă bar- 
Gi! tare) Giupâne Moisi, "Goin tăiea la iearnă un stên- 
jin de lemne si ţi'l-oiii căra 'n ogradă. 
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Moise. — Asa?.. dar’ dacă ‘i muri pén’ la iarnă 
ei sé réman pagubas? 

Martin. — Mare lucru o litră de rachii? 

Moise. — Prost Moldovan !.. Moi prostule, dram 
cu dram face litră, litră cu litră face ocă, ocă cu ocă 
face vadră, vadrá cu vadră face balercă, balercă cu 
balercă face antal... Ai inféles? 

Martin. — Am intéles cá esti talpa eadului, Na 
sumanu din spinare zélog si mr dă rachiu. 

Moise. — Asa mai vii de-acasă. Ges sumanul) Hai cu 
mine 'n dugheană. (trece pe lângă ţerani.) 

Teranul. — Ean vedi luda cum "Lo disbrăcat pe 
bietu roman tocmai când s'aproprie iearna | Degera-’ ti-ar 
inima cea de litfă | 

Moise. — Ba ţie, teranot nebun. (întră cu Martin în cárclmá.) 


SCENA III. 


Teranii, Véntura-téra (eşind din casa lut Ion), [on 
(pe pragul usil.) 


Véntura-téra. — Crede-mé pe mine, cumétre, că 
's mai bétran, mai pățit. Nu te-apuca de lucru adi 
că 'í di de sérbétoare si 'I păcat. 

Ion. — Te cred, cumétre, d’apof ce sé mé fac? Ne- 
voia mé sileste. De n'oíü mântui tot pănă 'n doué 
luni, ca sé 'mi priimesc plata de la Prefectură, cum 
mom cfitui de datoria luf &ir Iani? El if în stare sé 
"mi véndá mosioara. 

Véntura-téra. — Aï dreptate să te temi de cafaon ; 
dar’ tot ar fi bine socot së te laşi pe adi de 
lucru. 

Ion. — Ba nu... o di pentru mine 'í mult. Aştept 
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numai sé ‘mY gătească Catrina de mâncat si sé 'mi 
ascut uneltele, si merg îndată sé m'apuc de sindilit 
inchisoarea. Sé ne videm sănătoși, cumă&tre. (închide usa.) 

Véntura-téra. — (singur pe gânduri) Nu stiti ce am de 
astă noapte, că nu ’s liniştit... O cântat o cucuvei- 
că pe casa lui Ion...si asta mé îngrijește... par’ 
că nu ‘i a bine. 

Un teran. — Mos Vântură-ţară... 

Venturâ-ţeră. — Cine mé chiamă? 

Teranul,— Nu vii sé cinstești cu noi un pahar 
de rachiü ? 

Véntura-téra. — Cum nu, feti mei ? Vorba ceea: 
La voe bună, Românii s'adună. (se apropie de terani.) 

Teranul. — Da de ce n’o vinit cu d-ta si badea Ion? 

Véntura-téra. — El are treabă si nu "T dă inima 
sé bee. 

Teranul. — Bietu om!..de când s'o prins cu lu- 
cru temniţii, ard'o focul..i so pricăjit norocu; if tot 
posomorit si pare că fuge de oameni. 

Véntura-téra. — A fi având si el grijile lui, sér- 
manu | 

Teranul. — Apoi dă, mosule, s'o cuvinit tocmai el 
sé Gute mâna Ja zidirea unii temnifi, în care Dum- 
nedăii știe citi români aü sé pătimească ? 

Véntura-téra. — Că se cáeste și el amar, sérmanul 
dar ce să facă? îi legat. 

Teranul. — (arătând casa de închisoare) Poftim batgiocură 
pe satu nostrul.. Ean privește cum se uită dihania 
Ja nor... păr car vra së ne ’nghită... 

Véntura-téra. — Ci cá 'n toate satele o sé se ri- 
dice bisunii ca asta. 

Teranul. — Asa! ca si cand. tara Moldovii ar fi o 
fara de télhari si de ucigasi!.. Ea! batgiocură, mo- 
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sule... Poftim un pahar de rachiü, së ni se mai 
schimbe gândurile. 
Véntura-téra — Multémim... Noroc bun! si să 
vé scape Dumnedéii de posesor ca ¿zz Iani. 
Teranii. — Amin! cei» 


SCENA IV. 
Ced de’nainte, Martin. (ese din cărcimă fără suman.) 


. Martin. — (ocerindu-se) Valeü!.. că răcoare mii... 
luda spurcatá!.. Nici că s'o îndurat sé mi lase su- 
manu. 

Un teran. —— (dând lui Martin un pahar de racbiü) Na, măi 
frate Martine, trage astă dușcă ca sé te 'ncăldești. 

Martin. — bêna) Mulţă&mescu'ţi, frate. Sé dee Dum- 
nedéü sé nat nici odată nevoie de jidan. 

Véntura-téra. — Nici de Zr Iani, Martine ! 

Martin. — Aud? 

Véntura-téra, — Ean vin’ de-o parte sé 'tí spun 
o vorbă. 

Martin. — Eatá să vin. 

(Se duc améndol de-o parte.) 
Ventură-ţeră. — (înce Ce face Măriuca ? 
Martin. — Séde ascunsă in bordeiu mei de astă 

noapte de cand aï adus-o. 
Véntura-téra. — Vedi sé n’o afle cineva. 
Martin — N'ai nici o grijă... Cine-a s'o cate pin 
fundu pădurii? 


SCENA V. 
Cel de'nainte, Iani (vine din fund furios cu un bicfá în mână.) 


Iani. — Unde sinto mozigii? la chirgma? 
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Un feran. — Vine grecu, măi; am páfit-o! 

Iani. — Ge faceti aige, talhari? La bauto de dimi- 
neta, si papusoi a mea ramune neculeso pe chimpo... 
ha? Kakohrononaki, capo de boül.. 

Véntura-téra. — (in parte) Ean audi tapu cum bat- 
giocoreşte Românii în tara lor! 

Tani. — La lucro, mozigi!..la boeresco acu indata 
pana ge nu ma aprindo ca un zaratico. 

Véntura-téra. — Dacă adi îi sărbătoare, fr Iani, 
și nu se lucrează. 

Iani. — Gine a chircnito? 

Véntura-téra. — Eŭ, Ventură-ţară. 

Iani. — Dimiata? un ghiuzi? Nu vorbesco cu tine... 
Pornitatí adi la culeso, teranoi?.. Va ugido in ba- 
tae ... la falanga. 

Véntura-téra. — Pune'tí pofta 'n cum despre bă- 
taie, kirjaliule, cá s'o ridicat bătaia. 

Iani. — KzrzaZ!.. 

Véntura-téra. — S'o ridicat... Şterge-te pe bot 
de-acu. 

Iani, — S'a ridicato bataeal..si çe sa puso in 
loco ? 

Véntura-téra. — Ha, ha, ha, mare poznaș îi! 

Teranii. — Ha, ha, ha. 

lani. — (furios) Ride la obraz a mea, niste feranoi!.. 
bre | epanastasis !. . revoluţia | .. s'a burzuluito prosti ! 

Teranií. — (cu hoho Ha, ha, ha. 





SCENA VI. 
Cei de’nainte, Moise. 


Moise. — Moi, tácetí că doarme baiabusta. 
Iani. — Ce balabusta? Nu vedi, Moisaki, che sa 
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rasvratito mozigi?., Rido de poronca a me. Pana- 

ghia mu! ma duco s'aduco pistoalele si eartaganu, 

se ve invefo eŭ a face ho, ho, ho, la tpokimen 

a me. 
| Véntura-téra. — Mari nu vé mai potriviti, oamint 
buni, că numai lauda ‘i de capu lui. El îi voinic de 
cei care întră în dof ca 'n doispredăce, si nu '| scot 
nici 24... Vine pe ușă furios și sare pe fereastră 
rușinos. 

Teranii. — Ha, ha, ha... 

Iani. — (in parte Ma lovito la fesi. 

Ventură-ţeră.— Mai! dacă n'avefí cap vol nici 
in di de sărbătoare sé beti cu liniște un pahar de 
rachiti de la jidan, hai copii la crâșma lui Ion tes- 
lariu sé bem vin crestinesc si curat. 

Teranii. — (sculandu-se) Hai, hai. 

Moise. — Ce este, mé rog?..la badea Ion?.. 
(voind sé oprească teraniD Nu se poate, iné rog. Voi sinteti 
datori sé ben numai la dugheana mea. 

Teranil. — (topingéndu'p Du-te dracului, Ïudă . 


dd EE qaqas 


(Ventură-ţeră ese cu teranil pin fund.) 


SCENA VII. 
Iani, Moise. 


| Tani. — ba Brel mi vine paroksimos la crieri! 
Moise. — (uio) A! ghirat svart!.. Mi se sburlesc 
perciunii. 
Iani. — Asta "i revolufial.. epanastaszs!. . sfirsito 
- Jumm) 
Moise. — Blístématu cel de bade Ion imi smo- 
neste toți mușteriii!.. am sé mé calicesc din pricina 
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lui! Nu pot mai mult sé tin orénda... Cucoane Zr 
lani... 

Iani. — Ge vrei si tu? 

Moise. — Poftim, mé rog, de'tí găsește alt orén- 
dar, că eŭ nu mai sint. 

Iani. — Skasmos!..Na si alta belea!..De ce 
vrei se mi lasi? 

Moise. — Pentru că mofluzu de bade Ion imi strică 
neghititoria. 

Iani. — Teslaris? 

Moise. — Bade Ion, care sede cole in fagă cu mine. 

Iani. —— ({ntorcéndu-se si privind casa, dice în parte) Ghidi, mo- 
zico obraznico!,. Am zurato se me rasplatesco odata 
si bine... 

Moise. — Poftim, mé rog, sé ne răfuim socotelile... 

Iani. — (muscándust mustetile) Zupine Moisi. 

Moise. — Ha. 

Iani. — Ion teslaris e dusman a me si a dimitalil 

Moise. — Dusman de moarte. 

Iani. — El ti caligesti pe dimiata, si pe mine a 
vruto se mi ripesca dilele. 

Moise. — Ce spui, mé rog? 

Iani. — El are ghindo reü pentru noi doi. 

Moise. — (cu spaimă) Vuds P Ce 

Iani. — (apucând de mână pe Moise) Lafon ce mai asteptám? 

Moise. — (buimacit) Ha? 

lani. — Dechit se perimo noi, mai bine el... 
Nu ‘i asa? 

Moise. — (fără a înţelege) Aşa, asa... 

Iani. — Vra se dica ne-am inteleso? 

Moise. — Cum? 

Iani. — Taci!.. Cine vine 
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SCENA VII. 
Iani, Moise, Gavril eg’, jandarmul. 


Gavril.— Unde mé mai duci acu? Nu i destul 
cá mai ținut închis toată noaptea? 

Jandarmul. — Te duc, după poroncă, sé 'ti gă- 
sesc un kezes. 

Gavril. — Un kezes ? ca pentru cei din Ocnă?.. 
Nu merg. 

Jandarmul. — (inpingéndwul) Fă 'nainte si nu mat 
lungi vorba. 

Gavril. — (furios) Si toate-aeste pentru ticălosu cel 
de Ion teslariu! . . (in parte) Helbet | 

Tani. — tin parte) Ion teslaris!.. Si el e e lui 
Ion teslaris?.. akszologo ! tare) Zandarmi. 

Jandarmul. — Ce poroncesti? 

Iani. — Ma unde ’l duci pe bietu Gavrilasi? 

Jandarmul. — Cat un român care sé dee kezeste 
pentru dénsu. 

Iani. — Kezejze eŭ daŭ, che îl cunosco; e omo 
bun, harnico si cu frica luf Dimiedeo. 

Jandarmul. — Dacă 'i asa, il las pe £ezesza d-tale. 
(desleagă bracele luf Gavril.) 

Iani. — Lasa, lasa. 

Jandarmul. — (ut Gawiv Mergi sănătos, si de-acu fif 
cu minte. 

Iani. — Zandarmi. 

Jandarmul. — Aud. 

Iani. — Subprefecto tot aige 'i? 

Jandarmul. — Aici. 

Iani. — Se spui la dimialui cam se me zaluesco 
de terani che s'a burzuluito. 

Jandarmul. — Bine. (ese.) 
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SCENA IX. 
Moise, Iani, Gavril. 


Iani. — (in pane) Este o vorba prosta : Che la betivo 
si draco ese cu oca inainte. (arătând pe Gavri) Am gasito 
chipo se me rasbuno de bade Ion... (ui Gavril) Gavri- 
laso...ma ge ai patito, draga me? 

Gavril. — Ce sé pátesc, cucoane?.. M’o închis hotu 
cel de teslariti. 

Iani. — Te-a închis'o el!.. pe dimiata? More, cum 
se pote? Si pentru ce, kaimene P 

Gavril. — Pentru că 'i-am cerut simbria mea. 

Iani. — Lipon, in loco se 'tY dee dreptu dimitale, 
te-a puso la duba? Bre! ce katergaria! Audi, zupine 
Moisaki, "a muncato simbria de haram. Ma el nu "i 
omo, if lupo... Ce dict, zupine Moisaki?.. Nu 'i asa? 

Moise, — (răsărind) Ha? 

Iani. — Teslaris e lupo nu’i omo paminteano. 

Moise. — (pe gânduri) Dar, dar, lup pămintean. 

Tani, — (căinând pe Gavril) Sermano bieto Gavrilasil.. 
N'ai muncato nici bauto nimic de ieri dimineta 2 

Gavril. — (oftand) Nu, nu, păcatele mele! 

Iani. — Moisaki, ai audito che n'a bauto nimica 
crestinu? Ada degraba zumatate de oca de rachio... 
Eŭ platesco. 

Gavril. — Dumneta? .. Bogdaprosti. 

Moise. — (cu distracţie) Adá parale. 

Iani, — Ce digi? 

Moise. — Ba nu, nu... te-orü scădea la cágtiü.. 
O ocd si giumătate? 

Iani. — Oz, zumatate numai acu de o data, si 
daca a mai trebui, om mai gere. 


(Moise întră in cârcimă.) 
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Gavril. — (asedandu-se în capătul mesei despre public) Asa stă- 
pân sé 'mi fi dat Dumnegéü, ear’ nu ca Ion lovilar 
trásnitu | 

Iani. — (în pae). More lani, se te vedo; acu trebue 
mestesugo si 2s£ZuzariEi. 


(Moïse aduce rachiul.) 


Moise. — Tine, bade Gavrile, bea sănătos. 

Iani. — Be, be, Gavrilasi, se mai uiţi necazu ce 
Lat traso de la teslaris. 

Gavril. — té.) Sé '| uit?.. ba cát olü trăi nu 
"Lomp uita | 

Iani. — 4ferim! asa mi place omo... cu inima, 
nu dudalas fara filotimia, care maninca batzocura, 
maninca batae si tage. (turnând lw Gavril) Nu 'Í asa, Moi- 
saki ? 

Moise. — Bade Gavril îi voinicos. 

Gavril. — (bên) Lasă! "Tom arăta eŭ cine sint? 
Pentru că 's sărac, un biet om din lume, fără cápé- 
téfü ... së st bată gioc de mine un misel ca Ion?.. 
Da ce 1 el? 

Iani. — (turmând ear) Asta zigem si nol, ce ' el?.. 
boieri nu ‘i... Un ticaloso mofluzo care maninca sim- 
briile oamenilor. 

Gavril. — Că n'a duce-o ’n raiü, n'ai frică. 

Iani. — Çe raiii?.. ma el este bun de trimis in 
eado. 

Gavril. — (ametindu-se) În ead... dal acolo a së mear- 
ga... și asta nu târdiii. 

Iani. — (in pane! Se ameteste! minunato | 

Moise. — tn parte) În ead?.. a£ vet! (se ogeresce.) 

Tani. — Ma spune-mi, Gavrilaki, chita leafa aveai 
la teslaris? 

Gavril. — 60 de lei pe an s'o páreche de opinci. 
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Iani. — Numai atita, un flecheo ca dimiata?.. 
audi, Moisaki? 

Moise. — Pentru nimic. 

Iani. — Ma asta ’i o talharia de cele gogonate! 
Un voinico ca dimiata plateste o mia de lei pe ano... 
nu ’ asa, Mojsaki ? 

Moise. — Nu ‘i mult nici doué mii, dic den 

Iani. — Nier trii mii. 

Gavril. — Trii mii; da unde sé "i găsesc? 

Iani. — Unde? la muna dimitale. 

Gavril. — (căutânău'şt mâna) Mâna "Y goală. 

Iani. — Neski, ma lucru de la dinsa face o suta 
de galbini. 

Gavril. — Face dar, că eii am lucrat mai toată 
dulgheria temniţii si Ion o luat plata. 

Iani. — Vedi, Gavrilaki, sermane?.. tot Ion!.. D-ta 
te ostenesti, asudi, lucrezi de dimineta pana in sera 
si badea Ion inghite paralutia. 

Gavril. — (apringându-se) Asta dreptate 'i? 

Iani. —- (a urechea lui Gavril) Vedi che din prigina lui 
nu poţi trai? 

Gavril. — Din pricina télhariuluY celuia. 

Iani. — Che daca n’ar fi Ion, dimiata, Gavrilufa, 
aí ramunea singur stoler aige in sato, si atungi di- 
miata af avea tot lucru, si a satenilor sia stapunirii, 
si ai castiga paraluti multe... Nu "i asa, Moisaki? 

Moise. — (ogerindu-sey Asa cred si eù. 

Gavril. — (frecandu’st ochi) Bine dici, cucoane zz Iani. 
Ori el, ori eti!.. améndoi nu putem fi la un loc... 

Iani. — Doua sabie la un teca nu incape... 

Gavril. — (răpit de patimă) Dar!..cu chipu ista îmi 
résbun si "mi rémáne tot lucru din sat... Har... 

Moise. — Unde, mé rog? 

Gavril. — (ametit si încrunta) ME duc sé desprind câteva 


| 
| 
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schinduri de sus de pe schele...si cand s'a sui el 
la lucru şa pune picioru... 

Moise. — (spărie» A cădea șa muri?.. 47 ver!.. 
Nu face... 

Iani. — (nce) Taçi, Moisaki, che astfel castiga orinda 
dimitale. 

Moise. — (căgând pe laigs) Mein Gott! mein Gott! 

Gavril. — (clătinându-se pe picioare) Par’ că 'mi esá foc 
din ochi... Ha, ha, bade Ioane, mé 'nchidi pe mine 
în temnifíá?.. temnita a sé ‘ti mănânce capu... (se în- 
dreaptă spre închisoare, se sule rapide pe schele şi întră in culise.) 

Iani. — Aferim! .. treaba merze de minune. (isi freacă 
inánile cu multemire.) 

Moise. — tremurând) Mein Gott! mein Gott!.. dacă 
s'a afla, am murit! i 

Iani. — Ma nu te teme, Moïsaki. Nu vedi che Ga- 
vrilo e bat? Acu façe pozna si chindo s’a trezi, a 
uïtato... Çe vedo? teslaris? 


SCENA X. 


Iani, Moise (sub şopron), Ion, Catrina (eşind din casa lor.) 


Ion. — Geaba te mai rogi, Catrino... trebuie sé 
mé duc la lucru numai decât, ca sé nu 'mi perd diua. 

Catrina. — Ascultí-mé si pe mine, bárbate; lasă-te 
pe mani, cá nu stiü ce 'mi vestește inima a răi. 

Ion. — Da nu fif copilă, Catrino, că doar’ nu merg 
peste lume; mé duc cole lângă casă. 

Catrina, — Bárbate...te rog... nu te duce, cá 
eaca ... îmi spune sufletu sé nu te las. 

Ion. — Ei! apoi mé superi. Du-te 'n casă si ‘fi 
cata de gospodărie. 
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Catrina. — Bine, bărbate; fă cum îi vrea. (st şterge 
ochii ) 

Ion. — Adică, dacă 'Y parte femeească, tot copil... 
(se apropie de Catrina.) Vin’ sé te sérut, Catrino, cá astfeliü 
'mi-a fi diua cu noroc. 


(Catrina '1 înbrăgişează plangénd.) 


Moise. — Vedi, vedi, cucoane zz lani? 

Iani. — Vedo, si me temo che ’l-a gasi pe Gavrilo 
stricand schelea. 

Ion. — Hai, intoarce-te de-acu 'n casă, Catrino, ş'a- 
lungă cele gânduri posomorite. (se îndreaptă spre schele. — Ca- 
trina întră în casă.) 

Moise, — Eaca ...se duce la moarte... Nu pot 
sé '] las. (voiesce sé strige pe Ion; Jani îi astupă gura.) 

Iani — Nu face pozna, Iuda. (îi tnpinge în cârcimă.) 


SCENA XI. 


Iani, Moise, Ion, Véntura-téra, Nitu, Martin, 
terani, jandarmul (vin din dreapta.) 


Teranii.— Ne cheamă subprefectu?.. pentru ce? 

Jandarmul. — Adunati-vé cole in piagd că vine 
si el indatá. 

Ion. — (citi Nip Da de unde vin oamenii, Nitule? 

Niţu. — De la noi, tătucă. O vinit jandarmu sé i 
cheme aici din partea subprefectului. 

Ion. — Oare ce sé fie? 

Véntura-téra. — A fi giudecata cu grecu care 
cere sé rupă oaminii popușoii fără pănuși, ca sé rémae 
pănușile pe strujeni... 

Iani. — Ama cum, mozicule?.. să mi fagi risipa 
de panusi? 
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SCENA XII. 
Cei de'nainte, subprefectul. 


Teranii. — Eaca şi subprefectu. (îşi scot palariile.) 

Subprefectul. — Oameni buni! vam adunat pentru 
ca sé vé fac cunoscut că in sat la Măcieni o murit 
un om v&duvoiii, anume Toader Sălceanu, la care so 
găsit stare, o rídésie cu livadă, déce boi, 50 de oi 
și 300 de galbini îngropaţi sub vatră. ’L-ati cunoscut 
d-voastră, oameni buni? 

Véntura-téra. — Eŭ ‘lam cunoscut; era om de 
omenie și gospodar bun. 

Subprefectul. — El o lăsat cu limbă de moarte 
toată averea lui unei fete care so perdut din sat de 
la Măcieni, la vrista de 5 anf, si pe care el n'o mai 
putut-o găsi pén’ ce-o murit. Acea copilă trebuie sé 
fie acum de vro 15 anf, cu ochii albastri, cu péru 
castaniü, şi se numește Măriuca... Nu cumva aţi vě- 
dut-o undeva, oameni buni? 

Iani. — (în pante) Mariuca bogata ! 

Niţu. — Măriuca?.. Ba este o fată întocmai care 
slujește in casă la £r Iani, posesorul. 

Subprefectul. — (catrs tani) Aga'f, Fir Iani? 

Iani.— A fosto, ma a fuzito asta nopte... 

Niţu.— O fugit! 

Ion. — (încet iut Niţu) N'ai grijă, băete, că "i in loc 
sigur. 

Niţu. — Unde, tată? 

Ion. — Taci. 

(În timpul aceste! scene, Gavril se coboară pe schelea de din dos, ce este 
ascunsă în culise, se furișează pe după teranlI şi se apropie de Jani.) 

Gavril. — (incet tul Ian) Gata... am desprins schin- 
durile... 
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Tani. — Bine... 

Subprefectul. — Si nu ştii, Z¿z Iani, pentru ce-o 
fugit Măriuca din casa d-tale? 

Iani. — Nu stii, che eŭ nu pazesco fetele. 

Véntura-téra. — Ba sé'fi spun eŭ de ce; pentru 
că biata copilă era gazda bătăilor, pentru că slujea 
degeaba, pentru că n'avea nici măcar o rochiță de 
îmbrăcat, şi pentru că murea de foame în casa d-sale... 

Iani. — Minguni. 

Véntura-téra. — Asa este, cumătre Ioane? 

Ion. — Asa; o ştie tot satu. 

Tani. -— Minguni, blastamatilor. 

Subprefectul. — Ei! destul, nu batgiocori oamenii. 
Bade loane, am primit poroncă de la prefectură ca sé 
te înlesnesc cu vr'o două mii de lei. Sé vii mani la 
subprefectură. 

Ion. — Slava Domnului c'am scăpat de grec! 

Iani, — (furios) Skasmos ! 

Subprefectul. — Dar’ când mântui lucru, bade 
Ioane? 

Ion. — Cát mai degrabă, domnule subprefect... 
Ah! ’mi-o mai crescut inimal.. Orü sé lucrez di si 
noapte; s'aga mé si suiü pe schele acu 'ndatá. 

Subprefectul. — Da nu "i cea grabă... Lasă, cá 
adi if sărbătoare. 

Ion. — Ba nu; Stăpânirea ’mi plătește; trebuie sé 
lucrez. (se îndreaptă spre schele.) 

Jani. — (în parte) Merzi, merzi. 

Ion — (suindu-se pe schele) Cumětre. 

Véntura-téra. — Aud. 

Ion. — (ijéng Își pusese ochiu grecu pe rădășia 
mea... spune'i sé se spele pe dinți. 

Teranii. — Ha, ha, ha... 
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Tani. — (inpane) Pola kala, bine... Om videa noi 
acus cine a ride. 

Ion. — (sosesce tn capătul schelei) N itule. 

Niţu. — Aud, tată. 

Ion. — Du-te de sărută pe miata, ş'o roagă sé "ţi 
spuie unde se găseşte căprioara. (Niţu aleargă în casă.) 

Iani. — (ta pane) Capriora ? 

Ion. — (începe a păşi pe partea schelei ascunsă în culise si canta :) 


Frungă verde de dudăii 
Scăpat'am de ceasul răi. 


(Se aude de o dată o mare prăbuşire de lemne între culise şi vocea luf Ion 
strigând : Valeü! m'am ucis!. .) 

Toţi. — (spatmantayty Go prăbușit soba 8 (aleargă în 
culise.) 

Iani. — (în parte) Vatos !.. a facuto tumba. 

Gavril. — ‘cu mulţemir) A!.. 'mi-am rësbunat! (bea 


rachiü cu lăcomie.) 


SCENA XIII. 


Cer denainte, Moise. 


Moise. — (galben si spăriet ese din cârcimă) Ce este? 
Jani. — S'a prabusit'o schelea. 

Moise. — Mein Gott!..s'o murit? 

Iani. — Asa credo.. 

Moise. — Ver, vei, vet, ver! tremură.) 


(Se aud în culise cuvintele: O murit, scrmanu l) 
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SCENA XIV. 


Cei de nainte, LON (adus pe brage de cătră terani), 
Catrina, Nitu. 


Teranii.— Sérmanu Ionl..sérmanu om!.. Ce 
pécat ! 

Véntura-téra. — Sé '| ducem acasă cá poatea 
scăpa s « e (se îndreaptă spre uşa casei lui Ion.) 

Catrina. — (eşind) Ce este?.. Bărbatu-meil.. 


(Oamenii aşeadă pe Ion lângă prag. Catrina şi Niţu ingenunche lângă el.) 


Catrina. — (cu desperare) Barbatu-meti!.. o murit! nu 
se poate una ca asta... Ioane... Ioane... deschide'ti 
ochii; grdeste, cá 'nebunesc. 

Niţu. — Tată, tata! 

Catrina. — Bine "mt spunea inima ... (plângând) Ioane, 
nu muri... Fie'tí milă de mine... Joane... 

Ion. — (desteptánduse; Cine më cheamă?.. 

Toţi. — Trăeşte, trăeștel.. 

Ion. — Ce-am păţit?.. Se înverteşte lumea cu mine... 
Unde 's? 

Catrina. — Lângă nevasta ta, Ioane. Uită-te la 
mine; nu mé cunoşti? 

Ion. — Catrina... Nitu... Cumétru... Valeül.. 
nu mé lăsați! mor!.. mor! .. (cade mort.) 

Catrina. — (tresare drept în picioare cu ochii ratéciti) Mort!.. 
O murit! Ah! (leşină în bragele lui Niţu.) 


(În toată scena aceasta, Iani se uită cu ochii tintiti la Ion, lăsând a se ceti 
multemirea pe faga lui. Gavril bat tresare şi 1rémáne încremenit când aude pe 
Catrina dicénd : O murit/ ear’ Moise tremurând si bătendu-se cu pumnul în 
pept se furișează pe lângă păretele cârcimei şi se aruncă spăriet în întru.) 


(Cortina cade.) 
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ACTUL III. 


Teatrul represintă o pădure; în fund o cărare ce sue la deal; în dreapta altă 
cărare pintre copaci ; în stânga bordeiul luf Martin pădurarul, si pe planul I-iü 
se află o rădăcină de arbore. 


SCENA |. 


Gavril. — (cu haine rupte si cu o pălărie pe ochi, vine pe cărarea din 
fud) Valeŭ! .. valeiil... de-abia më tin picioarelel.. 
Nam mâncat nici o fărămică de două dile... ge 
scoate traista si se pune pe rădăcină) Së mé mai odihnesc pu- 
cin... Valeii | (privesce înpregturul lui) Eaca pădurea de pe 
moșia Haramu... Eaca bordeiu lui Martin pădu- 
rariu |! .. M'aşi duce sé cer o bucată de mămăligă... 
dar’ mé tem. De când, acu sése luni, o cădut de pe 
șchele bíetu Ion teslaríu... mé spariíü si de umbra 
mea... Par’ cá '] tot věd pe Ion după mine... (ose- 
rindu-se își face cruce) Doamne! Doamne! fá'(i milă de 
mine şi mé eartí... (se scoală) Asa'Í pécatu când se 
leagă de oml!.. M'am potrivit grecului si jidanului, 
sam făcut moarte de om!.. Bată'i urgiea luf Dum- 
negăi ! cum m'o impins în prăpastie, ş'apoi, pentru 
ca sé se disfacă de mine, 'mi-o spus că subprefectu 
ar fi având prepusuri asupra mea... Am fugit, după 
sfatu lor, diparte de sat, tocmai la Galaţi, pentru ca 
să mi se peardă urma. Iani şi Moisi îmi dasără fä- 
găduință că 'mi-or trimete acolo bani de cheltuealá 
ca sé trec Dunărea... Așal..lor le-o fost së mé 
vadă dus de lângă ei, și m'o lăsat muritoriii de foame 
pén’acu... Hoţii dracului!.. dar’ 'i-oíiá pune eŭ la 
cale! .. Mam întors înadins de la Galaţi pentru 
ca st le ver în suflet o groază de care-or po- 
meni ef multă vreme... Ce s'auie? (se ascunde după 
arbori.) 
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SCENA II. 


Gavril, Mariuca. 


Mariuca (cantand:) 


Cine-a dice Nitu vine 
Da't-asíf tot ce am pe mine; 
Cine-a dice c’a venit 
Da'i-aşi ce n'am juruit. 


(Intra pe cărarea din dreapta, aducând un paner cu provisil.) 


Biata mama Catrina!.. 'i-am dus de mâncat si mo 
vrut sé Yee nimic în gură; sede sérmana in gintirim 
si se boceste la morméntu barbatu-séii ! 

Gavril. — ún parte) Ce véd?.. Măriuca!.. oare nu 
s'ar indura sé 'mi dee ceva de mâncat? 

Máriuca. — (npa) Adi sint sése lunf de când o 
murit badea Ion! 

Gavril. — (apropiindu-se) Copilă, dragă copilă s; d 

Máriuca. — (tresărind) Ce "i? 

Gavril. — (cu voce slab) Fă'ți milă si pomană de "mt 
aruncă o bucată de mălai, că sun biet sărac şi 
nam pus nimică la inimă de doué dile. 

Máriuca. — Sérmanu bietu om. . (dándv't panerul) Na, 
bade; eaca mălai, si oué, so bucată de carne, so 
steclá de vin; fe tot. 

Gavril. — Tot! îmi dai tot? (lea provisiile cu lăcomie şi 
le pune în traistă) Bogdaproste, bogdaproste! Dumnegéü 
SEO umple câmpii cu roadă si calea cu flori. 

Máriuca. — Şi d-tale, bade. 

Gavril. — Si miel.. Ol de te-ar audi Cel de sus; 
dar nu se poate, săracu de mine! lînpane) Nu vrea 
Ton. (tare) Rémai sănttoasă, copilă, (ese prin dreapta, ín parte) 
Merg sé m'ascund în pădure. 


LIPITORILE SATELOR 1447 


Mariuca. — (cu mila) Bietu om! Cine stie ce păcat 
Lob agiuns de-o rémas cersitoriü | (stă pe gânduri.) 


SCENA III. 
Măriuca, Niţu (arătându-se la colțul bordelulut.) 


Niţu. — Măriuco? 

Măr iuca. — (intorcéndu-se veselă) Nitu ef Cat te-am as- 
teptat! De ce n'ai vinit sé mé vedi tocmai de-alal- 
taieri ? 

Niţu. — (ris) N'am putut, Măriuco. 

Mariuca. — N'al putut?.. da înainte cum puteai 
së vii de trii patru ori pe di? Nu știi tu că afară de 
tine n'am pe nime 'n lume? 

Niţu. — (cu dragoste) Dragă Măriucă!.. de gtiü ceva, 
stiü atâta că ’mi-asi da vieata pentru tine, că m'aşi 
prinde sé ‘ti fii rob. 

Măriuca. — timing) Rob ?.. Ean spune, Nifule... 
dacă 'mi-ai fi bărbat tot astfeliii ai gândi? 

Niţu. — Eŭ? bărbatu téü, Măriuco? (cade pe gânduri.) 

Máriuca, — (observandu'l) Da ce ai, Nitule? Par cá 
nu esti în apele tale... Ai ceva si te tăinuești de 
mine. 

Niţu. — (după o scurtă tăcere) EM.. sé vorbesc drept, 
Máriuco. Nu pot sé mé mai cásátoresc cu tine... 
Asta mé omoară | 

Máriuca. — agii Nu?.. si de ce? Ce "Gam 
gresit ? 

Niţu. — Pentru cd... tu esti bogată şi eŭ stint să- 
rac... Kir Iani ne-o calicit de ne-o lăsat pe mama 
si pe mine lipiti pământului. În diua când o murit 
tata, subprefectu o luat tot din casă; căci tata avea 
datorii, si astădi se vinde la subprefecturá toată sta 
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rea noastră... Are se 'ncapă biata mosioara noastră 
pe mâna posesorului, si noi o s'agtungem pe la uşile 
oamenilor !.. Giudecă tu singură, Măriuco, dacă 'mi 
mai este ertat a hrăni visuri de căsătorie... A dice 
lumea că m'am uitat la banii téf pentru ca sé mi 
cârpesc sărăciea, 

Măriuca. — Asta te muncește, Niţule?.. Apoi, fii 
liniștit, averea voastră n'a intra niciodată în ghiaréle 
lui £r Iani. 


Niţu. — Cum? 
Mariuca. — Îi videa... Aşteaptă sé vie mos Vén- 
turá-fará. 


Niţu. — Spune'mi-o tu, Măriucă; că de este sé’mi 
vie vr’o veselie 'n lume, sé 'mi vie 'ncalte de la tine. 

Máriuca. — De "i aga, ascultă: Am rugat pe moș 
Vénturá-tará ca s&'mi scoată el din giudecătorie ave- 
rea rămasă dela bietu tatá-meü, si sé s’atie la mezat 
pentru cà sé cumpere pe numele men mosioara voastră. 

Niţu. — (cu veselie) A! slavă Domnului c'am scăpat 
deo grijál.. Când gândeam c’o sé sadá Iani în casa 
noastră ... turbam de supărare... În calte 'Y sidea tu, 
Máriuco, si 'i gândi cáte-odatá la noi. 

Măriuca. — Ba om sidea cu toții împreună, cu 
mama Catrina, cu mos Véntura-fard si cu tine, Nitule, 
som pitrece dile fericite. 

Nitu. —— (cu dragoste stringénd la pept pe Máriuca) Draga mea 


Măriucă | 
SCENA IV. 
Niţu, Măriuca, Véntura-téra (se ivesce pe cărarea din fund.) 


Véntura-téra. — (in parte) Hulubaşii mogului! (stre- 
nută tare) Noroc | 
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Máriuca. — (depártándu-se iute de Niţu) A! 

Niţu. — Eaca mos Ventură-ţară. 

Máriuca. — vesel Mos Vénturd-tara ? 

Véntura-téra. — Eŭ, dragif mei. (coborindu-se în scenă.) 
Am vinit de la târg numai întro fugă ca sé vé dan 
veste bună. 

Mariuca. — (apucând pe Véaturi-séra de brag) Spune, spune 
degrabă, mosule. 

Niţu. — (de ceea parte) Ce veste? 

Măriuca. — rapide) Do sférsit mezatu? 

Nitu. — (asemene) Grăeşte. 

Mariuca, — Ai cumpărat mosioara lui badea Ion? 

Niţu. — Ai vinit de hac lui £r Iani? 

Véntura-téra. — Încet, încet, nu më grămădiţi că 
v'ofü da la toţi. Vai de mine, că iuți copii! 

Máriuca. — Da răspunde adi, mosule, şi nu ne 
mai chinui. 

Véntura-téra. — Apoi dafi'mi vreme sé grăesc. 

Máriuca. — Eaca tăcem. 

Véntura-téra. — Chitic ? 

Mariuca. — Chiticel. 

Véntura-téra. — Gâciţi ce-am făcut la giudecă- 
torie ? 

Măriuca. — Te-ai luptat la mezat cu grecu? 

Véntura-téra. — Mam luptat virtos. 

Niţu. — Si "Lat biruit? 

Véntura-téra. — 'L-am!.. Lam suflat mosioara 
pe sub nas. Ha, ha, ha! Sé fi védut ciudă la el... 
Par’ că era un tap străchiet. Tot asa bodogănea in 
limba lui: Skasmos diavole!.. kakohrononaki pusti... 
Ha, ha, ha, mult om mat ride! Vroea, parpalecu, sé 
se facă numai decât cu moșioară, fie cát de mică, 
numa! sé prindă rădăcină 'n ţară... Dar las’ că mi 
l-am frecat eŭ de gâlci. 
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Niţu. — Care vra sé dică, de-acum rădăşia si casa 
sûnt a Mărioarei? 

Véntura-téra. — A ei... Eaca adeverinţa de banii 
ce-am depus în giudecătorie. 

Măriuca. — (sărind de bucurie) ] | . . bine 'mY pare, bine 
'mi pare!.. Vin’ sé te sérut, mosule. (îl sărută.) 

Véntura-téra. — Sărută, draga moșului, doar’ oiü 
mai întineri. 

Máriuca. — Mé duc sé dati de știre mamei Ca- 
trinei, ca s& se mute ear' în casa d-sale. (votesce s'alerge 
în dreapta.) 

Véntura-téra. — toprind'o) Stăi pe loc că eat’o, vine 
singură aici. 


SCENA V. 


Cer denaznte, Martin, Catrina (inbracat& în negru 


plânsă şi obosită, aduce un brag de vreascuri.) 


Martin. — (aducénd o sarcină de lemne) Da adă 'n coaci la 
mine aiste vreascuri, lele Catrino, că de-abia umbli 
de slabă ce esti. 

Catrina. — Ba nu, bade Martine, lasă-m& sé fac 
şi eŭ măcar atâta treabă in bordeiu d-tale, unde mé 
gázduestí de când o murit bietu bărbatu mei... Dum- 
nedéü sc] erte! .. (plânge.) 

Ventură-ţeră. -— (cu jale) S€rmana femee! tot il 
plange di si noapte. 

Măriuca. — (alergând la Catrina) Mamă, mama Catrino. 

Catrina. — (ştergându'şi ochii) Tu eşti, Măriucă ? 

Măriuca. — Ce 'mi-ai da sé’ti spun o veste Lund? 

Catrina. — (zimbind cu durere) Veste bună?.. mie? 

Mariuca. — Dar, mămucă; ce mii da? 

Catrina. — Ce ’ti pot da, Măriucă dragă, că nu 
mai am nimicá. 
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Mariuca. — (ascundéndu’si obrazul în sinul Catrinei) Mi 'l-ii da 
pe Niţu de bărbat? 

Catrina. — Pe Niţu ?.. (sérutand pe Măriuca) Apoi nu ‘i 
a téü? 

Máriuca. — Audi, Niţule?.. De-acu n'ai încotro 
sovdi... Eaca vestea, mamă Catriná: Am rugat pe 
mos VeEntură-ţară së împedice pe Zr Iani de a sé 
face stăpân pe moșia d-voastră. 

Catrina. — (cu bucurie) Și cum asta, fata mea? 

Máriuca. — Am cumpărat'o eŭ pentru ca sé trăim 
împreună în casa d-tale. Bine-am făcut? 

Catrina. — (cu indulosere stringénd pe Măriuca la sin) În casa 
mea? .. së mor în căsuţa unde m'am măritat!.. unde- 
am trăit cu bietu Ion! (stergéndu’si ochi) Ah! nu mai nă- 
déjdueam o asémine fericire. Vind, vin’ cole pe inima 
mea, dragă Măriucă, că de mult n'o bătut ca acu de 
bucurie. 

Véntura-téra. — (stergéndu’si ochii si suflandu’st nasul) Na |.. 
eaca că 'ncepea bura si la mine. 

Măriuca. — (coborind ochi) MamáCatrino...sá meargă 
mos Vénturi-fará ca së scoată un peciu pe numele 
lui Niţu si pe-al meii? 

Véntura-téra. — Mé duc numai într'o fugă la po- 
tropopu. Încalic eapa lui Martin si sé te duci du- 
lufá ... 

Catrina, — Fă cum îi sti, cumétre, ca sé fie copiii 
fericiţi. 

Máriuca. — (incet lut Niţu, rigénd) Mai dict de-acu, uri- 
tule, că nu te poti insura cu mine? 

Niţu. — Nu mai dic nimică, Măriucă, că 's fericit. 
(o seruă pe frunte.) 

Mariuca. — Dacă "i aga, sti una? Aleargá 'n sat 
de cheamă locuitorii la dugheană și desfundă un po- 
loboc in sănătatea noastră. 
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Nitu. — Mé duc ca véntu. 

Mariuca.— Ba mai incetisor, mé rog, ca sé te 
pot intovdrési măcar pănă la poeana din pădure. 

Nitu. — Haide. 

Máriuca. — Mamă Catrina... mamă soacră ... 

Catrina. — (idénd Aud, nora dragă. 

Măriuca. — (serutând pe Catrina) Mergi de te odihneşte 
'n bordei, că eŭ më 'ntorc acus... Si d-ta, mosule, 
fă te săgeată şi te du ţintă la potropop. (ese veselă prin 


dreapta, alergând cu Niţu ) 
Vénturá-férá, — M'am dus... 


SCENA. WI, 
Véntura-téra, Catrina, Iani. 


Iani. — (in capétul cărării din deal, vorbesce în culise) Moi, Gheor- 
gi, merzi cu carufa si me astepta in vale, la pod. 
Merzi tot ingeto se nu mi strici careta. 

Catrina. — Vine grecu pe-aici... Fug sé nu’! věd 
în ochi. 

Véntura-téra. — Intra ’n casă, că eŭ am două 
vorbe cu el. (Catrina întră în bordeiii.) 

Iani. — (privind fntre culise) Moi, Gheorghi, pune chedica 
la caruta che mi desali telegari. 

Véntura-téra. — Audi, telegari? două martoage 
de pripas. 


(Începe a însera. Cerul se acopere încet cu nori.) 


SCENA VII. 
Véntura-téra, Iani. 


lani. — (coborindu-se iute, se fapsdecd de o rădăcină) Kar- 
maksi!..era se cado. 
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Véntura-téra. — Tine-te bine sé nu dai rëü. 

Iani — Ce?.. ear’ ghiuzi acesta?.. Îl intilnesco 
peste toto loco. š 

Véntura-téra. — Ancă n'ai scăpat, grecule. AY sé 
dai cu ochii de mine péná si lângă căldarea cea cu 
smoală clocotită, unde-o sé te fearbă dracii pe ceea 
lume. 

Iani. — Dragii cu caldare de smola?.. Pusche la 
limba ta! 

Véntura-téra. — Asa, nelegtuitulel.. Şi când i 
giuca tananaoa in căldare, am sé te ntreb: ce-ai fă- 
cut cu rádé;ia mea? 

lani. — Ce tanana? Ce radasia? 

Véntura-téra. — Radésia mea care 'mi-al mân- 
cat-o de haram cu cărți minciunoase, cu plastografi. 
Te faci cá uiţi? 

Iani — Plastografial.. Moi, ţeranoi, stii tu cu gine 
vorbesti? 

Véntura-téra. — Cu cine?.. cu un venetic pripă- 
sit în tara Moldovii; cu un cafaon alungat din tara 
luf, si care iși batgfocoreste numele de grec prin 
fapte mirșave, prin coţcării de cafene si prigoniri de 
săraci. 

Iani. — Ei, tagi, more, che me amefestí cu pros- 
tiile dimitale. 

Véntura-téra. — Ba nom tăcea, că eü am cu- 
noscut greci detreabă care 'și cinstea neamu si murea 
pentru ţara lor; am cunoscut pe căpitanii Costea și 
Farmaki din eterie cu tovarășii lor... Aceia era oa- 
mini, era greci cu inimă, ear’ nu ca tine, care stil 
numai sé sugi sângele românului. 

Iani. — (furios) Ce ai dis che sugo? 

Véntura-téra. — Sánge!.. Tu nu esti om; te 
tragi din neamu lipitorilor. 
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Iani. — Ai ‘nebunito!.. Moi prostole, mot capo 
de bovo, eü mi chema Avdela; ma nu sinto avdela. 
Stii gregeste? 

Vénturá-térá — Ba nv. 

Iani. — (ntorcéndu't dosul) Lipon, du-te la diavolo. 

Véntura-téra. — Dar’ ştiă sé 'ti spun románeste, 
că am sé mé leg de capu téü ca boala de om să- 
nétos. Am sé te fac sé fugi de mine ca de témie. 

Iani. — Ma eŭ draco sinto, se fugo de tamue? 
(fâcându'şi cruce) Kzrte eleison | 

Véntura-tera.— Geaba '(í faci tu cruce, că nu 
se prinde de tine. 

Iani. —— (se întoarce cu mânie şi se apropie de Vénturá-térà) More ri 
ce vrei tu cu mine, Ze/os panton ? 

Véntura-téra. — Vreii sé te fac sé turbezi. 

Iani. — Skasmos la tine, dudalas mozico! Nu pot 
se me resuflo de tine; nu pot se mi fac negustoriile 
din prigina ta. Ai burzuluito terani de la sat a me; 
ai oprito pe locuitori se mi aduca peskesz; ai dato 
de stire la subprefecto che se găsea cai de pripaso 
la mine; ai facuto o mulțime de katergarzi, si insfir- 
sito mi aí luato din palma mosiora lui Ion teslaris... 
Asa este? 

Véntura-téra. — Asa. 

Iani. — Si ce ai folosito cu asta? .. Ai facuto vre 
un bine la veduva lui Ion teslaris, la Catrina?.. nici 
de cum, che averea a trecuto la muna straina, la Ma- 
riuca, si ea tot seraca ramune. Numai chit m'aí pa- 
gubito pe mine. 

Véntura-téra. — Ba te 'ngéli, lipitoare, cam în- 
stárit ear' pe Catrina. 

Iani. — Cum? 

Véntura-téra. — Cum?.. Mariuca o cumpérat 
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radésia lui Ion, pentru că se mărită cu ficioru lui, cu 
Niţu. Ai intéles ? 

Jani, — Bre! 

Véntura-téra. — Sbeară tu, grecule, de-acum cat 
ii vrea. 

Iani. — Breee | 

Ventură-ţeră. — Ai vrut sé stingi casa lui Ion 
teslariu; dar’ nai gândit că Dumnedéü ceteste in 
inima ta. 

Iani. — (incremenit de tot) Breeee ! 

Véntura-téra. — Ha, ha, he... O incremenit tapu. 
(se pornesce ridend pe cărarea din fund si dispare.) 

Iani. — (după o scurtă tăcere) Se marita Mariuca cu Ni- 
to!.. Lipon dé-acum boor lui Ion teslaris a se fie 
de doua ori mai bogato dechit reposatu tataseii dimi- 
sale, che a se aiba doua stări, si pe a Mariucăi sia 
luf!.. Zzfon, sinto perduto! Niţo e dusman a me, si 
a se faca tot ca se me alunze de pe mosia Haramu. 
Poate che se vree si posesia mai terdio .. . Sinto per- 
duto ! (se primblă turbura) Cum se faco?.. cum se drego? 
(se opresce, lovindusse peste frunte) Na |.. o idee nastrusnică |... 
Se me insor eii cu Mariuca... Se me faco eü bogato, 
şi Niţo se ramue tot seraco!.. Aferim Iani!.. aferim 
kapioldas ! 


SCENA VIII. 
Iani, Martin ieşind din bordelă.) 


Martin. — (vorbind de pe prag în odae) Ba nu, nevastă, nu 
mé aștepta in astă noapte, că am sé car lui /z7 Iani 
un stánjin de lemne. (inchide uşa.) 

Iani. — Ha! Eaca si Martino. 

Martin. — (privesce la Cer) Par’ că se gătește-a ploaie 
șa furtună. Sé întunecă Ceriu. 
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Iani. — Martine, mo Martine. 

Martin. — Cine mé cheamă? Kir Iani! 

Iani. — Unde merzi? 

Martin. — Mă duc în padure së 'ncarc lemnele... 

Iani. — Care mi esti dator? bine; numai cauta se 
fie bune şi uscate. 

Martin. — Apoi dí; ti le-oiii aduce și eŭ cum 
le-oíü lua din pădure. 

Iani.— Ma in padure sinto verdi, si chind ardo 
faco fisss ... 

Martin. — Las' cá le-a usca el focu. 

Iani. — Siretole!.. 

Martin. — tîn parte) Audi, pehlivanu? ci că eŭ sânt 
siret. 

Iani.— Mo, Martine, ean spune, Mariuca acasa 
este ? 

Martin. — Ba o esit. 

Iani. — A esito ?.. singura? 

Martin. — Stiti eti?.. nu eram acasá. 

Iani. — Mo, Martine, Martinasi, de 'Í spune tu la 
mine adevero, eŭ daŭ la tine un fifirighi baksis. 

Martin. — Ba decât dakszs mai bine mat agiuta 
sé 'mi plătesc sfertu. 

Iani. — Azuta, azuta, Martinasi. Chito ti trebue? 

Martin. — Doué-déci de lei. 

Jani. — Doua-degi de lef!.. multe parale !.. soma 
simandikosa ! .. ma cu toate aceste eŭ sinto milostivo 
si vreii se te inlesnesco la nevoe. Na 20 lei, bade 
Martine. (numeră banii luf Martin) Se mi platesti peste o luna 
25 de lei, si se mi cari doi stinzini de lemne la curte. 
Te primesti ? 

Martin. — Mé primesc. Ce sé fac? 

Iani. — Vedi che eŭ totdeuna ve azuto; Zion, 
spune si tu la mine adevero. 
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I Martin. — Ce adevér? 

Iani. — Mariuca are vre un amotezi ? 

Martin. — Ce mâncare "i aceea? 

Iani. — Amorezi... 

Martin. — Ai orez?.. mănâncă’! sănătos. 

Iani. — Ma nu asa, prostole. Amorezi, stii ibovnico 
de amori, cum le place la fete. 

Martin. — D'apoi eŭ stiá? Ce më 'ntrebi pe mine? 
Par că eü is pristav pe fete? Intreab’o pe dânsa. 
(se îndreaptă spre fund.) 

Iani. — Bade Martine, un baksis. 

Martin. — Mari, fugi in colo. Nu ‘fi if rușine, om 
bétran, se vorbesti aseminea fleacuri?.. Dacă, te-or 
cârâi si cioaréle de te-or audi, (se sue în Wi şi dispare.) 

Iani. — Du-te la zugo, bovole. 


SCENA IX. 


Iani, Măriuca. 


Mariuca (canta tn culise.) 


Véntule, du-te de "TI spune 

Că zăbavele nu 's bune, 

Că lelita 'Y duce dorul 
"La tntelenit ogorul. 


) 
-  Iani.— Oriste? Audo glasu Mariucai. 
Măriuca. — tinscens) O dis Niţu ca veni mai în- 
trun tárdiü se facem sédétoare pe prispă. (stă puţin pe 
gânduri.) 
Iani. — (tn pane) Eat'ol .. s'a facuto frumusica ca un 
sarnakade | (apropiindu-se) Mariuca, psihi mu. 
Mariuca. —  (tresdrind) Ce Y > , Jer Iani! 
Iani. — (simbind şi gudurându-se) Veski... Enakis... sta: 
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punolo dimitale, care te a crescuto, Ze te a hranito, 
ke te a incaldito, de ai inbobogito ca un ¢riandafilo. 

Mariuca.— Ce sé spun?.. Mai hrănit cu ráb- 
dări prăjite, si giupineasa Rucsanda cu bătăi. Îmi aduc 
aminte. 

Iani.— Ma nu, Marula draga. Nu cu prazituri, cum 
digi, che eŭ te am iubito ca un copilo a me... omos 
Rucsanda daca a facuto suparare la dimiata, a facuto 
fara stirea a me. Rucsanda este zupinesa prosta... 

Máriuca. — Proastă ; dar’ te poartă de nas. 

Iani.— Nu me porta de naso, ma fiindo che me 
sluzeste de multo a luato obrazi. 

Mariuca. — Ean las’, ¿r Iani, că ea " stăpână 
'n casă... Nu cumva te croeste si pe d-ta câte-odată? 
Spune drept. 

Iani. — Feresca Hristos!.. Ei sinto arvanitz, ke 
ar fi rusine se me las se me Ze/fazesca o zupinesa... 

Mariuca. — Ean las’... nu te-am védut eŭ? 

Tani. — Ce ai vaduto era in saga, Mariuca. 

Măriuca.— Apoi dă; saga saü inadins nu se ca- 
tă; dac’o iubeşti. 

Iani. — Eŭ o iubesco pe Rucsanda?.. Doară n'am 
chelbosito ... (cu sentimen) Nu, Mariuca, matia mu, nu 
iubesco pe Rucsanda; ma iubesco un alto zpokzmen., 

Mariuca. -— Sé ti fie de bine. . . (voiesce sé se ducă.) 

Iani. — (indu calea) Un zpokimeno tinerelo, frumu- 
selo, sprintinelo, nurlio Ze hazlio; o fetica cu care 
vreii se me insoro, ca se o fino tot in bumbachi ca 
pe un puisor de canarasi. 

Mariuca. — Dumnedéii să "ti agiute... (votesce să 
plece.) 

Iani. — toprind'o) Amin... Ah! Marula! nu m'ai pri- 
geputo ? 

Máriuca. — (cu mirare) Ce sé pricep? 


LIPITORILE SATELOR 1459 


Iani. — Ma tu esti acel canarasi, Marulifa, fos mu. 
Cu dimiata vreii se me insoro. 

Mariuca.— Cu mine? 

Iani. — Neski, se ti faco evghentsta, cocona... 

Mariuca — Ha, ha, ha, ha! 

Iani. — Ce rigt? 

Máriuca. — Cum n’oiti ride de-asa vorbă? 

Iani. — (serios) Ma ohi, Marula, nu glumesco... Se 
crepo daca dico kabazlzkz. 

Mariuca. — (serioasă: Vorbești cu tot dinadinsu ? 

Iani. — Cu inadinso. 

Mariuca. — (sti puţin pe gânduri de privesce la Iani, apol se apro- 
pie de el si I dico. Vra sé dică, më iubești? 

Iani. — (cidénd în genunchi) Ah! Marulol..te fubesco 
cu amori si cu dragoste. Priveste la mine; atn ca- 
duto si la zenunchi. 

Máriuca. — S’ai credut d-ta vr'odată, £r Iani, că 
eü asi putea iubi si lua de bărbat pe-un om care n'o 
avut cât de pugină milă de copilăria mea? 

Iani. — Aud? 

Máriuca. — Cu un om care-o tras asupra’i bláís- 
témurile unui sat întreg? 

Iani. — Blestemuri? 

Máriuca. — C'un om care, după ce-o prigonit pănă 
la moarte pe badea Ion teslariu, cată și după moar- 
tea lui sé 1 prigonească văduva si s'o lese goală? 

Iani. — (sculandu-se furios) Ge! prosta, me batgiocoresti 
de la ochi, chind eŭ faco metanii la picioarele dimi- 
tale ?.. Te ai fudulito pentru che ai clironomisito un 
bucatica de pamunto si chiteva boi?.. Ma op sti 
eŭ se te silesco a nu dice ba. 

Máriuca. — (cu disprep AY 'nebunit, sérmane | 

Iani. — Si se te silesco ca se te intorci inapoi la 
casa me. 
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Máriuca. — Eŭ, sé mai pun picioru 'n bizunia ta? 
Atunci s’agiungi tul.. 

Iani. — Mariuca... nu te zuca cu mine! Nu me 
scote din titinia. 

Mariuca. — Ha, ha, ha... ME faci, déü, sé rid, 
ticălosule | 

Tani. — (furios) Kakohrononaki, pageavura | Me duco 
la subprefecto se me zaluesco că mi ai furato o mul- 
time de lucruri chind ai fuzito de la curte. 

Măriuca. — lindignată) Eŭ, "ţi-am furat ceva? 

Iani. — /Ves£;, si am se te aduco pe sus cu zan- 
darmi ca se te faco se mi digi aman. 

Măriuca. — De "i face una ca asta, sé știi tu că 
nu scapi teafér din mânile lui Niţu. 

Iani. — Chit pentru badita Nito, amorezi, ibovnico 
dimitale, am se ’l inchido ca partas la talharie. 

Măriuca. — (în parte, spiri) Vai de mine! sé 'l în- 
chidă pe Niţul tare) Ascultă, zr Iani, më giur pe 
morméntu tatd-meti că eŭ nu am luat nimic din 
casă. Nu og face blăstăm së 'npingi pe Niţu 'n urgie! 

Iani. — Vii cu mine acasa ! 

Măriuca. — (ccerinduse) Cu d-ta? .. Mai bine sé mor. 
(se îndreaptă spre bordefii-) 

Iani. — (ameninţână'o) Eï |. . lasa che eŭ ve sinto popa. 

Máriuca. — (pe pragul uşii) Că doar n'a erta Dum- 
nedéü, unui nelegiuit ca tine, sé 'ti împlinești gându. 


(întră in bordeii.) 
(Incepe a tuna încet si a fulgera.) 


Iani. — (singur) Nu vrea diavoloica se me asculte... 
Puski cel de Niţo a ameţit-o... Cum se faco?.. 
Destrea eï mi scapa p'intre dezite... Niţo, dusman 
a me, pote se se faca de primezdie pentru mine... 
More, çe atita vorba? Mariuca este singura la bordei; 
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ghiuzi de Vintura-tara s'a duso; Martin s'a duso; nu 
mi ramune dechit se o ripesco... Haide... (se apropie 
de uşă şi de odată se opresce) Ma singuro e e « @ Cam greu iue. 
Mai bine se chiemo si pe Gheorghi vezeteo. (ese aler- 
gand pe cárarea din dreapta.) 


SCENA X. 
Moise (se coboară spăriet pe cărarea din fund.) 


Moise. — ‘strig Cucoane Zr Iani... & lanil.. 
Ai vel!.. unde-o apucat?.. Mam intirdiet la toc- 
mala cu Martin pentru un car de lemne, sam remas 
singhir in codru. (fulgeră si tuna) AZ vei/.. par’ c'o:trisnit 
in mine!..Acus o sé 'nceapă a ploua... ba chiar 
si plouă... Cum o s'agiung acasă?.. Satu nu "i di- 
parte, dar ploaea poate sé 'mi strice halatu, sé 'mi 
facă pagubă mare... În pădure sé stai mi "i frichi... 


poate sé fie talharoi. 
* 
(În timpul acesta Gavril ese din dreapta şi se apropie pe d'inapoi de 
Moise.) 


SCENA XI. 
Moise, Gavril (ascuns la faci.) 


Gavril. — tin pane; Par’ că zăresc pe Moisi? 

Moise. — (în pante) Mai bine sé fug digrabă acasă... 
(se întoarce ca sé plece si se întelnesce cu Gavril) 

Gavril. — (schimbându'și vocea) Giupane, 

Moise. — (spáriet) Vuăs 7... (tremură.) 

Gavril. — kan milă și pomană de mč miluește 
cu ce te-a lăsa inima. 
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Moise. — Pomanàá? .. (inpartey Nu talharoiü. (tare) 
Fugi in colo, calicule. (voiesce sé plece.) 

Gavril. — taţiinduii calea) Giupâne ... nu te 'ndura de- 
un biet sărac care moare de foame. 

Moise. — (diz) Mori şi crăpi... nu mí pasă mie... 

Gavril. — (luându'1 de mână) Giupâne ... gândeşte, că 
cine milueşte pe săraci îi cartă Dumnedéü păcatele... 
şi poate că af si d-ta vrun păcat mare de ertat! 

Moise. — ingriji) Un păcat? Ce ştii tu? 

Gavril. — (stringéndu’l de mână) Stiül (incet la ureche) Han cata 
înapoi că te-alungă Ion teslariu. 

Moise. — (privind înapoi cu spaimă) Ion?.. bade Ion? 

Gavril. — (intorcéndu'l cu faça la e) Catá si "pn coaci de 
vedi cine sunt si eŭ? 

(Fulger mare ) 

Moise. — Gavril | (in parte) EZ ve2/.. Gavril! 

Gavril. — Ha! mé cunoști acu, ludo?.. Gavril, 
ear Gavril care so întors pentru păcatele tale șa 
grecului. 

Moise. — (tremurând) Bade Gavrile. 

Gavril. — Aţi credut voi că ţi “scăpa de mine? 
M’ati purtat cu minciuni de era sé per de foame pe 
la Galati!.. map depărtat din sat ca sé n’aveti nici 
un martur de uciderea lui Ion teslariu ? 

Moise. — Ba nu, bade Gavrile... dei nu.. 

Gavril. — Dar’ am venit sé strig în gura mare că 
noi trii sintem ucigașii lui; voi cu sfatu, eŭ cu fapta! 
ticălosule |. "map dat rachiü, spirt, pentru ca Së mt 
perd minţile si sé cad în pécat de moartel.. s'atí 
credut că dup’o asemine nelegiuire, eŭ, un betiv, nu 
"mi-oiü mai aduce-aminte de nimică... dar’ știi " 
ludo, cá de-atunci eü n'am un ceas de odihnă?. 
mé munceşte cugetu di şi noapte?.. că mé Mee 
pretutindene umbra mortului ? 
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Moise. — (tremurand) Hei, vert, vet! .. fereaschi Dum- 
nedeti | 

Gavril. — (in deli) Eacát'o... colo... pe deal... pe 
după copaci... vine... vinel.. 

Moise. 
Moise cade obosit în genunchi) A7/ vel, vel, vel... mein 
Gott! .. 

Gavril. — (i delir) Ioane... Ioane, n'o fost cu voea 
mea... (arătând pe Moise) Eaca unu din adevărații vino- 
vatí... nelegiuitu ista!.. El m'o înpins in calea pé- 
catuluí... el! (apasă mâna pe umerul evreului.) 

Moise. — 42 vei! .. ghevalt!..am murit! 

(Se aude între culisele din dreapta vocea lui Iani, strigánd : PS 
Gheorghi.) 

Moise. — (tresărinu la vocea lui Iani) Ha . A PTA e ° è 
(se scoală şi strigă) Bade Gheorghi... bade Gheorghi | 

Gavril. — Chiemi E Tudo? Las’ că te-otü 
gási eŭ mani in sat... (se depărtează pe cărarea din déi gi se 
opresce în capăt.) 


Moise. — Bade Gheorghi, bade Gheorghi ! 


(spăriet, privesce în urma lui. Un fulger lumineză pădurea. 





SCENA XII. 
Gavril (în a), Moise, Iani, Gheorghe. 


Iani. — (întrând din dreapta) Cine striga aige? 

Moise, — (alergând la Iani) Bade Gheorghi, nu mě lăsa. 

Iani. — Dimiata strizi, zupine Moisi? 

Moise. — (bulmăci Bade Iani... Gavril, o vinit Ga- 
vrill.. 

Iani. — Ce Gavrilo?.. af nebonito?.. Evreo tot 
fricoso. 

Moise. — (privind cu spaimă înpreglur) Gavril... Gavril, 
dic den, 


(Se deschide usa bordelulul şi Măriuca ese.) 
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Iani. — Taçi | (un fuge) Mariuca | 


SCENA XIII. 
Cet de’nainte, Mariuca ang’ usa.) 


Măriuca. — (pate) Par’ c'am audit pasuri afară; 
nu cumva 'Í Niţu? (ascultă.) 


(Iani şi Gheorghe se apropie încet de bordei, fără a fi văduţi de Mä- 
riuca. — Moise îi urmeză cu spalmă.) 


Iani. — (inparte) Cruge azuta... 

Mariuca. — Nitule, Nitule... tu esti? 

Iani. —— (astupándu'Í gura cu basmaoa) Gheorghi, umfla di- 
graba la dinsa. (Gheorghe ridică pe Măriuca in brage şi se îndreaptă 
rapide fn culisele din dreapta.) 

Moise. — (cu mirare) Vas 251? (remáne încremenit.) 

Tani, — (urmând pe Gheorghe) Am prinso prepelifa... (ese.) 

Mariuca, — (desfacénd basmaoa de la gura) Agiutorii, agiu- 
torii |... Mamă Catriníl.. Nitule!.. 


SCENA XIV. 


Catrina, Moise, Gavril. 


Catrina. — (eşind din bordeit) Vai de mine). . ce-o pfit 
Măriuca de strigă? Măriuco, Măriuco... 

Măriuca. — tin culise) Mamă Catrino | 

Catrina. — Măriuco, unde ești? 

Gavril. — (coborindu-se) O răpit-o grecu, Zär Iani... 

Catrina. — Când? 

Gavril. — Acu; am zărit tot din deal. 

Catrina. — Vai de minel.. (aleargă desperată în culisele din 
dreapta) Măriuco ... Măriuco. 
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Gavril. — Măriuca m'o hrănit adi, când era sé 
mor de foame... De-oíü sti chiar că 'mi-oiă perde 
vieata, mé duc s'o scap pe copilă din ghiarăle gre- 
cului. (zirind pe Moise, se răpede şi 'l apucă de gulerul halatului) Ha! 
eaca luda. El trebuie sé ştie tot! (tare) Spune, tartane, 
unde-o duceti pe Mariucar 

Moise. — (tremurând) Nu stiá, nam védut. 

Gavril. — tsgâtţiindu Ba ştii, litfă spurcată. Vin’ cu 
mine. 

Moise. — (sbătându-se) A? ver! ghevalt! bade Gavrile, 
ce vrei sé faci? 

Gavril. — (trăgând pe Moise) Taci, pângăritule, că te 
ucid ! 

Moise. — (perdéndu’s! papuci) EZ ver! mamă-nieiă |. 


(Tunete şi fulgere.) 


(Cortina cade.) 


TABLOUL I. 


Teatrul represintă o odae mobilată ordinar; o uşă în dreapta, o ușă în stânga; 
o ușă şi o fereastră în fund; între ele un dulap; o masă de lemn fn stânga, 
pe planul I-iü si scaune. Furtună afară. Se aude un vuet de trăsură. 


SCENA I. 


Iani, Máriuca esinta, Gheorghe. 


Iani. — Gheorghi, pune digraba pe Mariuca cole pe 
divano... 


(Gheorghe, care a adus pe Máriuca In brage, o aşeadă pe canape.) 


Iani. — Bine, pola kala... Acum alerga la proto- 
popo se scoţi un peci pe numele mei și a Marulei... 
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Ma digraba, ințelesu-zzu ?.. Na si parale... (îi dă bani) 
Haïde... 
(Gheorghe ese.) 

Iani. — (privind cu satisfacere la Măriuca) Si muni zupinesa 
Mariuca are se fie kera Avdela. 

(Se aude afară vocea Rucsandei, dicénd cu mânie: Ce face? un peciti 
pe numele Măriucăi?) 

Iani. — (îngrijiv Audo glasu Rucsandet... h 

(Rucsanda de afară, de după usa din fund strigă: Un pecíü | "L-oíü 
da eŭ peciü grecului!) 

Iani. — (spariet) Vine aici, strigoica | (Aleargă la uşa din fund 
şi se luptă în toată scena cu Rucsanda, care, d'incolo de uşă, . cearcá sé o des- 
chidă ca sé între în odae.) 

(Rucsanda de-afará, cercând la uşă, strigă: Cine-o închis usa?) 

Iani. — Eŭ... 

(Rucsanda strigă de-afară: Asa? te-ai închis cu pargiva cea 
de térancá?.. Las’ com sătura-o ei.) (inpinge ușa.) 

Iani. — (respingând usa) Mingiuni ... che nu este par- 
Siva... Tu estí parsiva si obraznica. 

(Rucsanda strigá de-afará : Eŭ. E eŭ? TM Vali! mânca-te-ar 
cioarăle, capră râioasă... te-oii învăța eŭ sé mé 
batgiocoresti E .) (înpinge tare în ușă.) I 

Iani. — Nu lasa, Gheorghi. 

(Rucsanda furioasă, strigă de-afară : Hotule l.. eniceriule!. Jj 

Iani. — Asculta, muere nebuna, {i porongesco se 
esi acu indata din casa me, se lipsesti, che puno ar- 
gati se te dee pe porta de spate. 

(Rucsanda strigă de-afară: Asa? M'alungí după ce te-am 
slujit fara leafă déce ani? Bine, mé duc; dar’ sé dee 
Dumnedéii sé te věd în temniță!) (se depărtează.) 

Iani. — Merzi la draco... Uf! am scapato. 

Măriuca. —— (desteptandu:se, cu voce slabă) Mamă Catrin.. 

Jani. — (ntorcéndu-se rapide de la ușă) S’a trezito?.. (se apro- 


pie de Măriuca.) 
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Mariuca. — (sculandusse pe divan) Mamă Catrino... Unde 
súnt?.. 

Iani. — (cu blindeye) Esti la casa me, ósz#¿ mu, Marula. 

Máriuca. — (tintind ochii asupra lui Iani) Kir lani! 

Iani. — Neski, Marulita, fir Iani, supuso sluga a 
mataluti. (îl fea mâna.) 

Măriuca. —: (ocerindu-se) Air Iani ! (se scoala şi se depărtează 
de el cu infiorare.) 

Iani. — Ce fuzi ca o capriora selhatica, che nu 
vreü se te maninco. 

Mariuca, — (voind séet aducă aint) Cum mé aflu aici?., 
Ce mi s'o intémplat?.. 

Iani. — (apropiindu-se) Ti sa intimplato un lucru care 
se intimpla ades' la fetele cele frumusele... Te am 
furato ca pe un zuvaero... 

Máriuca. — Dar!.. acu ’mi-aduc aminte toate. (cu 
desperare.) Vai de mine!.. pe-acui mani am cáqut! 

Iani. — Pe muna unuf omo cinstito, Marula; un 
amorezi care vroeste se faca nunta cu dimfata. 

Máriuca. — Nuntá? .. Kir Iani, dă'mi drumu sé 
mé duc. 

Iani. — Drumo?.. Ha, ha, ha... De-acu nu mat 
capi din cusca; che am hotarito se te faco nikokera. 
Máriuca. — Eŭ? M'oiii da mai digrabă cu capu 
'n fontână. (aleargá spre fund.) 
Iani. — (oprind pe Măriuca de mână) Asculta, Mariuca, nu 
ace nebunii dezeaba, che eŭ chind hotaresco un lucru, 
ICT Sultano nu'l pote schimba. Ai se fif nevasta me; 
lipon nu mai dice ba. 
_ Máriuca. — iplangénd) Cucoane Iani, făţi milă de 
mine... Nu mé nenoroci, te rog in genunchi. (cade t» 
genunchi.) 
_ Tani. — Ha, ha... fagi acu metanif si dimiata?.. 
ma nu se prinde, 












1408 _ LIPITORILE SATELOR 


Măriuca. — Cucoane Tani... mi'í drag Niţu ; ’i-am 
giurat ca s&l ten de bărbat... nu mé pot cununa 
cu d-ta. 

Iani. — (apare) O!.. minunata idee! (tare) Nifo?.. 
Niţo este inchiso la groso. 

Măriuca. — (sculandu-se) Nitu închis? 

Iani. — Neski ... Eŭ m'am zaluito la subprefecto 
che mi a furato ceva, si 'l-a puso la duba. 

Mariuca. — Niţu închis! Niţu o furat?.. Pentru 
ce-ai făcut așa păcat. (plânge.) 

Iani.— Pentru che te fubesco!..si daca vrei se 
fii blinda... daca vrei se me induro de Nifo, sel 
scoto de la inchisore... spune la mine che me ïu- 
besti si che doresti se chintam inpreuna ` Zsaza horeve! 

Măriuca. — (inpartey Nitu?.. nu se poate!.. mé 'n- 
sala grecu pentru ca sé mé sparie. 

Iani. — Orzste? Cum? 

Máriuca. — (în pane) De-asi agiunge pănă mani ca 
sr aflu adevăru... 

Iani. — Priimesti ? 

Máriuca. — Fágáduesti că "i scăpa pe Niţu? 

lani. — Fagaduesco tot; ma dimíata fagaduesti ? 

Máriuca. — Om videa mani. (se îndreaptă spre stânga.) 

Iani. — (cu bucurie) A/szo/ogo! minunato! 

Mariuca. — (în parte) "Tí-oíá giuca-o eŭ, grecule... 
lasă ... 

lani. — Aferim Ianil..s'a inblindito capriora! (în- 


y 


chide usa cu cheta) Ce "i in muna nu i minguna. 


SCENA II. 
Jani, Moise (intra prin fund spăriet.) 


Moise. — Cucoane Zr Iani, ghevalt! sintem pră- 
paditi | 


i 
i 
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Iani. — Karnaksi ! 

Moise. — (tremurand) AZ! vert, vet, vet! am murit! 

Iani. — 77a ce ai? ge ai patito, Moisaki? 

Moise. — (privind spre usa) Gavril! o vinit Gavril! 

Iani. — Gavrilo? 

Moise. — M'o prins Gavril! m'o bătut Gavril! 
mama-niet ! 

Iani. — Ce spui, omole?.. çe bodoganesti? 

Moise. — Nu bodo... do... dogănesc... Gavril 
s'o intors di la Galaţi. 

Iani. — Chind ? unde "i? 

Moise. — Vine, vine-aici! Inchide usa. 

Iani. — Vie sanatoso, che nu mi pasa. 

Moise.— Nu ‘tf pasă? ZZ! vel! tare eşti vol- 
nicos | 1 

Tani. — (cu mândrie) Sinto stranepoto lui Pentedeka. 

Moise. — Pentede£i? 

Iani. — Neski! .. Lipon nu mai tremura, Moisaki, 
che esti cu mine. Vie saptedegi de Gavrili; nu am 
nici o griza, che sinto ferigito. Destrea Mariucăi a 
intrato la buzunar a me. Mi vine se chinto, se zoco 
si se faco un guleai. 

Moise. — Guia? ? 

Iani. — Asa. (aduce din dulap räne, o farfurie cu masline, o sticlă 
cu vin şi două pahare) Am ceva minunato si delicato de 
muncato... Asteapta. | 

Moise. — Ce se fie? Un budinchi cu usturoiti? 

Iani. — Ba nu. (arătând maslinele) Priveste. 

Moise. —- Masline? 

Iani. — Bucate imparatesco de la fara me. 

Moise. — Usturoiii nu ‘i? 

lani.— Nu; ma este ceapa . . . (aduce o ceapă) Na, Mol- 
Saki, maninca, se facem zaifeti. (se pun la masă şi mănâncă: 
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Moise. — Bună ceapă... Chit af cumperat oca, 
chicoane x Iani? 

Iani, — N'am curnparato, che eŭ nu cumparo ni- 
mic aige in sato. Mi a aduso peskesz badea Gavrilo, 

Moise. — (tresăriid) Gavril sérbu? 

Iani. — OA... Gavrilo bulgaris, cel cu gradina de 
zarzavaturí... Ma ge ai, Moisaki, de esti galbino.ca 
un lemoni? 

Moise. — Ghindesc la bade Gavril sérbu că "Tam 
intilnit in pădure. 

Tani. — More, nu suguesti? 

Moise. — Nu, dic si deü! Bade Gavril ii tare må- 
nios pe noi şi 'mi-o dis cá vine se spue la toţi che 
noi am ucis pe Ion teslariu. 

Iani. — (bând şi turnând lui Moise) Asa a spuso? 

Moise. — (bénd) Eŭ me tem se nu ne facă o poznă, 
fiind che nu 'i-am trimes parale la Galaţi. 

Iani. — Betivo este in stare se ne dee de gol... 

Moise. — Mein Gott! .. apoi sintem prapaditi, £zr 
Iani! 

Iani. — (pe gânduri) Primezdie | 

Moise. — (spariet) Haa? 

Tani, — (pe gânduri) Un mozico se me fie de naso!.. 
Se atirna soarta me de dinso... nu se potel.. 

Moise. -— Ce vorbeşte singhir? 

Tani. — Zupine Moisaki, stii una? 

Moise. — Una? 

Iani. — Bea mai intii un paharo de vino... 

Moise, — (bînd) Pentru ce? 

Iani. — More, fratico, chind vine un chine turbato 
se te manince, ce faci? 

Moise. — Eü?..fug. | 

Iani. — Pusat, ma te aziunze chinele, te musca 
si mori, 
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Moise. — ttresarind cam ametit) Mori ? 

Iani. — Lipon cel mai sigur este se ugizi chinele 
daca vrei se scapi viata!.. Vrei se scapi viata, Moi- 
saki ? 

Moise. — Vrei, vrei, vrei. 

Iani. — Prea bine, ne am inteleso... Gavrilo este 
chine turbato pentru noi, si trebue se 1]... 


SCENA III. 
Moise, Iani, Gavril (se arată la uşa din fund.) 


Gavril. — Eată-mă si ei! 

Moise. — (tresarind cu groază) At! vell.. Gavril | 

Iani. — Gavrilo |. . (în parte) Draco "La aduso. 

Gavril. — Eil.. bine vam găsit, tovarășilor. 

Iani. — (zimbind şi gudurându-se) Bine aï venito, Gavri- 
lasi ... prietino, fratica... Esti sanatoso?.. Mi pare 
bine che ti vedo sanatoso. 

Gavril. — iti pare bine, hâtrule? De-aceea mat 
lăsat muritorii de foame la Galaţi? 

Iani. — Ji 'f fome, Gavrilaki? Vina de maninca cu 
nof... Ean priveste bucate bune si vino...ma ce 
vino... fage cu ochii... poftimo, poftimo. 

Gavril. — (in parte) S& gudură hafta... 

Iani. — Sermano Gavriluţa | .. AY patimito la Ga- 
latí?.. Nat primito bani care ti am trimiso?.. ce 
reü mi pare?.. Vino la masa. Face loc, zupine Moisi, 
intre dimíata si mine. 

Gavril. — (ta parte, apropiindu-se de masă) Unde së fie Mă- 
riuca? Oiü afla eü. 

Iani. — Aice, aige, Gavrilaki, linga prietini, ca se 
fim la un loco trustrei. 

Gavril. — (amas Aga, ca cef trii crai de la Răsărit. 
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Iani. — (riqâna) Neski ... neski... de la Rasarito... 
ha, ha, hal.. Veselo birbanti... Nu '1 asa, Mofsaki ? 

Moise. — tcu spaimă) Va... z... tf crair.. 

Gavril. — Trii ucigași... Nu í aga, Moisaki? 

Iani. — (serios si spărie) Tagi, bre. (privind cu îngrijire la ușa 
din stânga.) 

Gavril. — Da cine ne-aude? (in partey Aice "i Mă- 
riuca. 

Iani. — Poate s'audă zupinesa Rucsanda. 

Gavril. — Asa? eaca tac; dar’ ce 'mi dati? 

Iani —— Maslini Ze VIMO +. Poftimo. (fea talerul cu mas- 
line şi 1 întinde lui Gavril) Zupine Moisaki, torna lui Gavri- 
Ica... 


(Moise toarnă vin în paharul lui Gavril; mána lui tremură.) 


Gavril. — Da ce tremuri, giupâne Moisi?.. Gân- 
dești poate la bietu Ion teslariu? (bea.) 

Moise. — (urnándu't ear) Mai poftim, bade Gavrile. 

Gavril. — Sérmanul.. o murit!.. 'l-am ucis noil.. 
SE "i fie sufletu 'n pace! 

Iani. — Ma tact, diavole. 

Gavril. — Poate cá ne-aude Măriuca? 

Iani. — Da... ba, nu Mariuca... Rucsanda. (privesce 
în stânga.) 

Gavril, — (în pane) În odaea ceea îi închisă copila. 
(tare) Voi îl visati câte-odată pe Ion teslariu? 

Iani. — Kakohrononaki, betivo!.. Ce vrei se’ti 
dam ca se astupi gura la tine? 

Gavril. — (bénd şi începînd a sé ameti) S&’mi daţi tot ce- 
aveţi la sufletu vostru, bani, galbiní... 

Moise. — Galbini? N’am, dic det! 

Gavril. — N'ai, giupâne? (tare) Bietu Ion | or fi sése 
luni acum de când 'l-am... 

Iani. — (astupându'i gura) Taci, bre afurisito. .. Na 


oom NER  -— n 
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bani... (scoate din buzunar un pumn de bani si "i toarnă pe masă) Na, 

lupule, maninca. 

Gavril. — (ui Mios) Da d-ta nu dai ceva de sufletu 
lui Ion? 

Moise. — (dând trei gologani) Poftim, mě rog. 

Gavril. — Trii gologani?.. nu T destul... Mai 
scoate, giupâne, din cel chimir, mai scoate. 

Moise. — Nu mai am, dic dei. 

Iani. —(face semne luf Moise) Ma nu te scumpi, Moisaki; 
dai, dai lui Gavrilaki, che el este fratica a nostru. 

Moise. — (scoate o pungă lungă în a cărei fund sună cáti-va bani, si 
o dă lul Gavril, ofiând) Eaca tot... m'am calicit. 

Gavril.— Las’ că te ’i mai imbogati tu din su- 
doarea ţăranilor... Vra sé dicá, sé nu mai pomenim 
de Ion? 

 — Fa ) (de-odată, cu rugăclune) R - ane rog... 

Gavril. — Apoi dar’ sé vorbim de Măriuca; unde- 
ai ascuns-o, grecule? 

Iani. — Mariuca?.. Nu prigepo... i 

Gavril. — Ei! nu te priface, cá nu mě 'nsëlr tu 

| pe mine... Ai furat pe Măriuca de la casa lui Mar- 
‘tin... te-am védut ei... Spune ce-ai făcut cu ea? 

Iani. — Suguesti, bade Gavrile?.. Eü am venito 

acasa cu zupino Moisi, si el pote marturisi adeveru... 
Am aduso eii pe Mariuca? 
Moise. — Nu stiá, n'am védut. 

Gavril. — N'ai védut?.. Te giuri pe oasele lui 
Ion teslariu ? (mal tare) a lui bietu Ion, care-o murit din 
pricina ... 

Moise. — (astupandu’t gura) Ba am védut... if aici. 

Gavril. — (voind să se scoale) Unde '1? în care odae? 

Moise. — (arâtând usa din stânga) In odaea ceea? 

Iani. — (în pante) Skasmos | 
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Gavril. — (sculandu-sey Më duc sé i daŭ drumu... 

Iani. — Ma ce vrei se faci cu dinsa? 

Gavril. — Vreü s'o scot din ghiarăle tale si s'o 
duc înapoi la bordefu lui Martin. 

Iani. — Ma pre bine, bade Gavrile, daca poftesti, 
om duge-o impreuna muni dimineta la Martino. Acu 
este nopte, intunerico, vinto, furtuna ... Lasa se odih- 
nesca copila, si cum s'a fage diua, fagaduesco cheo 
dugem unde a vroi dimiaii. 

Gavril. — Nu te cred. 

Iani. — Daca nu credí, sedi aice si dimiata pana 
dimineta. 

Gavril. — Bine ; fie s'asa 2. Baa séd. (se pune pe 


scaun.) 


Iani. — Ce? mai socotito che sinto strigoi? 
che sugo sinze de fete? .. Ha, ha, ha... kater- 
gari ! 


Gavril. — Apoi dá, £r Iani, te știi ce poamă 
esti. 

lani. — (riqâna) Sinto poma buna Ze am vino bun... 
Ean sel mai gustamo. (toarnă lui Gavril si lui Moise.) 

Gavril. — Sé "1 gustám ... (bea) Bun, déii!.. iți în- 
veselește inima şi te face sé uiţi păcatele... Nu “i 
asa, giupane? 

Moise. — (bénd) Cum vrei d-ta... | 

Iani. — Eŭ me simto mai tinero chind il vedo 
strelugind in paharo, si chind il inghit mi vine tot 
se chinto si se zoco...da dimiata, bade Gavri- 
lasi ? 

Gavril. — wa Şi eŭ, grecugorule.. . imi sburdă 
inima. 

Moise. — (mat vesel) Inchi si eŭ sburd. 


LIPITORILE SATELOR 1475 


Gavril (canta:) 
Frundá verde de călin, 
{mY înnec aleanu 'n vin. 

Iani (canta 5 


Ay! xeoa Maoviola 
Ete o avdoag cov. 


(înpreună.) 


Moise (canta :) 


Balabusti mititichi 
Draga nlei ... 


Gavril. — (scoțând fesul luf Moise şi aruncándu'l jos) Taci, udă, 
că 'mi spurci cânticu. 
Moise. — 47 vel! 


Gavril. — tse scoală clătinându-se) Începe-a mé furnica prin 
picioare... Mii poftă sé trag un gioc... Vin’ în- 
coaci, balabustă, sé giucăm bréu . . . (apucă pe Moise de brëü) 


Ean așa... Prindeti-mé voi, tu de mijloc, si sé daţi 
virtos. 


(Se prind de breă, punând pe Molse în mijloc.) 


> Iani. — Dai, dat, more... (tnparte) s'a imbatato 
Kë mozico. 


Gavril. 


Merge lupul după o! 

Si le cântă din dmpot 

Pén' le-apucă de le 'nbucă.., 
Së n'a! grijă, Măriucă. 


(Gavril bat, joacă, trăgând dantul după el, si cântă versul cel de pe urmă 
Când trece pe la ușa unde 'I închisă Máriuca. Pe urmă trage dantul spre ușa din 


dreapta, când ajunge lang’ prag, dice: Am ament | si cade în odaea din 
dreapta.) 
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SCENA IV, 
Iani, Moise. 


Iani. — A caduto ametito, betivo? 

Moise. — (privind in odae) O cădut gios pe scânduri si 
nici nu se mișcă. 

Iani. — Acuma este vremea... (se duce de Yea un ear- 
tagan ce se găsesce pe dulap) Ghidi, hoto | . . (se îndreaptă spre odae.) 

Moise. — (spărie Ce vrei sé faci? 

Tani. — (apucând pe Moise de mână) Vino se vedi. 

Moise. — Da ce vrei? 

Iani. — Se ugigo chinele gel turbato. (intra în odae.) 

Moise. — Mein Gott! (întră fără vote în odae, tras de Iani.) 


(Se aude o lovitură de eartagan si vocea lui Gavril strigând cu durere: 
Valeii | — De odată fulgeră și trăsnesce cumplit afară. — Iani galben la 
fach şi Moise nebun de spaimă es din odae. — O lumină mare se arată în 


depărtare.) 


Moise. — O murit? 

Iani. — Murit! 

Moise. — Nu ne-a védut cineva? 

Iani. — Nu. 

Moise. — Da ce facem cu dinsu? 

Iani. — Oíü spune lui Gheorghi se Indice case! 
ingrope. 


SCENA V. 
Iani, Moise, Véntura-téra (intră iute prin fund.) 
Véntura-téra. — Bucură-te, grecule, că "ți aduc 


o veste bună. 
Iani. — (spariet) ce P 
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Véntura-téra. — Îţi arde aria... O cădut fulgerul 
pe ea. 

Iani. — (scăpând eartaganul) Aria?..m'am caligito | (aleargă 
iute afară.) 

Moise. — Foc?.. Va?! crisma nieiă | (ese alergănd.) 

Vénturá-térá. — Îmi pare bine cá “i-am adus eŭ 
vestea asta... Aleargă tu, grecule, că nu se stinge 
focu aprins de fulger. 


(Se aude un gemet în odaea din dreapta.) 


Véntura-téra. — Cine geme-aici ? (se apropie de usa din 
dreapta și privesce în odae — Un fulger) Vai de mine! Un om 
ucis | Gavril! 


SCENA VI. 
Véntura-téra, Rucsanda intrând prin fund.) 


Rucsanda. — Un om ucis! Unde? 

Véntura-téra. — Ici, ín odaea grecului. 

Rucsanda. — El a fi ucigasu. (merge spre dreapta gi se în- 
pedecă de eartagan) Eaca eartaganu lui; il cunosc! (întră 
în odae.) 

Véntura-téra. — duán) Plin de sânge! Eaca 
marturu si dovadal.. Dine c'o ştii... Hei! lipitoare 
spurcatá, 'mi-ai cădut în mână, de-acu eŭ H es popa! 


SCENA VII. 
Véntura-téra, Rucsanda, Gavril. 


Gavril, — (sprijinit de Rucsanda) Valeül..se'ntoarce casa 
cu mine. 
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Rucsanda. — Sprijină-te pe mine, si hai pén’ nu 
se 'ntoarce grecu. 

Gavril. — (mergénd spre usa din fund) Hai h 

Véntura-téra. — Unde te-o lovit, Gavrile? 

Gavril. — La cap, trésneasca’l Ceriu!.. Of! am 
sé mor!.. Nu mé lăsaţi nerésbunat ! 

Rucsanda. — Nu, nu; dar’ hai mai degrabă. 

Gavril. — Mos Ventură-ţeră, pěn’ a nu esi de-aici, 
dă drumu Măriucăt, care ' închisă colo, in odaea 
ceea. (arată în stânga.) 


(Gavril şi Rucsanda es prin fund.) 
^ 


Véntura-téra. — Măriuca "i aicí?.. a fi răpit-o 
kałaonu ! .. Litfa dracului! c'o mână fură gi cu alta 
ucide | (merge de deschide uşa din stânga. Măriuca se aruncă in bracele lul.) 


(Cortina cade.) 


TABLOUL II. 


Teatrul represintă decorul actului J, cu deosebire că închisoarea este gata 
şi schelele lipsesc, 


SCENA I. 


Moise. — (şede în capătul mesei de sub şopron, murmuesce din gură, 
scărpinându-se în cap şi făcând socotele) A | Ghzrazschwarts!.. Nu 
mai pot sé "mi fac socotelile. (murmuesce în evreesce) 
Zwantsig paris... De-asară par’ cá sint tot bat si 
nebun . .. (murmuesce) Zwantzig paris... At vei! in 
mare bele am intrat!.. Nu știii dacă "Lo ingropat 
pe Gavril...si mé tem sé nu se afle. (murmuesce) 
Zwantsig paras... 
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SCENA II. 
Moise, terani, jandarmul. 


Jandarmul. — (intránd urmărit de eran) Giupane orén- 
dariü, disfunda’ti poloboacele, c'o poroncit d-nu sub- 
prefect sé ne dai de băut cât om vrea. 

Moise. — Ha .. si cine plateste? 

Jandarmul. — Domnu subprefect, că adi îi nun 
mare si cunună pe domnu posesor, pe Zo Iani. 

Teranii. — Sé trăească subprefectu ! 

Moise. — Se 'nsoará ġir lani cu Miriuca? (în parte) 
Nu știii, dei, cum îi dă inima sé se 'nsoare toc- 
mai adi. | - 

Jandarmul. — Hai iute, giupâne, c'o sé af aliş- 
veris bun. 

Moise. — Eaca merg. (intra în cârcimă.) 

Un teran. — Védut-ati, măi, asa poznă si mi- 
nune?..se 'nsoará cuconu Zr lani, de si to ars 
toată pànea din arie astă noapte... Tare Y de fire! 

Teranii.— Tare ca chiru. 

Teranul. — Poate de-aceea'sí dice Er... £r Iani. 

Teranii. — De-aceea, ha, ha, ha. 

Teranul. — Ci că vorba ceea: Dumnedéü ferească 
grădina de stir si páméntu de chir! 

Jandarmul. — Taci, mă române, sé nu pati ru- 
sinea. 

Teranul. — Ce rugine? 

Jandarmul. — Sé te vire boeriu in închisoarea asta. 

Teranul. — Ci cá nu "T pentru cine sé gătește, 
dar’ pentru cine sé nimereste...O gátit-o el, grecu, 
după moartea luf Ion teslarfu, dar’ slavă Domnuluf!.. 
De patru luni de cand if gata, àncá nu To făcut 
sáfte nicf un roman. 
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Jandarmul. — Da ce? Grecu o mântuit-o? 

Teranul. — El... Ci că 'i-ar fi plătit gros Stapa- 
nirea. 

Jandarmul. — Măi, Moisil.. târtanel adă adi cea 
băutură. 

(Moise intră cu ulcelele cu vin în mănă.) 

Moise. — Eaca aduc, nu rëcn asa, dacă sinteti 
oamini ditreabă. 

Teranul. — Giupane Moisi, ean cata la mine. 

Moise. — Ce vrei tur 

Teranul. — Mare galbén si slab esti la fagi!.. 
ce-ai pXfit? esti bolnav? 

Moise. — Ei, galbén?.. Nu ştii ce spui. 

Teranul, — Ba déti, giupane, eşti spălăcit și sar- 
b&d, par’ Cat egit acu din mormént. 

Teranii. — Că bine dict, Vasili. 

Moise. — (mănios) Mergeţi la dracu și 'mi dati bună 
pace. (întră în cărclmă.) 

Teranul — Ean sé videti că no duce mult ji- 
danu; samén& a fi în anu morții. (feranif bei.) 

Jandarmul. — În sănătatea subprefectului, oamini 
buni | 

Teranul. — S'a miresei! 

Jandarmul. — Dar’ a mirelui, nu? 

Teranul. — Doar’ sintem prea buni gospodari ca 
sé dorim înflorirea chirului . .. Son hora ceea? : 


Earba rea din holde peară, 
Peară tot chirul din ţeră!.. 


SCENA III. 
Cet denainte, Niţu, Catrina. 


Niţu. — Oamini buni, aţi audit aga nelegiuire? 
Teranii. — Ce ‘i, Niţule? 
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Niţu. — Kzr Jani, posesoru, o furat astă noapte pe 
Măriuca. 

Teranii. — De unde? 

Catrina. — De lângă mine, oamini buni. El o vinit 
hoteste, noaptea, la bordeiu lui Martin pădurariu so 
răpit-o, cum răpește lupu oaiea. 

Teranul. — A fi făcut-o de dragoste, lele Catrino. 

Niţu. — De dragostea banilor ei. Ticălosu!. . 'mi-o 
amărit sufletu | 

Teranul — Da bine, Măriuca nu se mărită de 
bună voiea ei? 

Niţu. — Nu, că ea se iubea cu mine. 

Teranul. — Măi, măi, măi!.. mare antihirt! 

Niţu. — Şi bine?.. voi, oamini buni, îţi suferi ase- 
mene batgiocură in satu vostru?., leri o răpit pe 
Măriuca, mani "i-a plăcea fata d-tale, bade Vasili, poř- 
mâne sta pune ochiu pe nevasta d-tale, bade Ne- 
culai ... şi voi nu 'tf dee nimicá? Îţi închide ochii 
și 'l-îţi lăsa sé vé necinstească casele? 

Teranii. — (sculandu-se) Ba, odată cu capu. 

Niţu. — Apoi se cuvine sé lăsăm astădi pe biata 
Măriuca in ghiaréle luí?.. Şi ea 'í d'intre nor, căi 
fată de rádés, şi vroeste sé trăească cu nevestele si 
cu copiii voştri aici in sat, ear’ nu sé umble pribeagă 
în lume dupa Iani. 

Teranii. — (apringându-se) Sé nu se ducă, să nu se ducă. 

Niţu. — Asară at! închinat toţi în sănătatea Mă. 
riucăi, "tant dorit ani mulţi cu fericire. Cum o s'o 
lăsați ca sé peará de scârbă in casa unui om pe care | 
urăște ca moartea. N'ar fi păcat, oamini buni? 

Teranii. — (aprinst de tor) Ba păcat, mare pécatl.. Sé 
no lăsăm... së sărim cu toţii... 
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SCENA IV. 


Cer denainte, Véntura-térai (întră posomorit ascundénd ceva 
A 


sub suman.) 


Véntura-téra. — Stati locului, copii, nu faceţi 
bunt, că iepurile nu se prinde cu clopot. 

Niţu. — Nanasule, nânașule, nu opri românii... 

Véntura-téra. — Ei sânt niște copii ca si tine, 
hinule... Cum o sé oprească nunta, cand subprefectu 
însuși îi nun mare? 

Niţu. — Sérmanu de mine, mamă, is perdut! (plânge 
pe umerul Catrinel.) 

Catrina. — (plângând) Apoi dă, fétu meü, aşa vrea 
soarta, se vede !.. . trebuie sé plecăm capu si sé răbdăm. 

Ventură-ţeră, — Nu te teme, cumétrá, cá bun ii 
Dumnedéü! doar’ n'a lăsa fapta nelegiuitului fără 
plată|.. Un calic vine din lume în tara Românilor, 
mort de foame, lipsit de toate, si, sub cuvént că “i 
nepot de egumen grec, se face stăpân pe pământ ro- 
mánesc; bate, pradă, suge ca o lipitoare sângele lo- 
cuitorilor, se îngrașă din sudoarea lor, ș'apoi cand 
'şi-o umflat gusa de bani, merge de se face om in 
tara lui, ridénd de noi cu tot soiul de batgiocuri, si 
trimete alti calici in locu lui. Unul schingiuește oa- 
minii, alții necinsteşte femeile, mai dihaY de cat Ieni- 
cerii, si toţi strigă că tara noastră if moşie monăsti- 
rească, avere grecească; ear’ noi vite de giug, buni 
numai de îmbogăţit litfele străine!. . Hei! copii! 
veni-va diua dreptăţii de 'și-a lua românu dreptu lui, 
ş'atunci fara a fi curátit& de buruenile cele réle ş'otră- 
vitoare !. . | 

Teranii. — Amin! sé te-audă Dumnedéi ! 

(Se aude între culise în dreapta chiote de nuntasi.) 


Jandarmul. — Eaca, nunta vine. Faceţi loc, mai! 
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Véntura-téra. — Cumétrá, si tu, Nitule, viniţi in 
coaci cu mine. 


vVénturá-térá, Catrina şi Niţu se duc în stânga lângă casa lui Ion. Terani} 
stai sub șopron.) 


SCENA V. 


Cer de' nainte, (Nunta e precedată de lăutari carii canta: Lado, lado. 
După lăutari vin doi jandarmi, şi după aceştia :) Tani, Subprefec- 
tul, Măriuca si musafiri. (Mariuca tristă şi obosită vine între 


Iani şi subprefectul.) 


Iani. — Mariuca, pszhi-mu, zimbeste pucintica la 
mine, che azunzem acus la biserica... 
(Máriuca își pune basmaoa la ochl.) 
Niţu. — Vedi-o cum plânge, biata Mariuca! N’o 
pot lăsa sé fie jért fa grecului. (volesce să se răpeadă.) 
Ventură-ţeră. — toprindu Stăi locului, băete... nu 
face nebunie. 


SCENA VI. 


Cer de'nazule, Moise (ese din cârcimă urmărit de un copil ce poartă 


o tabla acoperită cu un tulpan cusut cu fir pe margine.) 


Moise. — (mergând înaintea lui Iani) Cucoane £z Iani... 
la multi ani cu fericirel.. Së 'ti fie diua de astădi 
cu noroc și cu chigtig!.. nunta vofoasd si mireasa 
rumoasă, ca sé am parte si eŭ de veselia d-voastră... 
Duduchi Máriuchi, te rog sé primești poclonu ista 
(arată tablacă) de la balabusta mea... De la noi puçin, 
de la Dumnegeü mult. 

Iani. — Multemesco, zupine Moisaki, multemesco 
prietine. Haidemo “pon la biserica. (volesce să plece.) 
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Ventură-ţeră. —— (viind în faga lui Tani) Kar lani... 

Iani. — (cu fudulie) Ce vrei, moi? 

Véntura-téra. — Dă 'mi voie sé te urez si eŭ de 
nuntă si sé ‘ti fac un poclon... D-ta esti un palzkar 
din tara grecească, si cred că nimică nu OG poate fi 
drag ca armele; te rog dar' să primești din parte'mi 
eartaganu ista. (scoate eartaganul lul Iani de sub suman si '] presintá.) 

Iani. — Eartagan a me! 

Véntura-téra. — A d-tale?.. il cunogtí?..íi ros 
âncă de sângele lui Gavril sérbu! 

Iani. — (turburat) Ce? 

Moise. — «pire us? 

Véntura-téra. — Gavril sérbu, pe care Lat ucis 
astă noapte acasă la d-ta... Ada 'ți aminte, £r Iani... 
eaca sângele lui. 

Subprefectul. — Ce dici, omule?.. & Iani ati 
ucis pe Gavril? 

Véntura-téra. — Astă noapte 'l-am védut eü cu 
ochii ... mort! 

Jani. — (buimăcindu-se) Mingiuni, mingiuni... Gavrilo 
lipseste din sat de sase luni... El e duso la Galaţi... 


SCENA VII. 


Cei de'nainte, Gavril, Rucsanda (se arată lângă casa 


închisorii, eşind din stânga) 


Rucsanda. — (sprijinind pe Gavril) Minciuni, hofule | 

Gavril. — Minciuni, ucigașule ! 

Iani si Moise. — lingrozi) Gavril!.. N'o murit? .. 
(tremură.) A 

Gavril. — Ancă nu, pentru păcatele voastre. 


(În această scenă persoanele sunt astfel grupate ; Teranii sub şopronul cârci- 
mei. În fund, în dreapta, e nunta. Catrina şi Niţu lângă casa lu! Ion. Mijlocul 
scenei este deşert.) 
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Iani. — (in parte, obosi) Gheorghi vezeteo m'a vinduto. 

Moise. — (lângă lani, asemenea) Am murit! 

Gavril. — (cu capul legat şi plin de sânge se razimă pe un toeag şi 
se apropie încet de nuntă.) Oamini buni! Videti voi pe isti 
doi oamini? grecu si jidanu?.. aeste doué lipitori?.. 
Depártafi-vó de denşii... că 's doi ucigasi!.. Fugi, 
Măriuco, de lângă lani, că ‘i sûnt mânile pline de 
sânge | . . (se opresce ca să se mal resufle.) 


(Nuntasil si Subprefectul se depărtează de Iani şi de Moise. Dol jandarmi 
leii loc tndésatul lor. Máriuca înspăimântată privesce inpregfurul ei, şi zărind 
pe Nits, se aruncă in bragele lul.) 


Niţu. — (intingénd mânile spre Măriuca) Măriuco ! 

Măriuca. — Nitule!.. Mamă Catrinăl.. 

Gavril. — Ascultaţi, oamini buni, că nu mai am 
mult de tráit...si pe pragu mormentului omu nu 
minte... astă noapte grecu m'o imbétat în casa luf... 
$0 cercat sé mé ucidă! 

Subprefectul. — Da pentru ce, bade Gavrile? 

Gavril.— Pentru ce? Asta "i taina cea mare!.. 
Pentru că... Dumnegéü o vrut sé fiii pedepsit!.. 
(şovăesce) Pentru că, îndemnat de sfaturile lui Iani șa 
lui Moisi...intr'un ceas de turbare și de beţie... 
Betia, stârpeasc'o Dumnedgéü!.. beţia mo dus in 
păcat ! (cade pe genunchi) Oamini buni, ertafi-mél.. cine-a 
face ca mine, ca mine sé păţască... (se resuflă grei ca un om 
În ora morţii.) | 

Subprefectul si Véntura-téra. — (sprijinind pe Gavril 
care se luptă cu moartea) Da ce păcat af făcut, Gavrile? 

Gavril. — (desteptandusey Ce pécat?.. Lele Catrino, 
earta-mé!.. eartá-mé și tu, Niţule, că réti vam gre- 
șit !.. Numai Dumnegtü sé "at facă milă de sufletu 
meii | . . (se scoală ta genunchi) Eaca temnita cea blăstă- 
matíl.. Eaca unde-o murit Ion teslariul.. Eŭ, cu 
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= 


mana mea... povštuit de grec si de Moisi,..am 
tăiet schelea ! .. Ahl.. mor! . . (cade jos mort.) 


(Catrina şi Niţu scot un ţipet dureros.) 


Toţi. — (cu groază) O! Dumnegăule ! 

Subprefectul. — (cătră Iani şi Morse) Asa este? 

Iani. — (tremurand) O...0...0... EZ... 

Moise. — (tremurând, cade în genunch) Nu stiü, n'am 
védut. 

Subprefectul. — (cătră jandarmi, arătând temnita) La inchi- 
soarel.. 


(Jandarmii apucă pe Iani şi pe Moise de brace si "I duc la închisoare. Uşile 
temuitel se deschid.) 


Rucsanda. — (lângă usa, ride cu spasmuri) Ha, ha, ha, ha! 
mi s’o împlinit blăstemu! 
Véntura-téra. — Tot pécatu ‘si cat vinovatul 


(Cortina cade.) 
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PERSOANE: 


Antohi Sgárcea, de 50 de anl. 
Satrarul Sandu Napoilă. 

Polidor, copil de suflet a luf Antohi. 
br. A ) amicY a lui Antohi. 

Tribunescu, 

Tachi Ischiuzarliu. 

Maiorul Ivan Stacanovici Ibrailof. 

Masa, fiea matorului. 

Contesa Irina de Pupăzamberg, bătrână cochetă. 
Enache Rufinescu. 

Enăchița Rufineasca, sogiea lul. 

Doctorul. 

Costică Duducescu. 

Martin, serv vechiii a luY Antohi. 

Un comisar de poliţie. 

Gheorghe, fecior a luf Polidor. 

Dame, cavaleri si servi. 
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DRAMĂ ÎN 4 ACTE 





Scenele se petrec în Bucuresci, la anul 1860. 





ACTUL I. 


Teatrul represintă un salon cu mobile vechi și stricate; câteva scaune despere- 
chete sunt fnprástiete pe lângă páretí; o canape în dreapta, pe planul I-iü gi 
lângă densa o másutá pe care se afli două sfeşnice de alamă, o calamare proastă 
şi hârtie; trel uși, una fn fund, a doua în dreapta, şi a treia în stânga. La ri- 
dicarea cortinel începe a însera. În camera din dreapta se aud cântice vesele si 
clocnete de pahare; în cea din stânga tusesce din când în când un bolnav: 


SCENA I. 


Martin. — (aprindénd luminările) Ce 1 lumea astal.. 
Colea 'n odaea din dreapta cantice si bencheturt ; 
dincoaci in stânga, gemete şi dureri. Aci bietul cu- 
conu Antohi trage de moarte, si alăturea cu el cuco- 
nașul Polidor, fiul seii, trage pe gât vin de cel cu 
spumă... Hei, hei... De nu Lag sluji pe stăpânul 

men de treideci de ani, si de nu 'mi-ar fi milă de el, 
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así fugi in lume ca së nu mai văd ce sé petrece aci 
in casa asta... Ean audi... 

(Se aude in camera din dreapta vocea lui Polidor chiuind: În sáné- 
tatea secsului frumos! Alte voci strigă: Ural — Pe urmă se 
aude vocea slabă a lui Antohi chiemând pe Martin.) 

Antohi. — Martine, Martine. (tusesce.) 

Martin. — Aud, cucoane. (aleargă la uşă.) 

Antohi. — Acasă ‘i Polidor? 

Martin. — Acasă. 

Antohi. — Ce face, dráguful ? 

Martin. — Drágutul benchetueste cu prietinii d-sale. 

Antohi. — Bine face... Martine, chiamă'l sé vie 
puçin aci. 

Martin. — Îndată, cucoane. finparte) Mare oarbă ’i 
dragostea părintească | (merge la usa din dreapta) Cucona- 
Enle .. 

Polidor. — (din cameră) Ce vrei, modirlă ? 

Martin. — Te pofteşte boierul. 

Polidor. — (din cameră) N'am vreme acu. (tare) Frati- 
lor! în sănătatea mea! Ural 

Martin. — Da "i bolnav de moarte bietul boier si 
dorește sé te vadă, cuconasule. 

Polidor. — Hai, lipsesci de-aci. 

Martin. — (in scenă) Ci că "i copil de suflet!.. Co- 
pil fără suflet. 


SCENA II. 


Martin, Doctorul intrând pe usa din fund.) 


Doctorul. — Martine. 

Martin. — A! bine-ai venit, domnule doftor 
Doctorul. — Cum ii mai este boierului? 
Martin, — toftând) Ren, rëü! 
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Doctorul. — Dormit'a ceva? 

Martin. — Ba nici n'a inchis ochii, sermanul! a 
tusit toatá diulica. 

Doctorul. — Ce face acum? 

Martin. — Se vaetă si așteaptă pe fiul seü ca sé’] 
sérute...ci că numai asta if mai alină puçin du- 
rerile. 

Doctorul. — Si unde "i Polidor? 

Martin. — Colea . . . ascultă. 

(Polidor strigi: În sănătatea lui Nastratin Hogea.) 


Nastratin Hogea a crăpat, 
Parapanghelos ! 

S'apoí n'a ma! strénutat, 
Parapanghelos ! 


Doctorul. — (cu înfiorare) O |. . ticălosul bea, ride si 
cântă in ora de agonie a tatălui sei. În ce timp am 
ajuns! (întră în stânga.) 

| Martin. — (urmând pe doctor) De-acum se apropie sfér- 
situl lume? ! 


SCENA III. 


- Polidor (cu frac si cravati alba), Clevetici, Tribunescu, 
Ischiuzarliu (toți în toaletă de bal întră ridéad cu pahare de 
Champagne în mână.) 


Tribunescu. — Vivat Conventiunea si discufiunea ! 

Cleveticí. — Si diarismul! 

Polidor. — Si Sampania! 

Ischiuzarliu. — Si stosul! 

Polidor. — Fraţilor, vivat libertatea!.. Astădi e 
cea maï de pe urmă di a vieţii mele de om liber, 
Astidi îmi ingrop independinta in morméntul că- 
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sătoriei. Vë multemesc că ati asistat la proho- 
dul meii. 

Ischiuzarliu. — Macar de te-am prohodi în toate 
dilele tot astfel cu Champagne si cu Bordeaux. 

Clevetici. — Vinate progresiste, întroduse în tear 
. şi véndute pentru deşteptarea neamului romănesc ! 

Tribunescu. — La câte ore e nunta? 

Polidor. — Curend trebue sé vie socrul met, ma- 
Yorul Ivan Stacanovici Ibrailof cu fiica sa, domnisoara 
Mașa şi cu nuntașii. 

Tribunescu. — Maiorul Ivan Stacanovici Ibrai- 
lof?.. Aceste nume sună a Moscal. 

Polidor. — Dar; însă maiorul e roman din Basa- 
rabia. Pén’ a nu ’si anina un of în coadă, el se nu- 
mea Ion Stacană. Întrând de tânăr în oastea rusească 
și ajungend a fi maior, după luarea Brăilei, socrul 
meii a găsit de cuviință a’si stropși numele, pentru 
ca sé 'şi înlesnească cariera. 

Tribunescu. — Cum?.. pentru asemenea ambi- 
tiune s'a desrománisat!.. a avut curagiul sé aban- 
done numele părinților sei? 

Ischiuzarliu. — Ce te miri asa, Tribunescule?., 
Apoi tu nu te-ai poreclit Tribunescu, de unde tatăl 
tăi se numea Stiglet? 

Tribunescu. — Cer cuvéntul... Nu e vorba de 
mine, e vorba de maiorul; și mult mé mir cum fra- 
tele nostru Polidor, un om cu idei liberale, un pa- 
triot, un cetăţean român, are curagiul a se infráfi cu 
Prutul ? | 

Clevetici. — Poate că are zestre bună, domnisoara 
Masa? 

Polidor. — Ba nu, Clevetici. Zestrea e cam pe 
sponci; dar’ apoi... 
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Clevetici. — Îţi place virgina poate?..o ami?.. 
Domnilor, respect pasiunei și amoarei | 

Polidor. — Nici amor, nici amoare, fraţilor. Sé vé 
spun în câteva cuvinte cum stă pricina. Am cunoscut 
pe maiorul la Mehadia d'inaintea unei mese de cărți; 
adoua di el m'a poftit la densul, la ceaiii; a treia di 
m'a lăsat singur cu fata lui; a patra di maiorul a 
pretins că am compromis pe Mașa și 'mi-a hotărit 
că mé inpuscá de nom lua-o de nevastă. 

Tribunescu. — Asa? Vrea sé dică, ai fost vic- 
tima unei presiuni |..ai fost atacat in libertatea ta 
individuală | .. Protestă, amice, în numele Conventiu- 
nef si a pudoarei publice. 

Polidor. — Vroeam sé urmez precum má sfătuesci, 
dragă Tribunescule; dar’ din nenorocire tatăl met 
însuși 'mi-a declarat că vofesce sé mé vadă căsătorit 
pěn’ a nu muri, si mia hotărit că numai cu astă 
condiţie îmi va lăsa averea sa clironomie. 

Clevetici. — Ce tiran | 

Tribunescu. — Ce conservator 

Clevetici. — Ce strigoii | 

Tribunescu. — Ce zonpatera ! 

Clevetici. — Am sé’! terfelesc ca pe un moderat 
in foaea mea, in Gogoasa patriotică. 

Tribunescu. — Sé mil interpelezi de moarte; 
căci, in adevăr, fiecare om nu se nasce liber? Si in 
această conditiune nu are el dreptul a dispune inde- 
pendaminte de soarta sea?.. Părinţii nu sunt de cát 
nisce tiranf! Er pretind a mărgini libertatea absolută 
a copiilor! Ei vroiesc sé conserve cu deasila o auto- 
ritate himerică, absurdă, nelegală, neconstitutionala, 
ca nisce conservatori ce sunt!.. Şi cu asemenea oa- 
meni societatea "1 în pericol, libertatea 'Í amenințată 
in tot ce e mai sacru, egalitatea dispare sub violinta 
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si egoismul privilegiurilor, Patria pere fiind lipsită de 
cetăţeni independinti, Națiunea română întreagă se 
găsesce pe malul unui pecipiciii adanc, spăimântător, 
fără fund, beant ca gura infernului, larg ca haosul 
crunt, amar, grozav, oribil!.. 

Ischiuzarliu. — Destul, oratore, că dai de ripă... 
Unde "i clucerul Stiglet sé te-audá cum declami si 
së'tY tragă o sfentă de batae în puterea despotismului 
părintesc ? Mare haz así face! 

Tribunescu. — Fiel..sunt gata a fi martir!.. 
sunt deprins a suferi, a fi chiar ecsilat; căci am mai 
mâncat pânea amară a ecsilului. 

Ischiuzarliu. — (iqâna Dar; la Paris, in cafeneoa 
englezască. 

Cleveticl. — (se apropie de Tribunescu și "1 stringe de mână cu în- 
duioşare) O ! Tribunescule, Tribunescule!.. Eşti cel mai 
mare patriot din Romănia | 

Tribunescu. — Şi tu, amice Clevetici, idem. 

Ischiuzarliu. — V'aţi invoit cu târgul!.. Noroc 
sé dea Dumneadeti!..sé bem aldamașul. (desearta pa- 
harele.) 

(Se aude afară vuet de trăsură.) 

Polidor. — Fraţilor, ascundeti paharele cá vin 

nuntaşii. 


SCENA LV. 


Cei de'nainte, Maiorul, Maga tin toaletă de mireasă), Du- 
ducescu, Rufinescu, Rufineasca, Contesa şi 
alti invitaţi (toţi sunt în toaletă elegantă ` Contesa e inbrácatá ridicul; 


maiorul e în uniformă rusă.) 


Maiorul. — (pănă a nu intra) Acasă hazain ? 
Polidor. — (mergând la usa din fund) Domnule maior, pof- 
tim. 
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Maiorul. — A/ zdraste, bratet... Zdarov ? 

Polidor. — (mergând la usa din fund) D-nă contesă... 
domnişoară Masa... 

Contesa. — Bonjour, cher, bonjour. 

Rufinescu. — Polidor, primesce felicitirile mele. 

Duducescu. — Si ale mele. 

Polidor. — Îţi mulfemesc Rufinescule, si tie Du- 
ducescule. 

Rufineasca. — Dar’ mie nu 'mí det nimică? 

Polidor. — Doamnă Rufinească. . o (se apropie de Rufi- 
neasca şi "1 dice încet) Fericirea mea ar fi deplină dacă 'i 
fi dumneta în locul Masef... (i sărută mâna.) 

Rufineasca. — (lovindu'l în glumă cu evantailu!) Berban- 
tule. 

Maiorul. — A... hazain babaca-téü tot bolnav? 

Polidor. — Tot, sermanul! .. Nu poate esi din pat. 

Maiorul. — Boji moz!.. Eŭ când luat Braila, fost 
ranit și ședut culcat trei luni de dile; dar' caștigat 
la mine Vladimir. 

Tribunescu. — (cu intenţie) De aceea poate vé si nu- 
miti Ivan Stacanovici Ibrailof? 

Maiorul. — Da, da... Dibici numit la dinsul Za- 
balcanschi; eŭ numit la mine Ibrailof. A... d-ta 
sdarov, domnu Tribulescu? 

Tribunescu. — Sánétos ca gi Brăila de când ai 
luat-o; însă nu mé numesc Tribulescu, ci Tribunescu. 

Maiorul. — Asa spus şi eü la dumneata, Tri- 
bule... 

Tribunescu. — Te insel!, domnul mei. Nu Tribule 
dar Tribune, Tribunescu. 

Contesa. — Ak! mon Dieu! encore des discutions 
politiques? Vous êtes insupportables ! 

Maiorul. — Ah! Comtesse, vous toujours char- 
mante ... Polidor, faci curte la Maga, faci curte, dustnca. 
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Polidor. — (apropiindu-se de Maga) Domnisoará, de cand 
sunt pe lume...nimic nu am asteptat...cu atata 
nerăbdare ...ca diua aceasta... de fericire... in care 
mé simt ca un om beat... 

Masa. — (ce) De aceea miroși a vin, domnul met, 
si ti se leagă limba ? (se depărtează de Polidor supărată şi se apropie 
de Duducescu.) 

Duducescu. — încet Mae) Ah! Domnigoará, când 
ai sci ce sufăr în sufletul mei! 

Masa. — (coborind ochii) Helas ! 

Rufineasca. — (incet lu! Duducescu) Ce "tat spus la 
ureche? 

- Duducescu. — (tacet Rufineascst) Nimica ... un com- 
pliment... 

Contesa. — Polidor, mon cher, votre petit coeur 
doit joliment battre aujourd'hui? 

Polidor. — Ah! contesă, adi e diua cea mai feri- 
citá pentru mine. 

Contesa. — (cu sentiment) Unde este amor, Polidor, 
este si norocul in favor. 

Maiorul. — A! contesa facut versuri! amor, Po- 
lidor, favor! Frekrasnai, charmant! ` 

Contesa, — (cochetand) Contele de Pupăzamberg, ré- 
posatul meü consorte, mé numea Musa. 

Maiorul. — A! Pupizamberg ? .. cunoscut la dinsul. 
El fost la Braila cu mine; el nu fost ranit, eü fost 
ranit, el nu fost. 

Contesa. — Contele a fost rănit după bătălie de 
săgețile ochilor met, s'atuncí m'a luat. 

Maiorul. — Avut mare curagiü la dinsul. 

Contesa. — (tins) Ce face? Vilain ours. 
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SCENA V. 
Cet denainte, doctorul. 


Doctorul. — Vé rog, domnilor, mai pugin sgomot 
de se poate, fiind că bolnavul sufere grei. 

Maiorul. — A! doctore, cum este gospodin Antohi | 

Doctorul. — Ren. Vë poftesce sé intrati la 
d-lui, căci voesce sé vadă pe nora sa, ca sé ' dea 
binecuvéntare înainte de nuntă. 

Maiorul. — Haraşo! Doamna contesa, faites moi 
Lhonneur. (dă bragul Contesel.) 

Contesa. — Allons voir le malade. 

Maiorul. — Polidor, dăï bragul Maset... Haraşo ! 
Acum, na/eva crugon, Marş | (întră în stânga cu Contesa.) 

Polidor. — (tace Maşe) Nu vé scieam aga de iute, 
domnisoará. 

Masa. — Nici eŭ, că ți mângâi amorul cu Sam- 
panie. (întră în stânga améndol.) 


SCENA VI. 


Doctorul, Rufinescu, Rufineasca, Clevetici, Tri- 
bunescu, Ischiuzarliu, Duducescu. 


Rufineasca. — (cu dragoste) Enăchiță Ws 

Rufinescu. — (cu sentiment? Aud, mon ange. 

Rufineasca. — [ti aduci aminte acum doi ani? 

Rufinescu. — Dar’, mon tresor. Tu erai in toa- 
let’ de mireasă si eŭ eram inamorat ca un nebun. 

Rufineasca. — Erat? .. Si acum nu mai ești, son 
adoré ? 

Rufinescu. — (éutándu! mâna) Eată réspunsul mei, 


1498 SGARCITUL RISIPITOR 


cher ange. (ince Ai Doft pe Duducescu sé vie de- 
seară la partida de cărți? 

Rufineasca. — Poftit. 

Rufinescu. — Esti un juvaer. (se apropie de Duducescu si'l 
aduce lângă nevasta lui.) 

Ischiuzarliu. — Si, dei, domnule doctor, socoţi 
că bietul cuconul Antohi n'are s'o ducă mult? 

Doctorul. — Nu, sermanul!..se stinge védéndu’! 
cu ochii. O minune a Naturei sé fie ca sé scape... 
Vre o turburare mare ar putea sé producă o crisá; 
dar’ slabă speranță... 

Ischiuzarliu. — Se dice că lasă o avere mare; 
căci toată viata lui a trăit sărac ca sé moară bogat. 

Doctorul. — Nu 'ti-ofá putea spune, domnul mei. 

Ischiuzarliu. — Cu adevărat, d-ta ești sosit de 
curend din străinătate și nu poti sci; dar’ de sar 
crede ce se vorbesce în lume, apoi crişul Polidor !.. 
sciii că va avea de unde sé taie stosul! 

Clevetici. — tincet lux Tribunescu) Audi, amice? 

Tribunescu. — Aud. 

Clevetici. — Polidor e frate cauzas. Mane îi durez 
un articol in Gogoasa patriotică si l deping ca cetă- 
feanul cel mai generos. 

Tribunescu. — Sé 1 privighem de-aproape in in- 
teresul cause’, (se depărtează améndol în fund.) 

Doctorul. — tapropiindu-se de Rufineasc Cum vé maj a- 
flati, doamna mea, de când vam prescris hapurile 
cele de-fer? 

Rufineasca. — Prea bine, domnule doctor. (încet 
luf Duducesen.) Nici nu le-am luat, 

Rufinescu. — (tuandu’! pe doctor de brag si depărtându'l de nee 
vasta lui) Domnule doctor, dă 'mi voie sé te consult 
asupra unei mâncărimi la frunte care mé supără foarte 
mult. 
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Duducescu. — (iacet Rafineascăi) Se poate sé aruncaţi 
hapurile, doamna mea? Nu vé e milă de sănătate? 
Rufineasca. — Nu!.. aşi dori sé mor tenără. 

Duducescu. — Sé muriţi d-voastră?.. Ah! cum 
puteţi dice o vorbă atât de crudă? 

Rufineasca. — (cu sentiment) "Ți-ar părea réü dac' ast 
muri ? | 

Duducescu. — Nu sciți cát vé fubesc? 

Rufineasca. — Taci, sé nu te-audă barbatul mei. 


SCENA VII. 
Cei de'naimie, maiorul, contesa, Polidor, Maga. 


Maiorul. — (pe pragul uşi) Haraşo, haraso, bratef. Sé 
te gasim sanatos. 

Contesa. -— Au revoir, cher malade. 

Maiorul. — (în scenă) Vo, paidion la biserică? 

Contesa. — Alons à la noce. (se apropie de Masa) A/a 
chère enfant, nu fit spăriată, cá adi e diua cea maf 
plăcută din viață pentru d-ta. Eŭ cand m'am cununat 
cu Pupăzamberg nu mé ţinea locul de bucurie. 

Masa. — (plângând) Dumneata îl fubeai pe domnul 
Pupázamberg ... 

Contesa. — Nu plânge, cher ange, că amorul... 
(plânze) amorul e trecător, sburător, inşelător. .. (tea pe 
Masa În brace de o sărută.) 

Maiorul. — Polidor, vin suda. ( trage de oparte) Ett 
vrem spune la tine ceva. Polidor, eŭ fost la Braila, 
zen fost ranit, eŭ fost decorat cu Vladimir, eŭ in- 
pușcam la tine ca pe un sadaca, daca tu nu faci fe- 
ricita pe Maga. 

Polidor. — (tresărina) N'ai grijă, maiorule. (în parte) Pa- 
re-mi-se Cam intrat in chzchion. 


K 
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Maiorul. — No, paidiom. (ea pe Contesa la brag) Com- 
Jesse, faites mot ['honneur. Polidor, dai braţul la 
Masa. (ajungând la usa din fund se opresce) A! Monsieur Tri- 
bule nu vine cu noi? 

Tribunescu. — Ba vin, domnule Stacană. 

Maiorul. — Haraşo, haraşo. (ese cu Contesa; după el Po- 
didor, dând bragul Masel; pe urma acestora vine Duducescu si Rufineasca, apot 
Clevetici, Tribunescu și Ischiuzarliu.) 

Ischiuzarliu. — Da rëü te păcălesce maiorul, vere 
"Tribunescule ! 

Clevetici. — Lasă că Lom păcăli eŭ in Gogoasa 
patriotică. 


SCENA VIII. 
Doctorul, Martin. 


Doctorul. — Am sé ma! cerc âncă o doctorie cu 
bolnavul... cea de pe urmă. Al eată călămări de 
scris receta. (se pune la masă si scrie.) 

Martin. — (eşind din stânga) Domnule doftor. 

Doctorul. — Ce este, Martine? 

Martin. — Boierul se simte mai liniștit si m'a tri- 
mis sé poftesc aci pe prietenul d-sale, cuconul Sandu 
Napoilă. Nu ‘i vrea sé sedi puçin cu dumnealui in 
lipsa mea? 

Doctorul. — Ofü sedea. Na, sé treci pe la spi- 
ferie ca sé 'i aduci decoctul acesta. 

Martin. — Ada... Bietul boier!.. Nu ştii un 
lucru ? 

Doctorul. — Ce? 

Martin. — După ce-aü esit cu toţii din etac, ela 
vrut sé se scoale ca sé vie aci în sală. 

Doctorul. — (cu bucurie) Deŭ? Semn bun, Mar- 
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tine. Më duc sé ‘i ajut ca sé se mai misce. (întră în 
stanga.) 

Martin. — (pe gânduri) Semn bun? ba ' semn de 
moarte !.. Nu mai poate suferi patul. Dumnedei să 'și 
facă milă de el. Mie unul mi se rupe inima când il 
véd cum se lupta ... (ese prin fund, după ce aprinde luminările.) 


SCENA IX. 
Antohi, doctorul. 


(Se aud gemete şi tusă în odaea din stânga. Peste puçin întră Antohi slab, 
searbăd, sprijinit de doctor şi merge cătră canape, trăgându-se cu grei pe 
scenă.) 


Antohi. — Aulei | Auleü!.. ţine-m& bine, doftore, 
că ‘mi vine ameţeală... Stăi, stă... (se opresce de tu- 
şesce) Auleti! tusa asta mé omoară! 

Doctorul. — Lasă-te pe mine, că te ţin eŭ. 

Antohi. — Multemesc, dragă... O ! fericit trebue 
sé fie tatá-téü că are asa copil bun. (ajunge la canape si se 
fotinde pe dânsa) Cine-a aprins, doué luminári aci? Chel- 
tueală degeaba. (volesce să stingă o luminare, dar’ nu 'l ajunge suflarea.) 

Doctorul. — Nu te osteni, cucoane Antohi, c'oiü 
stinge-o el. (stinge o luminare.) 

Antohi. — Polidor a fi aprins-o de nunta lui. Dră- 
gutul tatii! Când n’ar fi asa de cheltuitor, n'ar avea 
păreche 'n lume. 

Doctorul. — Îi tânăr, cucoane Antohi, trebue sët 
ertí. 

Antohi. — Het, doftore!..si eü am fost ténér, 
dar’ am știut ce ' nevoia, şam strîns para de pa... 
(tugesce.) 

Doctorul. — (dàndu un pahar cu apă) Destul, nu te osteni 
cu vorba... Poftim, bea un pic. 
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Antohi. — (bên) A! m'am maï récorit. 
Doctorul. —— (pip3indu'Í mâna) Cum te simţi 2 
Antohi. — Mai binigor... Cine-o deschis ușa? 


SCENA X. 
Antohi, doctorul, Sandu (intra prin fund.) 


Doctorul. — Cuconul Sandu Napoil&. 

Antohi. — Tu esti, Sandule? 

Sandu. — Eŭ, vere Antohi. 

Antohi. — Bine c’af venit. Am sé 'tí grăesc ceva 
în taină. 

Doctorul. — Dacă aveţi de vorbit, vă las inpreun&. 
Oiü trece mai pe urmă. 

Antohi. — Bine; te rog, doftore sé nu mé uff. 

Doctorul. — Fii liniștit si nu tf osteni peptul. Eŭ 
merg la un consult si më întorc. tese) 


SCENA XI. 
Antohi, Sandu. 


Antohi. — Vere Sandule, viní colea pe scaun, 
langd mine. 

Sandu. — (se pune pe saus Eată-m&'s; cum te mai 
simți, vere Antohi? 

Antohi. — (oftana) Ef! Sandule, Sandule! sa apro- 
piat funia de par. 

Sandu. — Ba, sé ferească Dumnedeu | Nu 'tf meni 
singur a réii. 

Antohi. — Că de-acum oii meni, n'oiii meni... 
tot doi lef s’un o7... Doară më simt eŭ cum mé 
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síérgesc pe mică pe ceas...’ Mi-a slăbit glasul, mi 
s'a intunecat vederea. 

Sandu. — (aprinde o lumînare) Ti se pare, vere, under 

prea intuneric in casa. 

| Antohi. — (tinge o lumtnarey Ba nu 'i de-aceea. Îi că 
mi sa inplinit sorocul!.. Dar’ nu mé îngrijesc de 
mine, Sandule, că ei 'mi-am trăit traful si 'mi-am in- 
| deplinit datoriile de părinte si de creștin. Am adunat 
toată viata mea pentru Polidor, s’acum mor cu inul- 
temire că ' las in lume om cu minte săn&toasă, cu 
nume lăudat si cu avere indestulătoare. 

Sandu. — Îi lași tot lui? 

Antohi. — Tot ce-am agonisit cu sudoarea mea. 
(oftind) Heil vere Sandule, de multe m'am lipsit pentru 
cel copil în dilele melel.. dar nu mé căesc, dră- 

"guful | că âncai a fi el multemit pe lume, și a bine- 
cuvénta totdeauna pe bietul tatí-séü. 
- Sandu.— Așa se cuvine sé facă dacă "i fiii cu du- 
Tere, că tu, vere, "i-ai fost nu părinte, ci slugă, rob! 
~ Antohi. — Apoi, dacă mii drag!.. dacă ‘lam 
rescut eŭ din fase, de când 'l-am găsit la ușa bise- 
leet din mahalaoa noastră, lepădat, degerat de frig, 
ufletelul! .. Vere Sandule, tu nu știi ce T dragostea 
“de părinte, că af trăit tot holteiü. 

Sandu. — Nu face nimica. Mis dragi copiii de 
mor. 

Antohi. — Deü?.. vrea sé dich, îl fubesti pe do- 

orașul mei? 

Sandu. — Cum eu?.. 

Antohi. — Și dacă fi Last lăsa tie după moartea 

“mea, te-ai îngriji de el, Sandule? 

Sandu. — Ce fel, sé mil lași mie, că 1 mare? 

Antohi. — Mare, da " tot copil, fără ispită, ne- 
mernic, cheltuitor. (sufa ceealalta luminare.) 
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Sandu. — Da ce faci, Antohi?.. Ne lași pin în- 
tuneric? 

Antohi. — Am credut cá 's améndoué aprinse... 
m'am înșelat; aprinde una... ai chibrituri? 

Sandu. — Sunt pe masă. (cearcă vr'o două chibrituri care 
se sting.) 

Antohi. — Lasă, frate, că nu poți. Strici numai 
bunătate de chibrituri degeaba, si tin câte-un fifirig 
cutiea. Mai bine-om şedea pin întuneric. 

Sandu. — (apringând o lumînare) Cum, Doamne eartá-mél 
că nu suntem hurezi. 

Antohi. — (cu jale) Nu ne cunoaștem la fagă?.. Pe 
amândouă le-ai aprins? 

Sandu. — Ba, numai una. 

Antohi. — Destul e una, că mé supără lumina.. 
Ce 'ti spuneam? 

Sandu. — Vorbeai de Polidor. 

Antohi. — Asa, chitisem, vere Sandule, sé '| las. 
subt epitropia ta, ca sé nu poată risipi averea. El e 
âncă un copil nevinovat | crede că cate paseri sbor 
toate se mănâncă. Are nevoie de cârmă, şi am gan- 
dit la tine, Sandule. Cred cá nu 'Í refusa rugămintea 
unui vechiii prieten în ceasul morţii. (se înduioşază si 
plânge.) 

Sandu. — (ştergându'şi ochi) Nu, Antohi, nu. Oiii face 
cum îi vrea tu. 

Antohi. — (stringénd mâna lui Sandu) ity multemesc din 
toată inima, frate. De-acum pot muri liniștit. Ah! San- 1 
dule, când n'oiii mai fi, sé vé aduceți aminte de 
mine; sé veniţi câte-odată la mormântul meü, că "mia: 
tresări cenușa de fericire | (utmindu-se) Drágutul tatii! . 
n'o sé’! mai văd, n'o sé '] mai desmierd! Numai de 
asta 'mi pare réti că mor! 
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Sandu. — Da nu fii copil, Antohi; nu te tulbura 
asa... Esti bărbat... nu plânge ca o femee. (plânge.) 

Antohi. — Apoi dă, Sandule, dacă mi’ jale de 
- dénsul, suflefelul!.. ce-o sé fac?.. Lasá-mé, cá par’ 
că mé mai récoresc plângend. 

(Mică tăcere.) 

Sandu. — Astădi se însoară Polidor? 

Antohi. — Adi. Acum e dus la biserică. 

Sandu. — Bună copilă iea? 

Antohi. — Bună; dar' nu prea are zestre. 

Sandu. — Dacă ’i-a plăcut băeatului... 

Antohi. — Asa este; 'ía plăcut!.. însă banii nu 
strică. lubirea trece, averea rămâne. 

Sandu. — Rămâne, rămâne; mai ales dacă '| in 
păment ... Laşi lui Polidor vr'o moşie? 

Antohi. — Ba nu, nici o avere nemiscátoare. 

Sandu. — Pécat |! 
- Antohi. — Am gândit de multe ori sé 

vro mosioará; insi... 

Sandu. — Nu te-ai îndurat de bani? 

Antohi. — Cum era sé mă despart de denşii, ser- 
manil | Ne deprinseserám înpreună de atâţia anf! Pare 
că nu mé lăsa cugetul sé "i instrdinez. 

Sandu.— Si cât if lași lui Polidor in numérá- 
toare? 

Antohi. — Eŭ, cât îi las? Saracul de minel.. 
dar’ unde am ceva? 

Sandu. — Ean taci, vere Antohi, că știe o lume 
întreagă... 

Antohi. — Ce stie, ce stie?.. Minciuni!.. Nam 
nimic... îs lipit pământului. (tuşesce.) 

Sandu. — Apoi dar îl jălesc pe bietul Polidor. 

Antohi. — (cu voce triginata) Sandule | Sándufule, nu af 
vrea tu sé 'l faci clironomul téü? 


Iu 


1 cumpér 


67419. IV. 95 


1506 SGARCITUL RISIPITOR 


Sandu. — (sculându-se) Da unde se poate una ca asta, 
Antohi? Eŭ n'am rude, nepoti de soră? 

Antohi. — Dacă mé iubeşti, Sandule. 

Sandu.— Te iubesc; dar’ pěn acilea. 

Antohi. — toftând) Ah! ah! nu mai sânt prieteni pe 
lume | (cade cu capul pe pernă.) 

Sandu. — (primblându-se turburat pe scenă) St, den, Antohi, 
esti gol ca degitul? 

Antohi. — Gol, gol, păcatele mele! ..c& chiar 
casa asta in care sed de 20 de ani e a ta, nu i 
a mea. Mai lasat sé locuesc intr'insa de pomană, de 


prietenie. 

Sandu. — (pe gânduri) Bietul Polidor! de unde ’I cre- 
deam bogat, s'agiungá peritor de foamel.. Rău 
îmi pare | 


Antohi. —— (degteptándu:se ca din vis) Peritor de foame? 
cine? .. Polidor, copilul meii?.. Odorul mei sé n’aiba © 
nimica de la tati.séá?.. Sandule, Sandule, du-te co- | 
lea ... în etacul meü...ií găsi un sipet lângă pat, |! 
un sipet grei. 

Sandu. — Sé '] deschid? 

Antohi.— Ba, ba nu. Trage'l incoace de toartă; 
dar fea seama sé nu rupí toarta. 

Sandu. — Bine. (întră în stânga.) 

Antohi. — (singur Sé "i arăt eŭ lui Sandu cum îl 
las eŭ peritor de foame pe dodorasul tatil... 20,000 
galbeni în naht neatinși, toți noi, noigori de'fí feat 
vederile... Ean sé mai aprind o lumînare ca sé 'Í 
văd mai bine, drăguţii | (aprinde o luminare si stinge pe ceealaltă) 
Asal..sé fie lumină multă ca sé nu 'mi scape nici 
unul din ochi. Sandule, Sandule. 

Sandu. — (uágénd sipeu) Eaca vin; da eren e, frate. 

Antohi. — Încet, Sandule, încetişor sé nu '| smin- 
testi. Nu | hurduca; trage lin; asa, asa. Adá'l aci 
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lângă mine... mai încoaci... bine. Acum sé vedi, 
T foame. (scoate o chee din buzunar) Na cheia gi deschide... 
Nu ‘i nime în odae?.. deschide. 

Sandu. — (deschigând sipetul) Breee | 

Antohi. — (vădând galbenii) A | 

Sandu. — Toţi sint galbeni? 

Antohi. — Nu pune mâna... Tofi!.. 20,000, San- 
dule! .. 20,000, adunaţi unul câte unul într'ales, câş- 
"tigatí cu sudoare. 

i Sandu. — 20,000 ! 

Antohi. — Eată'i juvaerii!.. Rodul unei vieţi în- 

tregi de lipsă și de trudă. Eată'i... Ol comoară 
“dulce și fermecătoare!.. căci nu mé pot scălda in 
“tine ca sé te simt pe tot trupul!.. Nu mé satur sé 
‘te ating numal cu mânile... Nu!..ímfí vine sé te 
“sorb. (se pleacă pe sipet ) 
Sandu. — «indui lea seama că 'i cădea, frate. 
© Antohi. — Ţine-mă, Sandule, ţine-mă ca sé "i pot 
“desmierda si săruta, că poate acum îi privesc pentru 
“cea de pe urmă dată... Am sé mor, iubiții mei, sé 
E și sé nu vé mai véd!.. Veniti cu mine pe ceea 
“lume, gXlbiorii mei!.. Nu mé lăsaţi sé plec singur, 
Cam trăit bine inpreuni. Nu vam jértfit pentru ca 
sé mi înplinesc poftele. V'am slăvit o vieata intreagá, 
Sacum, o! Dumnedeule! sé mé despart de vol! (ecsal- 
aduse) Nu se poate, nul.. mai bine luaţi mi pelea de 
pe trup; luafi'mf dilele; dar’ galbenii nu, nu, nu!.. 
“(Ul apucă tusa şi cade leginat pe canape.) 

Sandu. — spiri Antohi, Antohi, vina’ti în sim- 
Hirt... Antohi! (cu groază) Vai de minel.. Nu se mai 
mișcă | .. A murit! (alergând nebua la usa din fund) Săriţi, aju- 
tor, ajutor | 


(Se aude afară szomot de trăsuri.) 
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SCENA XII. 


Antohi, Sandu, maiorul, contesa, Polidor, 
Maşa, Rufinescu, Rufineasca, Duducescu, 
Clevetici, Tribunescu, Ischiuzarliu. 


Maiorul. — (deschidénd uşa din fund) A Cito P 

Toți. — (intrand răpide) Ce este? ce sa intémplat? 

Sandu. — Veniti, veniți c'a murit Antohi. 

Toţi. — (spăimântaţ) A murit!.. AA! mon Dieul.. 
Bojt mot! 

Polidor. — Tatăl mei (voiesce să se apropie de canape.) 

Maiorul. — coprind pe Polidor) Polidor, dusinca mota, 
trebueste linisteste la tine; trebueste sé arati la tine 
barbat ... Pravos/avuzcul Antohi murit? .. Dumnedéii 
erte la dinsul | | 

sandu. — Amin! | 

Toti.— Dar cand a réposat? 

Sandu. — (tremurând) Acu chiar, o réposat in bra- 
gele mele... A sé m'apuce frigurile. 

Maiorul. — A! d-ta nu “i fost la Braila, nu’i végut| 
morți mii ca mine, nu ‘i deprins. 

Sandu. — (fácéndust cruce) Ferească-m& Dumnedeti | 

Polidor. — Domnilor!.. intelegeti durerea de care 
mé simt cuprins... Vë rog sé mé lasati singur. 

Maiorul. — Haraso!..Mergem cu toţii la min 
acasá... A! tu, Polidor, nu desnadejduit la tine... 
Gandeste la Masa si fif la tine cu curagíü, cum fos ; 
eŭ la Braila... Noi aşteptam pe tine acasa... Fai 
diom!.. şi tu, Antohi Grieg, Dumnedei erte | 
tine | 

Toţi. — (eşind prin fund) Dumnedeii sé °l erte ! 
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SCENA XIII. 
Antohi, Polidor. 


Polidor. — (tânză usa din fund) Sermanul tată! serma- 
nul bétran! a murit pe mâna strdinilor! (se apropie încet 
de canape) A murit tocmai în diua. .. (záresce sipetul deschis) 
E" diva Gu... nu... ái... eï... Baca banirl.. ua 
sipet plin!.. plin?.. Ean sé vedem. (bagă mâna în galbeni) 
Plin! if plin ca un sac!.. Vin’ încoaci, s&tulule! 
(trage sipetul la mijlocul scenei) Vind sé facem  cunoscinfá în- 
preună, că destul ati mucedit la tata. (intorcénd spetele la 
Antohi, se pleacă cu lăcomie) SE vë mai věd si eü cum sunteţi 
la facă si câte butelci de Sampanie plătiți? Una, 
două, trei, o sută, o miel.. Cine vé poate număra! 
că de când sinteti închiși v'aţi făcut de cap, berban- 
tilor! v'atf înmulţit ca frundele, v’ati plodit ca locus- 
tele. (privesce galbenii cu estaz şi cântă :) 


Locuste scumpe şi aurite ! 

Din acest sipet ce vă înghite 
Eat la aer, sburat( la Gäre, 
Sé gustim vieajÁ veselitoare. 


(În timp ce Polidor cântă, Antohi deșteptându-se din leșin, întinde mâna 
spre sipet, și cu ochil închiși pipăe pe lângă canape.) 

Polidor. — Acum vam védut din partea asta, sé 
vë privesc si din ceealaltă parte, ca sé më incre- 
dintez dacă suferiti de galbénare. (trece dincolo de sipet si cu 
faga spre Antohl, vénturá galbenil cantand :) 


Vay de-acel ce galbeni! n'are 
Ca mil prinde gálbénare. 


(Antohi deschide ochil si ear’ 11 închide, zărind scena ce se petrece în salon. 
Pe urmă ridică capul gi ear’ Il lasă st cadă pe pernă, ca și când ar fi ademenit 
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de un vis grozav. În fine se ridică încet cu privirea atintitá la Polidor, întinde 
bragele şi voiesce să strige, dar’ vocea i se curmă. Polidor la finele cântecului 
vede pe tatăl sen sculat si remáne încremenit.) 


Antohi. — (după o luptă cu sine, strigă cu voce înăduşită) Ti. «d 
că... losule! Nelegiuitule !.. Canti de bucurie că maï 
credut mort | 


SCENA XIV. 


Antohi, Polidor, doctorul, Martin (intră prin fund.) 


Doctorul. — Ce văd? 

Antohi. — Tu, care te-am avut de cel mai bun 
copil din lume! Tul.. âncă n'am apucat a intra in 
mormént, si mé prădi? Canti fără mustrare de cu- 
get! .. Te veselești întrun ceas ca acestal.. Ol 
Dumnedeule! in care vreme-am ajuns, dacă copiii se 
bucură astfel de moartea părinţilor | 

Doctorul. — (vind lângă Antohi) Cucoane Antohi... 

Antohi. — Blăstem asuprá'tf, nelegiuitule 1. . Blăs- 
temul Ceriului si al mei sé tealunge cât ii trăil.. 
Fugi, esi din casa meal.. Sé nu te mat věd, sé nu 
mai aud de tine, că mé 'nfiorez în suflet cand mé 
gândesc Cam crescut un sérpe la sinul meil.. Fugi 
de-aici, eşi... 

Polidor. — O Dumnedeule | (ese prin fund, abătut.) 

Doctorul. — (apucând pe Antohi de mână) Cucoane An- 
whi... 

Antohi. — Doftore, doftore, dă'mi dile sé’mi rës- 
bun! .. fa-mé sé trăesc numai un an, numai ș6se 
luni... Ţi-oiii da ce '1 vrea... nu mé lăsa sé mor. 

Doctorul. — Linisteste-te, c’oiti face toate chipu- 
rile... Na, bea doftoria aceasta. (fea o sticlă cu doctorii adusă 
de Martin şi o dă luf Antohi.) 
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Antohi. — (tremurând) Add, ada. (pune sticla la gură gi bea.) 
| Martin. — Nu "| lăsa, domnule, că bea tot. 

Doctorul. — Lasă, că băutura asta are sé 'l 
- adoarmá. 

Antohi. — Un an de dile, doftore, sé tríesc, nu- 

mal un an ! . (cade cu capul pe pernă, cuprins de slăbiciune.) Sé'mi 

“r&sbunl!.. Doftore, "Gong da... '(i-oíü da... (incepe 
— a dormi.) 

Martin. — Vai de mine, isí dă duhul ! (merge de în- 
| chide sipetul.) 

Doctorul. — Ba nu, adoarme... Somnul poate sé’! 
scape... 

Martin. — Sé dea Dumnegeü! 

Antohi. — (prin somn) Dodorasul tatit Lea? 


(Cortina cade.) 


ACTUL II. 


Teatrul represintă un salon inpodobit cu oglindi si mobile scumpe ; în fund per- 
dele mari de matasă care ascund o masă mare acoperită cu cristaluri, porcelane 
$i argintării de lucs; în dreapta ușă de geamuri, p'intre care se zăresce o gră- 
dina cu flori; în stânga altă uşă ce duce în apartamentul luf Antohi. Pe pla- 
nul Í, ta dreapta, o masă elegantă cu tot ce trebue pentru scris; ear’ în stânga 
o canape Inbrácatá cu stofă bogată. 







SCENA I. 


ntohi (sede d'inaintea unel oglindf. Un fecior în livrea îl frisează părul), 
Clevetici, Tribunescu (scrii la masă.) 


Antohi. — (catra fecior) Nu mai incretit destul la 
temple. Adă părul mai pe frunte ca sé se mal as- 
undă sbércelele... Așa, binel.. Croitorul a adus 
hainele ? 
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Feciorul. — Dar, domnule!.. le-a adus adi dimi- 
neaţă la IO ceasuri; dumneavoastră dormeafti âncă. 

Antohi. — Câte sânt acum? 

Feciorul. — Doué după ameadi. 

Antohi. — Si unde "i croitorui? 

Feciorul. — Așteaptă în sofragerie. 

Antohi. — Bine; du-te de 'i spune că vin îndată 
sé cerc fracul cel noŭ. (se gătesce la oglindă.) 


(Feciorul intră în stânga.) 


Clevetici. — scriind) «In consecință, cerem punerea 
Miniştrilor în acusafiune». 

Antohi. — Aï sférsit articolul, cetățene Clevetici ? 

Clevetici. — Finit, domnule Antohi. 

Antohi. — Sat atacat vârtos pe Miniştri? 

Clevetici. — "Lam facut de dârvală. (cu multemire) 
Sunt convins că acest articol are sé aducă cel puçin 
IO abonaţi Gogoașe? patriotice. 

Antohi. — Ceteste-mi'l, sé vedem cum răfuești Gu- 
vernul. 

Clevetici. — (cetind) «Am dis-o si o vom mai re- 
«peta-o pănă ce va amorti vocea noastră de cetățean 
«liber si liberal: la epohă nouă oameni nof! Minis- 
«teriul de astădi, compus din oameni moderați si di- 
«plomati, nu este la înălțimea situafiuneí aptuale. 
«Acest Cabinet însetat de setea nestingibilé a puterei 
«si lipsit de ori ce pudoare politică, lasă a së comite 
«toate abusurile trecutului, permite toate călcările de 
«convențiune». 

Tribunescu. — Bravo, bravo, minunat! 

Antohi. —— (aprindând o gigară) Di înainte. 

Clevetici. — (cetind) «Conventiunea asigureazá cetă- 
«tenilor romani: egalitatea, legalitatea, inviolabilitatea 
«domiciliului, libertatea individuală, etc. Cum oare se 
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crespectă aceste sacre principii sub Ministeriul de 
<astădi ?.. două incidente grave, intémplate de cu- 
«rénd în capitală, vor convinge pe leptorif nostri 
«despre tendințele anticonstitutionale ale Cabinetului» . 

Antohi. — Care incidente, Clevetici ? Spune înainte 
că mé interesez. 

Clevetici. — (cetind) «lerf, pe la 10 oare, casa ono- 
«rabilului cetățean Barbu Măcelărescu a luat foc în 
«lipsa lui, fiind onorabilul cetăţean dus în piagd ca 
së st ecsercite meseria sa de măcelar pentru îndes- 
«tularea popului. Ce face politia? Ce face corpul pom- 
«pierilor? . . Lucru de necredut in secolul nostru de 
«civilisatiune!!! Pompierii si polițaii aleargă la domi- 
«ciliul onorabiluluf cetățean Măcelărescu, si găsind 
«usa casei închisă cu lacăt, îşi permit a o sforta sia 
«pătrunde în întru ca o sălbatică oardă de Eniceri. 
«În adevăr, incendiul a fost stins, casa a fost sal- 
«vatí, si cu densa poate mahalaoa întreagă; dar’ 
«aceste consideratiuni sûnt secundarii pe lângă actul 
«flagrant de călcare a domiciliului... Unde este dar 
«inviolabilitatea domiciliului consacrată de Conven- 
«țiune? Răspundă Ministeriul d'inaintea pretoriului 
<opiniunei publice representată de Gogoasa patrio- 
«ticd, diar politic, 2 galbeni pe an». 

Tribunescu. — (cu entusiasm) Adinirabil! perfect | Su- 
blim! Cer cuvântul... 

Antohi. — Dímol, dămol, Tribunescule! Nu te 
aprinde ca un stog de pale... Ascultă pén' in sférsit. 
Urmează Clevetici. 

Clevetici. — (cetind) «Secundo! Astă noapte poliția 
«a avut audaciea a aresta pe d. Buzunărescu, sub 
«pretecst că 'l-ar fi surprins spărgând o boltă de lips- 
<cănie. Fără a prejudeca cestiunea, dacă onorabilul 
«cetățean Buzunărescu este séti nu spărgător de bolte, 
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«noi, in numele libertăţii individuale consacrată de 
< Convenţiune, întrebăm pe d. şef al poliției... mer- 
«gem mai departe âncă |.. întrebăm chiar pe Minis- 
«teriü cu ce drept se arestează cetăţenii in ecsercitiul 
«functiunilor lor?.. Noi chiemăm dar âncă odată pe 
«Cabinet dinaintea pretoriului opiniunet publice, adică 
«d'inaintea Gogoașe? patriotice, diar politic si comer- 
«cial (40 lef pe jumătate de an), ca sé răspundă dacă 
«acest act de arestare nu constitue o flagrantă cal- 
«care a Conven(iunef, un atac monstruos in contra 
«libertăţii individuale? Şi conchidem că Patria si drep- 
«turile nationale sint in pericol de moarte sub actiu- 
«nea politicei infernale a Ministeriului de astădi !» 

Tribunescu. — nebun) Ura...a...al.. Ural..a... 
al Clevetici, esti mare! sublim! piramidale! 

Antohi. — tsculându-se) Clevetici | ești un gogosar de 
frunte! Ha, ha, ha, ha! Adio! vé las sé puneti teara 
la cale... Ha, ha, ha. Eü merg sé'mí cerc fracul... 
Ha, ha, ha... (intră tn stânga.) 

Tribunescu. — (indignat) Ce-a spus? Cum ’ti-a dis?.. 

Clevetici. — M'a găsit nostim. 

Tribunescu. — Amice, articolul téü e destinat a 
răsturna Ministeriul, si "va résturna! 

Cleveticl. — tzimbind cu multemire) Asa sper. 

Tribunescu. — Amice... o idee! Nu ar fi apro- 
posito sé urzim vre o manifestatiune in onoarea Go- 


goaset? 
Clevetici. — (cu amărire) Manifestatiune ?.. Nu, amice, 
căci moderaţii dracului... dar’ vre un banquet n'ar 


strica, un banquet cu Sampanie muita si cu Bordeaux, 
pentru impulsiunea comerciului. 

Tribunescu. — În acest banquet vom cere cuvân- 
tul, vom espune profesiunea noastră de credinţă, și 
sânt convins că vom câștiga multe voturi. 
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_ Clevetici. — Nu am nici un dubiii despre aceasta, 
căci banquetul va fi sub direptiunea lui Ischfuzarliu; 
dar’ trebue sé ne gandim la cef 400 de galbeni venit, 
ce sunt indispensabili spre a putea rémánea în Ca- 
meri. Ei nam nici un ban; căci am sacrificat tot 
pentru Patrie | 

| Tribunescu. — Si eŭ, idem! .. dar’ avem la mână 
pe patriotul Antohi. | 

- Clevetici. — Cetăţeanul Antohi? Un adevărat Me- 
cena!.. Am publicat un articol elocinte in onoa- 
rea luf. 

Tribunescu. — tzimbind) Sciü, articolul ce pregăti- 
Sesi în onoarea lui Polidor, fiul sei. 

Clevetici. — Tocmail..am schimbat numai nu- 
"mele. Polidor fiind desheritat, 'l-am dat de-o parte ca 
pe un netrebnic. Antohi însă e bun de cultivat ca un 
dovleac plin cu simburf. 

Tribunescu. — Am desteptat in el ambitiunea 

loriei; 'l-am indemnat sé se urce pe scena poiitică 
Şi sé se folosească de avere ca sé se aleagă depu- 
tat... inpreună cu nor. 
_ Clevetici. — Acum rămâne ca së l convingem a 
ne asigura fiecăruia câte un venit de 400 de galbeni. 

Tribunescu.— E lesne!.. Generosul Antohi, su- 
Dlimul Mecena care ne-a deschis casa si bragele séle, 
o» se va scumpi ca sé ne dea fiecíruia un sinet de 
4000 de galbeni, cu care sé probám un venit de 400, 
$i astfel, avénd toate conditiunile necesarii, devenim 
Tepresentantii Naţiunei. 

Clevetici. — Bine dici, bravo!.. Hupsana ! (face o 
Piue) Amice, esti mare ca si Cavur! Vina sé te string 
“la peptul men de cetăţean. (se înbrăgişează amândol.) 
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SCENA II. 
Clevetici, Tribunescu, IschiuZarliu (intra prin dreapta.) 


Ischíuzarliu. — Ce-ati păţit, amicilor, de vě séru- 
taţi ca la di de târg? 

Tribunescu. — Tu esti, Tachi?.. Bine cai venit, 
sé ne faci o comisiune. 

Clevetici. — Dar; aleargă îndată la tipografie cu 
articolele aste două. 

Ischiuzarliu. — Aleargă, aleargă... doar’ nu 's 
cal de poștă. Mai alergati şi voi, că eü am obosit. 

Tribunescu. — Tachi, interesele causef reclamă 
acest sacrificii din parte'ţi. 

Ischiuzarliu, — Mari, mai slábeste-mé cu causa |.. 
Causa ceea e causa că mor de foame de adi dimi- 
neatá. 

Tribunescu. — Tachi! un adevărat cetăţean, pa- 
triot, moare bucuros pentru Patrie! 

Ischiuzarliu. — Ean sé lăsăm, vé rog, vorbele 
aste pompoase, că le sciii... Cunosc marfa din pră- 
vălie. Dacă Patria si causa aii nevoe de comisionari, 
mai alergati si voi. 

Clevetici. — Noi suntem obosiţi, că pén'acum am 
scris aci pentru apărarea drepturilor nationale. 

Ischiuzarliu. — Aci?.. dar' aci în salonul dom- 
nului Sgârcea aţi mutat cabinetul vostru de redacţie? 

Clevetici. — Aci, de ieri dimineaţă, de când Me- 
cena s'a insínétosat și sa aruncat în valurile unei 
ecsistente de lucs, noi “l-am îmbibat cu principiile 
noastre de frdtietate, si acum casa lui e a noastră, 
averea luf e a causei, inima lui e a Patriei!.. 

Ischiuzarliu. — Aferzm!.. Dacă "i aşa treaba, po- 
roncifí së 'mi aducă ceva de mâncat că mor de foame, 
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Clevetici. — Ba chiar si de băut, dacă vrei. Së 'tí 
daŭ un Bordeaux cum Dat mai gustat. (strigs) Mar- 
tine | 


SCENA il. 


Cer de'nainte, Martin (in livrea, ese din fund.) 


Martin. — Aud. 

Clevetici. — Cetátene Martine! pregătește un de- 
jun pentru cetățeanul Ischíuzarliu... cu bordeaux. 

Martin. — (inparte) Poronceste ca in casa lui. 

Clevetici. — Ce dei, cetátene Martine? E gata 
dejunul ? 

Martin. — Gata pentru cuconul Antohi. 

Clevetici. — Prea bine. Mergi, Tachi, de 'tí po- 
toale foamea. 

Ischiuzarliu. — Unde? 

Clevetici. — In sala de pránd. Cetatene Martine! 
du' pe amicul Tachi in sofragerie. 

Martin. — (tn parte) Ce v'aşi mai lua eŭ cu toropala, 
cetățenilor, de-ași fi în locul boterulut |! 

Ischiuzarliu. — Hai, cetitene!.. marş înainte 
grabnic. (înpinge încet pe Martin.) 

Martin. — Încet că nu ne-alungă Turcii... Nu 
impinge. 


SCENA IV. 
Cei de’nainte, Sandu (intrând prin dreapta.) 
Sandu. — Martine, acasă 'í vărul Antohi? 


Martin. — Întreabă pe dumnealor. (arată pe Clevetici și 
Tribunescu) Ei sunt stăpâni aci. (ese cu Ischluzarliu prin fund.) 
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mee 


Sandu. — (închinându-se) Domnilor ... vărul Antohi 
acasă ‘it 

Clevetici. — Acasă dar; însă nu 'și-a gătit toa- 
leta. De-abia acum 'şi-a frisat părul. 

Sandu. — Ce face? Antohi își increfeste părul ca 
un donjurtst? şi nu "i gata la ceasul ăsta? 

Tribunescu.— S'a schimbat boierul, nu e cum 
il scii. 

Sandu. — Mare minune! Eŭ acum am picat de la 
teará şi nu mai ştiii ce s'o fi intémplat în lipsa mea... 
Ean vedi mobile! bogăţii!.. A luf Antohi sunt astea 
toate ? 

Clevetici. — A domniei séle şi a fraților sei cau- 
zaşi. 

Sandu. — Care fraţi? 

Clevetici. — Noi, domnul meit. (arătând pe Tribuneszu) 
Stanciu Tribunescu, patriot! (închinându-se) și servul d-taie 
Chichiţă Clevetici, redaptor al giarului Gogoasa pa- 
Zriolică, 2 galbeni pe an, 40 lei pe un semestru și 
25 de lef pe un trimestru; nu poftiti a vé abona? 

Sandu. — ltresărind) Gogoasa?.. D-voastră süatefí 
gogoşarii astei fof? 

Tribunescu. — (cu demnitate) Domnule!.. 

Sandu. — D-voastră batjocoriti oamenii si ne nu- 
miti pe noi boierii: strigoi, /oxpafera, conservitori, 
ba chiar si ciocoi, fără a vé gândi că însuși părinţii 
voştri aii fost boieri? 

Tribunescu. — Domnule, când interesele Natiu- 
HIE 

Sandu. — D-voastră ceretí necontenit ca sé ne su- 
puie pe noi boierii la capitatie, sé ne puie bir pe 
pământ, sé ne fea moșiile, sé ne calicească, sé ne 
facă de o potrivă cu feranii şi cu țiganii, sé ne alunge 
din slujbe, într'un cuvânt sé ne îngroape de vii?.. 


| 





B 


H 


g 


SGÂRCITUL RISIPITOR 1519 


Frumos lucraţi pentru Patrie, drept sé vé spun!.. 
frumos prefaceti lucrurile ! Aferim! .. Dar’ unde mer- 
gem? ba nu, vé 'ntreb, unde mergem? 

Tribunescu. — Cer cuvêntul! Nu më mir că aud 
asemenea discurs din partea domnului preopinent, 
căci dluï este un conservator | 

Sandu. — Nal Eaca vorbă! 

Clevetici. — Nu întrerupe, domnule. 

Tribunescu. — Şi ce este un conservator?.. Un 
om care... conservează!..un om care vofesce sé 
conserve privilegiul de a nu fi supus la nici una din 
îndatoririle cetăţenesci. Însă eü!.. Aŭ doară sermana 
noastră Romănie sé zacă mult timp âncă sub o ru- 
gină atât de... inconstitutionalé! Nu! căci eŭ voii 
susținea, voiii apăra totdeauna ` (rapide) dreptatea, liber- 
tatea, egalitatea, fraternitatea, inviolabilitatea . . . (se re- 
suflă lung.) 

Sandu. — Dirrrr! Haide, haide, haide, dai, dăi, 
dai... Sa pornit moara. 

Cievetici. — Nu întrerupe oratorul, domnule. 

Tribunescu. — (urmând răpide) Drepturile nationale, 
autonomia, independenţa, gloria naţională, garda na- 
țională, sufragiul universal... 


SCENA V. 
Cer de'nainte, Antohi (tn frac, ese din stânga.) 


Antohi. — Ce este? ce este? Cine se ceartă aci? 

Sandu. — Vere Antohi, vin’ degrabă s'asculfí toaca 
de la Balamuc. 

Antohi. — Sandu aci? .. Cand af venit, frate San- 
dule HI" stringe 1n brace.) 

Sandu. — Chiar acum; dar’ ascultă, frate, ascultă. 
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(luf Tribunescu) Ean mai spune, domnule, că esti hazlii 
de tot. 

Antohi. — Ce s’ascult ? 

Sandu. — O discutiune de principii între d-lui și 
noi, adică între partida ultraretrogadá... 

Antohi. — Si partida ultraprogresistă ? 

Clevetici. — Așa. D-lui nu vrea sé se lase de pri- 
vilegii. Nu vrea sé dea nimic. 

Sandu. — Si vot vreţi sé luaţi tot. 

Clevetici. — Dumnealui vrea sé tie teara in loc. 

Sandu. — Si voi vreţi s'o datt de ripă. 

Clevetici. — D-lui ne numesce pe noi revolutio- 
nari, nebuni. 

Sandu. — Si voi pe noi, strigoí!.. Cine are drep- 
tate, vere Antohi? judecă însuși. 

Antohi. — Cine? Noi. 

Sandu. — Noi doi? 

Antohi. — Ba nu!.. noi, lumea cea nouă. 

Sandu. — Lumea nouă?.. Şi tu eşti din ceea lu- 
me?.. Ei! apoi unde mergem? ba nu, vé ’ntreb... 

Antohi. — Şi eü!.. Sé vedi tu, Sandule. Am stat 
de m'am socotit, care vrea së meargă înainte, tinerii 
séü bătrânii? Am védut pe bătrâni înțăleniţi in obi- 
ceiurile trecutului; am védut pe tineri aspirând cu 
entusiasm cătră un viitor... oare care... si mam 
dat cu tinerii, 

Tribunescu si Clevetici. — Sé trăească cetitea- 
nul Antohi! 

Sandu. — Tu, Antohi?.. Vrea sé dică si tu mé 
credi ruginit? 

Antohi. — Te cred, Sandule. 

Sandu. — Si tu vrei sé pui bir pe pământ? 

Antohi. — Vrei, cu atât maf mult că n'am nici 
un palmac de mosie. 
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Sandu. — Şi tu cei inpárfirea proprietăţii ? 

Antohi. — O cer, ca şi d-lor, că nu's proprietar. 

Sandu. X d-lor?.. Vrea sé dicá esti comunist, 
Enicer ? ` 

Antohi. — (idénà) Comunistul comuniștilor, vere ! 

Sandu. — Apoi dar r&mâ! sínétos!.. Më duc de 
unde-am venit. (voiesce să plece ) 

Antohi. — Ean stăi locului, frate Sandule; nu fii 
aşa de iute. 

Sandu. — (cu máhnie) Tu comunist, Anfohi!.. tu, 
care în vreme de 30 de ani ai strins para cătră 
para !.. tu, care ai fost cu frica lui Dumnedei un 
veac de om întreg, sagiungi a lua câmpii la bétra- 
nefe!.. sé dai mâna cu niste tufă 'n buzunar! Unde 
mergem? unde mergem? 

Clevetici și Tribunescu. — (rigénd) Ce conservator! 

Antohi. — Ha, ha, ha, sermane Napoilă! te cu- 
nosti că ești dela Telinoasa și că nu 'ți cunoşti vea- 
cul! Astádi, vere, trăim în timpul sarlatanismului!.. 
Cine strigă mai tare, cine face si spune mai multe 


ghidusii, ăla "i credut, ăla isbuteste!.. Vrei s'ajungi 


om însemnat? fă-te slut, posomoreste’{i sprincenele, 
ingroase’ti glasul, şi critică fără crufare tot ce ecsistá 
in teará, bun séü ren, Oamenii te-or crede un geniü 
mare, se vor teme de tine ca copiii de caua, te-or 
admira fără sé te înțeleagă, te-or respecta și se vor 
pune pe brénci ca sé te acati pe umerile lor, pentru 
ca sé te înalți la putere. Asta 'T lumea, verel..o 
comedie mucalită jucată de cei proşti în folosul celor 
dibaci | 

Sandu. — Da bine, unde vreţi s'ajungetí? Ce do- 
rijí?..cá eù, det, nu vë 'nteleg. 

Antohi. — Ce vrem?.. întreabă pe Clevetici. 

Sandu, — Ce vrei, domnule Clevetici? 


67419. IV. 96 
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Clevetici. — Vrei sé réstorn tot!.. ori ce institut, 
ori ce Guvern! 

Sandu. — Şi ce ai de pus în loc? 

Clevetici. — Asta nu e treaba mea; e treaba 
d-voastră. Misiunea mea e sé dobor! 

Sandu. — Vrea sé dică, d-ta ești meșterul strică? 
(fácéndu'st cruce) Pater imon o en uramis... 

Antohi. — Ha, ha, ha! Nu 'tí mar face cruce, San- 
dule, că toate aste 's glume. Nici eü, nici d-lor, nu 
suntem infírcatí de Scaraotchi, că nu 'Í în firea Ro- 
mânului sé facă réul pentru plăcerea de a face răi. 
Suntem numai niște ischiuzari cu maf mult séü maf 
pucin spirit, care ne jucăm de-a Baba-oarba pe scena 
politică. 

Sandu, — Aşa "i treaba? Apoi dar sé rid si eŭ... 
Ha, ha, ha, ha! 


(Toţi rid cu hohot.) 


Clevetici. — Hai Tribunescule la tipografie. 

Tribunescu. — Hai!.. A revedere, domnilor. 

Clevetici. — (spropiindu-se de Antohi) Domnule Meceno, 
'mi-ar trebui vr'o 50 de galbeni pentru susținerea 
Gogoase?. 

Antohi. — (dându'i ban» Bine; na cinci... (înparte) O 
gogoaşă 50 de galbeni!.. scump! S'aü scumpit go- 
goasele in peara noastră | 

Clevetici. — A revedere, domnule Sandu... (ese prin 
dreapta ) 

Tribunescu. — Domnule Sandu, a revedere ! (ese prin 
dreapta.) i 

Sandu, — Cu plecăciune. (in parte) Së vé věd cand 
'mi-oii vedea ceafa. 
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SCENA VI. 


Antohi, Sandu. 


(După ce aŭ esit Clevetici si Tribunescu, Antohi si Sandu se uită lung 
unul la altul.) 


Sandu. — (cu măhnire) Antohi, Antohi, ce-ai păţit? 
Ce ’i de capul téti? Ce păcat s'a legat de tine, frate? 
Antohi. — Asa ‘i, Sandule, cá nu mé mai cunoşti? 

Sandu. — Nu, pre legea mea! 

Antohi. — Ascultá-mé, Sandule. Toate câte le vedi 
aci si câte le audi din gura mea trebue negresit së 
te mire si chiar sé te măhnească!..o înțeleg! Tu 
priveşti la mine si te întrebi de sunt tot et vechiul 
téii prieten, Antohi Sgârcea, adică sgârcitul cel mal 
nesățios de bani, care sa lipsit în vreme de 30 de 
ani de cele mai mici mulfemirf ale lumei?.. În ade- 
văr; am fost un nebun toată viata mea, căci m'am 
chinuit di şi noapte pentru un copil nerecunosc&tor!.. 
Ah, Sandule! numai Dumnedei poate şti ce durere 
grozavă am simţit în sufletul men când am cunoscut 
adevărul !.. Frate!.. eŭ îmi dam duhul, si el cânta, 
vénturánd galbenii din sipet!.. Canta de veselie, ti- 
călosul, lângă trupul tătâni-sei!.. O! Dumnedeule ! 
cum de n'am murit atunci!.. 

Sandu. — Ce spui, frate? Nu le stieam astea... 

Antohi. — Nu le ştieai?.. Apoi e bine sé nu le 
mai știi, prietene, pentru că 'mi-ai da dreptate când 
asi spune cá, in desperarea ce ma cuprins, de mai 
multe ori "mi-a venit sé mé ‘npusc... 

Sandu. — tspărie Sé te 'npusci, tu? Ferească-te 
Dumnedeii de-un păcat ca ăsta, că nu te-or îngropa 
la biserică | (tn parte, făcându'șt cruce) Sermanul! Pater imon 
2 en tis uranis... 
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Antohi. — Nu; m'am luptat cu ademenirea péca- 
tului si pén'acum am scăpat de el; însă am luat o 
hotărire care mé va résbuna de ticălosul de Polidor... 

Sandu. — Care hotarire?.. Sé nu fie ear’ vro 
nebunie ? 

Antohi. — Judec’o însuși. Când 'mi-am deschis 
ochii la lumină am hotărit, de si cam târdiii poate, 
a începe o viață nouă, a mé scalda in toate plăcerile 
lumești pén’a nu cădea în mormânt. Am vrut sé gust 
multemirile lucsului, si eată!.. privește, Sandule... 
m'am căptușit cu stofe de matasă. Am dorit sé cu- 
nosc fala s'am inchirieat doi trimbițași, carii, pentru 
o sumă oare care pe lună, imi trimbita meritele ce 
nu le am în foaea lor, în Gogoasa patriotică. 

Sandu. — Cum? domnisorii ăia primesc simbrie? 
Scump te tin? 

Antohi. — Cam scump; dar’ prin meșteșugul d-lor, 
am ajuns a fi o putere in teard. Laud sën batjocoresc 
cum imi place si pe cine 'mi place; însă mai mult 
batjocoresc pentru ca sé 'mi mai recoresc veninul, 
căci simt o ură neînpăcată in contra omenirei. 

Sandu. — Care cum s'ar prinde, te-ai făcut ne- 
gustor de laudă si de ocará?.. frumoasă marfă ! 

Antohi. — Marfa cea mai prefuitá, cea mai cău- 
tată la noi în diua de astădi. 

Sandu. — Si bine... ce multemire afli in aseme- 
nea negustorie? 

Antohi. — Multemirea de a vedea ticăloşia ome- 
nirei sub toate formele. 

Sandu. — Mari sunt minunile tale, Doamnel.. Şi 
pentru o asemenea tristă iii e ai dat mâna cu Cle- 
vetici și cu Tribunescu? 

Antohi. — Dar; ambiția și interesul lor mé slujesc 
cât se poate de bine. Clevetici, Tribunescu si eü al- 
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cátuim o treime nedespărțită, cu legătură între noi 
de a ne admira unii pe alții ca pe niște idoli, de a 
ne proclama oamenii cei mai cu cap, cei mai pa- 
trioti, cei mai necorupti din toată teara. Ear’ cât 
pentru ceealalti ce nu sunt din taraful nostru, if stig- 
matisăm cu numele de proclefí, vândători, proști, 
moderati, strigoi, conservatori, etc. Cum iff pare $a- 
raghioziikul ăsta, vere Sandule? .. 

Sandu. — (n pare) Sermanul! s'a cam smintit de 
când a fost bolnav! 

Antohi. — Așa 'i că 'mi cheltuesc bine banii în 
folosul Patriei? Spune. 

Sandu. — De cheltuit véd că ‘i cheltuegti; însă 
nu pricep nevoea de a'i cheltui?.. 

Antohi. — Nu pricepi? 

Sandu. — Nu. 

Antohi. — (serios) Pentru ca së nu r&ămâie nici o 
para lui Polidor, după moartea mea. Asta mii rés- 
bunarea. 

Sandu. — (tncremenit) Breee ! 


SCENA VII. 
Antohi, Sandu, Martin (vine din fund.) 


Martin. — Cucoane Antohi... 

Antohi. — Ce este, Martine? 

Sandu. — Eaca pozna! Martin cu livrea? 

Martin. — (supărat) Pécate, cucoane Sandule. La bé- 
tranete m'am făcut paíafl.. 

Antohi. — Lasă, Martine, ci asa e moda. Dar’ ce 
aveai sé "mt spui? 

Martin. — Cucoane, a adus vinurile cele străine 
de la magasie... Eaca şi socoteala. 
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Antohi. — (eetind contul) Sampanie, Bordeaux, vin de 
Rin, etc.... peste tot 240 de galbeni! (spăriet, tn parte) 
240 de galbeni pe vin!.. eŭ, care toată viata mea 
nam pus decât apă 'n gură... de economie. 

Sandu. — 240 de galbeni pe vin prefăcut!.. Nu 
cumva te-ai dat si la beţie, Antohi? 

Martin. — Cine? boierul?.. nu se aflíl.. Dum- 
nealui nici nu gusta vinul; dar’ prietinii d-sale chilesc 
vértos... 

Antohi. — Martine, ce dici tu? Sé primim sticlele? 

Martin. — Ba eŭ socot, dacă mat asculta, sé le 
trimitem inapof. 

Antohi. — Fie!.. Spune negustorului că nu 'mi 
trebue. (npa) O economie de 240 de galbeni. 

Sandu. — Bravo, Antohi!.. Asa mai vii de-acasă. 
ncepusem a crede cá ești mai risipitor decât însuși 
Polidor. 

Antohi. — Polidor!.. Martine, pune sticlele la piv- 
niță si spune negustorului sé mai aducă pe-atâtea. 

Sandu. — Ce faci, Antohi? 

Antohi. — (încet lut Sanda) Scad 480 de galbeni din 
averea mea, ca sé nu 'Í găsească Polidor. 

Sandu. — (cu mirare) Breee | 

Martin. — (ducéndu-se) Sermanul boier!.. Mai bine 
nu se mai destepta ! 


SCENA VIII. 
Antohi, Sandu, contesa; mai pe urmă maiorul. 


Contesa. — (viind din dreapta) Peut-on entrer d 

Antohi. — (mergând inaintea contesei Doamna contesa |.. 
poftim, mé rog, poftim... Vere Sandule, ada un 
fotolii. 


< 


SGÂRCITUL RISIPITOR 1527 


Contesa. — Merci, nu vë derangeati... Am venit 
së ‘ti dic w» petit bonjour, mon cher Antohi. 

Antohi. — Serut manele. 

Contesa. — Si sé te rog ca sé mé ajuţi la o faptă 
bună. Sciü că esti generos şi chiar genome de 
maniere, de și nu te cobori dintr'o familie... 

Antohi. — Nu, slavă Domnului!.. âncă nu m'am 
coborit din ceea ce sunt. 

Contesa. — A Za bonneheure! Eatá pentru ce vreü 
să te rog. Facem o loterie in folosul copiilor lepă- 


- dají si am credut că d-ta vei fi cel ântei a subscrie. 


Antohi. — Fardon, cucoană ; nu daŭ nici ó páta. 

Contesa. — Comment d. . D-ta care ai înființat o 
casă de orfanotrofie, refusi a lua parte la o binefa- 
cere | .. 

Antohi. — Refus. 

Contesa. — A !.. nu mé aşteptam la un aseme- 
nea răspuns. Fiul d-tale, Polidor, s'a arătat mai azmadle; 
a luat 10 bilete. 

Antohi. — (to parte) Polidor | (cătră contesa) Am glumit, 
doamna mea. Binevoiti a'mi da so de bilete, Cate 
cât e biletul? 

Contesa. — Cate un galben... Bravo! mon cher 
Antohi, vous êtes charmant. Fată biletele. 

Antohi. — Multemesc... Eată banii, (dš contesei un 
fişic de so de galbeni, în parte) 50 de galbeni mai puçin în cli- 
ronomie. 

Contesa. — (luånd bani Merci, vous êtes un brave 
homme... (1 dš mâna) Au revoir. 

Antohi. — Serut manele. (serută mâna conteset) Nu uitaţi, 
doamna mea, cá astădi mâncăm inpreună aci. 

Contesa. — Comment donc! (ajungând la uşa din dreapta se 
opresce A propos... uitasem, Mai am uh comision 
pentru d-ta. 
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Antohi. — Poronciţi. 

Contesa. — Sciti cu cine-am venit pén’ la poartă? 

Antohi. — Cu cine? 

Contesa. — Cu maiorul, socrul lui Polidor. 

Antohi. — trece) A! 

Contesa. — Maiorul doresce foarte mult sé se in- 
télneascá cu d-ta ca sé “ți vorbească într'o chestie 
serioasă; dar’ n'a vrut sé între fără a fi autorisat de 
stăpânul casei. 

Sandu. — Da de ce?..Estí certat cu maiorul, 
vere Antohi? 

Contesa. — Sunt in delicateță améndoi din diua 
cununiei lui Polidor... nu sciü din care pricină. 

Sandu. — (fn parte) Înţeleg. 

Contesa. — Sé '1 fac semn sé vie sus? 

Antohi. — Poftiti’l... însă vé rog sët spuneţi cš'] 
aştept în cabinetul meii. Adzeu, contesă. Vina, San- 
dule. (se închină şi intra cu Sandu în stânga.) 

Contesa. — (rigénd) Quel original ! (de pe pragul ușii din 
dreapta face semn afară şi chiamă pe maiorul) Pst, pst, j najor. 

Maiorul. — (afară) C270 ? 

Contesa. — Vină sus... 

Maiorul. — Unde 'Íí dvorenin Antohi? 

Contesa. — În cabinetul seü... Întră colo. 

Maiorul. — Haraşo ... merci, chère comtesse. (merge 
teapén spre usa din stânga) Paidiom... 


SCENA IX. 
Contesa, IschiuZarliu (cu chef.) 


Contesa. — (singură) Ce conversaţie sé aibă oare in- 
preună ?.. Negresit asupra lui Polidor, căci tatăl set 
nu "a dat nici o para de când l-a însurat, ba âncă 
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nici a vrut sé | mai vadă .. Numai de nu sar apuca 
la ceartă ... Îmi vine sé stati ca sé aflu resultatul. .. 
(se pune pe un fotolii.) 

Ischiuzarliu. — (clatinandu-se pugin pe picioare) A! m'am 
săturat cât sépte! Am mâncat, am băut... Sé 'mi fie 
de bine! 

Contesa. — Ce văd? Tachi! 

Ischiuzarliu. — Eaca și contesa mea! (inpartey Sé 
te věd acu, Ischiuzarliule, dacă ești ischiuzar, 

Contesa. (cu sentiment) Tachi P 

Ischíuzarliu. — (asemenea) Irino... 

Contesa. — Am sé ’fi fac reprosuri... 

Ischiuzarliu. — Pentru ce? 

Contesa. — Ai început a mé negligea. N'ai venit 
de trei dile la mine, și eŭ te-am așteptat cu nerăb- 
darea unei inimi înfocate. Ah! cand ai sci cât am 
plâns singură | 

Ischiuzarliu. — Dei, Irino? 'ti-a fost dor de Tă- 
chiţă ? 

Contesa. — Si tu în timpul ăsta poate alergat prin 
mahalale ? 

Ischíuzarliu. — Eü?.. A! Irino! cum poți sé ‘fi 
închipuești asemenea bazaconii? Nu mě cunosci, se 
meade... 

Contesa. — Ba te cunosc, te prea cunosc din ne- 
norocire | .. de-aceea am avut slăbiciunea a te distinga 
intro mulțime de tineri carii ar fi fost flatati de amo- 
rul mei. 

Ischíuzarliu. — n parte) Audi, baba? (are Norocul 
men a fost sé fiii iubit între toți!.. dar’ decât mat 
mustra, maf bine m'at plânge, Irino! 

Contesa. — (cu îngrijire) Ai vr'o supărare, mon chéri ? 

Ischiuzarliu. — (ofteaza) Oui, ma cherite. 

Contesa. — Spunemi-o mie, cher Bibi... Vin’ în- 
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coaci de mi spune necazul ce al... (Ischiuzarliu se pune pe 
canapelutaé la picioarele contesei) Sci cá eŭ vreii sé fiù provi- 
denta ta. 


Ischiuzarliu. — (cu dragoste) Esti adorabilă, Irino! .. 
A! câţi tineri ar vrea sé fie-acum in locul meü!.. 

Contesa. —— (astupándu'l gura cu mâna) Taci, berbantule... 

Ischiuzarliu. — Lasá-mé sé te serut macar numai 
odată. 

Contesa. — (sculándu.se turburată) Ba nu, nu aici, că ne-a 
surprinde cineva. Menagează pudoarea mea, Tăchiţă, 
dacă mé iubesci. 

Ischiuzarliu. — (în pane) Slavia Domnului cam sca- 
pat!.. «tae Nu vrei, porumbo? 

Contesa. — Nu aici... dar’ lasă polisoneriile ai o 
mărturiseşte supérárile ce af. 

Ischiuzarliu. — Ah! am jucat aseară cărțile cu 
Polidor sam perdut 50 de galbeni. 

Contesa. — Si? .. 

Ischiuzarliu. — Şi n'am de unde sé "i plătesc... 
O datorie de onoare!.. îmi vine sé turbez de des- 
perare. 

Contesa. — Taci din gură că mé înfiorezi... 
(dându'1 un fisic) Tine, eaca banii, Tachi; du-te de plátesce. 

Ischiuzarliu. — (în parte, luând bani!) Fill tare Ah! 
contesă | .. lrină!.. ai o inimă de crăeasă și meriti 
respectul generatiunii. 

Contesa. — (cu sentiment) Ba sunt numai o biată fe- 
mee care iubesc și vreü sé fii iubită. 

Ischiuzarliu. — lubită esti si vei fi... Lasă-mă 
sé te serut. 

Contesa. — Fie!.. Fă degrabă sé nu ne vadă ci- 
neva. (întinde obrazul.) N 

Ischiuzarliu. — (in pane) Am pštit-o ! curagiii, Ta- 
chi... (o serută.) 
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SCENA X. 
Contesa, Ischiuzarliu, Sandu. 


Sandu. —— lesind iute din stânga, se opresce védénd serutatul) Eaca 
pozna ! 

Contesa. — Ahk! mon Dieu! je suis compromise! 
(fuge prin dreapta.) 

Sandu. — (in pare) Si babele se dati în dragoste! 
Unde mergem? ba nu, vé 'ntreb... 

Ischiuzarliu. — Ce e?.. Ce? (se întoarce şi vede pe Sandu) 
Cuconul Sandu? 

Sandu. — Frumos! Un ténér de 25 de ani ibov- 
nicul unui pol zeac. | 

Ischiuzarliu. — Ha, ha, ha! D-ta af spárieat po- 
rumbita de-a fugit? 

Sandu. — Ce demoralisatie! De-acum nu i departe 
potopul. 

Ischiuzarliu. — Scii că te găsesc nostim, cucoane 
ton patera !.. Te miri de-un lucru simplu si firesc. 

Sandu. — Audf?.. lucru firesc, sé te ciuguleşti cu 
Pupăzambergoaea ? 

Ischiuzarliu. — Ha, ha, ha! Nu ‘ntelegi, boie- 
“rule, că Irina e pentru mine o moşie cu venit sigur?.. 
Ei nu sunt decât un arendaș cu capital de 25 de ani. 

Sandu. — Și moșia ce esploatezi se numește Scan- 
daloasa | 

Ischiuzarliu. — Așa s'a fi numind prin satul d-tale, 
pe la Prosteni. 


(Se aude în apartamentul luf Antohi ceartă mare.) 
Antohi. — (in odaea de alăture) Nu vreti sé 'í daŭ nici o 


para frântă. 
Maiorul. — (idem) Azet ° 
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Antohi. — (idem) Nu. 

Ischiuzarliu. — Ce s'aude? 

Sandu. — Maiorul si Antohi se ceartă înpreună. 
Hai s&'i despărțim. (Sandu şi Ischiuzarliu trec spre uşa din fund.) 


SCENA XI. 
Sandu, Ischiuzariliu, Antohi, maiorul. 


Maiorul. — A! d-ta nu părinte, d-ta dușman la 
Polidor. 

Antohi. — Nam sé’ti dai socoteală d-tale. 

Maiorul. — Ba dai socoteala. Eii silesc la d-ta. 
Polidor însurat cu Masa. Eü dat fata pentru că credut 
Polidor cu stare. A! d-ta inselat la mine. 

Antohi. — Ean ascultă, domnule : te poftesc sët 
mésori vorbele. 

Maiorul. — Viet, nu masuram. Da înșelat la 
mine! D-ta spus la mine: Brat Ivan, facem cuscri la 
noi? — Eŭ respuns: Haraşo, drat Antohi, facem. — 
D-ta dis: Dava? mana cu mine, drat Ivan. — Eŭ 
respuns: Bucuros, drat Antohi!.. și batut mâna în- 
preună. — Pe urmă eŭ întrebat pe d-ta: Cat dai zestre 
lui Polidor? — Droa fagăduit dai tot, si nu dat ni- 
micl.. Dumneta nu pravoslavnik. 

Antohi. — Chiar asa sé fie. Nu vrei sé dai ni- 
mică... maï înțeles? .. După moartea mea, Polidor 
a avea tot ce-a găsi. 

Maiorul. — Ma nu gasi el nimic. D-ta pus pe 
cheltueli. D-ta destrămat, berbant. 

Antohi. — (mâniindu-se) Maforule, mě batjocoresti in 
casa mea? Ea seama sé nv te-arunc pe fereastă. 

Maiorul. — (furios) Pe mine?.. Eŭ, maior! eŭ fost 
la Braila! eŭ fost ranit! Eŭ nu tem la d-ta. 


a “r 
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Antohi. — Te temi og nu . .. esi afară, c'acuș întru 
intrun păcat... 

Maiorul. — Cito pacat? Cito pacat? . . D-ta b&- 
trân nebun. 

Antohi. — (voiesce sé s'arunce asupra maiorului) Eï! 'ti-ofü 
arata eti, podanule... 

Maiorul. — Podan? eŭ podan!. . (votesce să s'arunce asu- 
pra lul Antohi) Ab / ti selina ! 

Sandu. — oprind pe Antohi) Antohi, vini-fi in simţiri. 

Ischiuzarliu. — (oprind pe maiorul) Maiorule, linig- 
Weste-te... y 

Antohi. — Lasá-mé, frate, së'] învăţ ei... l apucă 
tusa.) 

Maiorul. — Viet, nřet, linişteşte. Eŭ vrem mancam 
la dinsul. 

Sandu. — Da vě faceţi de ris, pentru numele lut 
Dumnedeti! că sunteţi bătrâni. 

Maiorul. — Haraso!..eti stapânim la mine, me 
despartim pe Masa de Polidor... Audit d-ta? 

Antohi. — Du-te dracului cu Polidor cu tot! .. Sé 
nu mai aud de vol. (tusesce.) 

Maiorul. — Tu mergi la dracul!., Eŭ mergem la 
decasterie| . . Paidiom!.. drat Ischiuzarlovică, vină cu 
mine . .. (pe pragul uşei din dreapta) Punem eŭ la tine minte, 
selma! + „ (ese cu Ischiurzaliu.) 

Antohi. — (using) Pasol, crapusnotule! .. Auleti! cá 
reii m'a tulburat! (se aruncă pe canape) Ear’ m'a apucat 
tusa... Vere Sandule, mergi te rog de caută pe dof- 
torul și mi'l trimite. (se vae.) 

Sandu. — Vere Antohi, pune sët facă un ceaiü 
de gutui, că "i bun de tusă... cu puçin candel. 

Antohi. — As!.. Doftorii babesti! Du-te, San- 
dule, unde’ti spun eŭ, si nu uita sé vii la masă. 

Sandu, — Më duc, vere Antohi; dar’ crede-mé, 


1534 SGARCITUL RISIPITOR 


ceaiu de simburi de gutui e minunat. Am avut un 
unchiu care-a băut tot ceaiü de ăsta pén'a murit, (ese.) 

Antohi. — ísingu) Toate supărările ‘mi vin de la ti- 
călosul cel de Polidor!.. E destul numai s'aud pro- 
nunfánd numele lui, pentru ca sé mi se amărească 
sufletul... (înduioşându-se) O! Dumnedeule!.. un copil 
crescut cu atâta dragoste, cu atâta cheltuealăl. . (plânge) 
Ce n'am făcut pentru el?.. Ce nu ’i-asi fi dat?.. 
avere, viaţă, tot!.. Şi chiar acum... ce i slăbiciunea 
omenească !.. chiar acum, după crunta lovire ce-am 
primit de la el, mé simt câte-odată că mé trage ini- 
ma spre dânsul !.. Îmi vine sé’l chiem, sé’ string in 
brace, sé] desmierd ca mai înainte... (sculandu-sey O 1. , 
nu!..at fi in stare sé mé muşte de inimă cánelel.. 
Nici sé ’] věd, nici s'aud de el cát op trăi. 


SCENA XII. 
Antohi, doctorul (intră prin dreapta.) 


Antohi. — A | doftore, bine aY venit. 

Doctorul. — M’am intelnit în stradă cu domnul 
Sandu Napoilă şi 'mi-a spus... 

Antohi. — Dar; ep 'l-am rugat sé te pofteascá ca 
st treci pe la mine. 

Doctorul. — Este cine-va bolnav în casă? 

Antohi. — Doftore... Priveşte in faga mea. 

Doctorul. — Pentru ce? 

Antohi. — Spune 'mi drept de credi că mai am 
vro sése luni de trăit? 

Doctorul. — zimbind) Ba si sése ani, dacă vel urma 
un regim regulat. 

Antohi. — tts parte, cu bucurie) A ! slavă Domnului ! Am 
vreme sé mé ruinez. 
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Doctorul. — V’am mai spus’o, cucoane Antohi; 
după boala din care ati scăpat, trebue la virsta 
d-voastră sé vé păziţi de emofiuní tari si de... 

Antohi. — Bine, bine; sé lăsăm vorba asta. Spu- 
ne’mi cum merge casa de orfanotrofie ce am insti- 
tuit amendoi? 

Doctorul. — Merge de minune. Am pén’ acum 
vr'o 20 de copii carii prosperă ca nisce flori si carii 
când vor ajunge în virstă, te vor binecuvânta pe dum- 
neavoastră, binefácétorul lor. 

Antohi. — M'or binecuvénta pentru c'am dat aju- 
tor casei o sumă de 4,000 de galbeni?.. Nu te în- 
sela a crede una ca aceasta doftore. Ei m'or blăstema 
poate, cá astfel e omenirea! Recunostinta e o sim- 
tire dugmáneascá, un soi de bir nesuferit pe care 
pucini oameni vreü al plăti. 

Doctorul. — A! cucoane Antohi, sunteți misan- 
trop. 

Antohi. — Sunt şi am dreptate să fiii, după ceea 
ce-am păţit. Nu mé mai incred in lighioanele aste fa- 
Garnice ce se numesc oameni. Când sunt mici, te 
necăjesc ; cand sunt mari te înşeală. 

Doctorul. — Cu toate aceste, aţi făcut o faptă 
omenească instituind o casă de orfani. Vedeţi că nu 
sunteți tocmai asa de reii precum vreţi a vé arăta. 

Antohi. — Nu' tí inchipui cai pe Gären, dragul men, 
Ştii d-ta pentru ce-am dat 4,000 de galbeni, și pentru 
ce am de gând sé mai daii o mie? Pentru ca sé nu 
se mai întemple nici unui creştin sé culégá, ca mine, 
la usa unei biserici, un sérpe cu chipul de copil. 

Doctorul. — Orí cum sé fie, fapta dumnevoastră 
este una din cele mai demne de laudă. 

Antohi. — N’am sete de laudă, am sete de rés- 
bunare | Vină, doftore, sën daŭ si rémágifa banilor, 
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ca sé inplinim suma de 5,000 de galbeni. Hai în ca- 
binetul meti! (npare) 5,000 de galbeni mai pugin în 
clironomia lui Polidor! . . (intra în stânga cu doctorul.) 


SCENA XIII. 
Rufinescu, Rufineasca (vind prin dreapta.) 


Rufinescu. — Da vină, mon ange! intră, Dun fie 
ruşine, că doar’ facem o visita unui amic. 

Rufineasca. — intrând) Ce idee ai avut, mon chéri, 
ca sé visitám pe d-nul Antohi? 

Rufinescu. — O idee prea simplă și nevinovată. 
Domnul Sgârcea e un amic vechii, un om cum se 
cade şi don vivant. El dă mese mari, baluri, şi sunt 
încredințat că a fi prea măgulit de a vedea în sa- 
loanele séle o floare tenără și rară ca mon doux 
trésor. 

Rufineasca. — (cochetând) Ei! son bijou, nu'mi face 
complimente. 

Rufinescu. — Ba nu, deŭ! D-nul Antohi e ama- 
tor de tot ce '1 frumos. E galant, generos, si poate 
chiar sé mě înprumute cu ceva bani la nevoe... 
Trebue menageat, mai cu seamă că am perdut aseară 
la cărţi. 

Rufineasca. — Ear’ ai perdut? 

Rufinescu. — Guignon, soro!..am perdut pănă 
si mobilele salonului. 

Rufineasca. — Mobilele mele?.. și cine le-a cas- 
tigat ? 

Rufinescu. — Hoţul cel de Duducescu. 

Rufineasca. — Așa ti se cade, dacă | mai pri- 
mesch prin casă... un tânăr lipsit de ori ce moral, 
care te înprumută dimineaţa cu bani și seara ţii Yea 
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in cărți... Eŭ una "i-am hotărit sé nu' mai calce 
piciorul în budoarul mei. 

Rufinescu. — Deii?..si de ce, mon adorée?.. 

Rufineasca. — Pentru că "i un strengar ce com- 
promite femeile. Adi face curte uneia, mâne alteia. 
Acum sa inamorat de doamna Polidor... (in parte, cu 
mânie) Berbantul | 

Rufinescu. — Bine-ai facut, cher dme!.. Cu toate 
că eŭ, sci mata, nu 's barbat tiran, nu ’s zuliar... 
Îmi place din contra sé te văd că petreci cu toate 
multemirile ... 

Rufineasca. — Te sciü... 

Rufinescu. — Dar’, precum dici dragă foarte în- 
Xelept, societatea unor tineri e cam... compromitantă 
ate odată, pentru că tinerii sunt lăudăroși... nu ’s 
discreti. Eŭ de-agí fi femee, asi prefera de-o mie de 
ri mai mult adunarea si chiar curtea barbatilor maf 
n virstă ... pentru că cel mai mic favor e prețuit de 
déngii precum merită... Ei sunt gata a face jertfele 
ele mai mari pentru a dobândi o ochire dulce, o 
imbire graţioasă, o... 

Rufineasca. — (în pane) Pricep unde "i bate gândul. 

Rufinescu. — Eaca, de esemplu, cuconul Antohi. 
e om convenabil! Ce suflet delicat! El e în stare 
Surunce mii de galbeni pe fereastă, pentru ca sé facă 
multemire persoanelor ce iubesce. 
uman. — Ae? e astfel de generos si ga- 

nt? 

Rufinescu. — Singurul defect ce are e, că nu’ 
trage inima cătră secsul frumos. 

Rufineasca. — Bétraneta... 

Rufinescu. — Bétránefa ar fi din contra un motiv 
mai mult pentru a face nebunii, judecând după toți 
bétranii cari! îi vedem schimbaţi în fluturi ologi; dar’ 
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se vede că secsul frumos nu poate avea destulă in- 
fluință asupra minţii luf cuconu Antohi. 

Rufineasca. — Ha, ha, ha. Eü cred că nici o fe- 
mee n'a vrut sé’si bată capul cu o asemenea con- 
quetă. 

Rufinescu. — Te înșeli, son trésor. Eŭ cunosc 
vro două destul de frumusele care sai cercat At 
găsi cheia inimei si a sipetului... însă n'aü isbutit. 

Rufineasca. — Or fi fost proaste. (inpar) Când ași 
sea... 

Rufinescu. — Proaste? nici de cum!.. dar’ vedi 
tu, Bibi, inima lui Sgârcea € ca turnul Malacofului; 
trebue un meșteșug mai deosebit ca sé fea cu asalt. 

Rufineasca. — (în pante) Îmi vine së cerc. 

Rufinescu. — Și generalii cei dibaci sunt rari. 

Rufineasca. — Câte sute de galbeni îţi trebue, 
mon chéri ? 

Rufinescu. — 400, mon ange. 


SCENA XIV. 
Rufinescu, Rufineasca, Antohi, doctorul. 


Antohi. — (fără a vedea pe Rufineasca) Banii ti i-am Du: 
mérat, doftore; acum mergi degrabă de cumpără cele 
trebuincioase pentru institutul orfanilor. 

Doctorul. — Më duc, si vé mulţumesc din par- 
tea lor. 

Antohi. — Pástreazá multemirile pentru d-ta! Adio. 

Doctorul. — A revedere. (intorcéndu-se) A! Doamna 
Enăchiţa ? 

Antohi. — Ce véd?.. cucoana Enăchiţa cu barba: 
tul dumisale? Ce întemplare fericită ! 

Rufinescu. — Trecând pe la poarta casei d-tale, 
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am dorit sé te věd, cucoane Antohi, si am luat în- 
drăzneală a intra cu sogia mea. 

Antohi. — Cuconiţă, dafi'mí voie sé vé serut må- 
nele pentru o visită atât de plăcută şi neașteptată. 
(li serută mâna) Poftim, vé rog, de sedet. (o aduce pe canape) 
Martine, adi dulceți. 

Rufineasca. — Nu vé supăraţi, cucoane Antohi, 
cá acum am luat. 

Antohi. — Ce sé fac ca sé vé dovedesc multe- 
mirea mea? A | .. (scoate din buzunar o cutie cu bomboane) Cred 
că nu veţi refusa bomboane de Paris. Is dulci si 
plăcute ca si d-ta, cuconifí... (dândui cutia Poftim, 
vé rog. 

Rufineasca, — Süntetí foarte amabil. Merci. (ea 
cáteva bomboane.) 

Antohi. — Cucoane Rufinescule, nu doriţi? 

Rufinescu. — Eŭ vé mulfemesc; nu obicínuesc, 
cá mé dor dinţii. 

Antohi. — Da, te rog, macar una... Ean sën aleg 
eŭ pe plac. Eaca un melc de zahar. 

Rufineasca. — Ha, ha, ha. Un melc? are cornite? 

Antohi. — Ba nu; le-a ascuns, siretul. 

Rufinescu. — Ha, ha, ha. Altul s'ar supăra ín 
locul meii. 

Doctorul. — tixcey Dar d-ta cstí deprins cu glu- 
mele, aşa '19.. Ha, ha, ha. (ese prin dreapta.) 

Rufinescu. — Ce vrei sé dicí, doctore? (inparte) E 
mucalit doctorul | 

Rufineasca. — Cucoane Antohi, véd cu mare mul- 
temire cá «cum sunteţi bine de tot. 

Antohi. — Slavă Domnului! mé simt sănttos. 

Rufineasca. — Îmi aduc aminte din diua nunții 
domnului Polidor. Erat grozav de bolnav. 
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Antohi. — tris) Asa! .. N'a vrut Dumnedeü sé mor 
atunci. 

Rufineasca. — (privind galis la Antohi) Si bine-a fă- 
cut | 

Rufinescu. — Dumnedeii scie ce face, căci acum 
pare că esti intinerit de 20 de ani. Nu Y asa, mon 
ange ? 

Rufineasca. — Doar' nu e bétrán cuconul Antohi 
ca sé aibá nevoe de intinerit. 

Antohi. — Eŭ, cuconi(á? .. sûnt din vremea poto- 
pului. 

Rufineasca. — Nu dice asta, c'oiii crede că ești 
un berbant. 

Antohi. — Pentru ce? 

Rufineasca. — Pentru că potopul a fost trimis ca 
sé înece berbanţii de pe timpul lui. 

Rufinescu. — rigên) Charmant! charmant! Cu- 
coane Antohi, a d-tale 'í grădina asta? 

Antohi. — A mea. 

Rufineasca. — Prea frumoasă ! (privind prin geamuri) AT 
și o seră, mi se pare? 

Antohi. — Dar. 

Rufinescu. — Îmi dai voie sé më duc ca sé culeg 
o floare pentru Enáchifa? 

Antohi. — O floare, nun dati vote; dar’ un bu- 
quet întreg... 

Rufineasca. — Esti foarte galant, cucoane An- 
tohi. 

Rufinescu. — Ce ‘ti spuneam eŭ, mon trésor? 

Antohi. — Ce ‘i spuneai? 

Rufinescu. — Întreab'o pe densa. Eü më duc iul 
seră. (ese prin dreapta.) 
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SCENA XV. 


Antohi, Rufineasca. 


(Mică tăcere. Antohi e foarte jenat de a sé găsi singur cu Rufineasca.) 


Rufineasca. — (in parte) fy genat, mosneagul, ca un 
tenér de 18 ani. 

Antohi. — (inparte) Ce dracul am de ’mi-am perdut 
cumpétul ? 


(Rufineasca oftează.) 


Antohi. — Oftezi, cuconita ? 


(Rufineasca ear’ oftează.) 


Antohi. — Vrei sé chiem pe barbatul dumitale 2 

Rufineasca. — (in pane) Eaca prostul! (tare) Ba nu, cu- 
coane Antohi, nu te supéra. 

Antohi. — Apoi dar, spune'mi drept, ai vr'o su- 
pérare? 

Rufineasca. — Ba nu; nu baga de seamă... Mi 
s'a părut nu sciá cum sé mé găsesc de-odata singură 
cu un străin... 

Antohi. — t» parte) Draguta! taro Te-ai temut că te-a 
mânca moșul? 

Rufineasca. — tzimbina) Mai scii?.. Mos lupul mă- 
nâncă oita... 

Antohi. — (pringénd la curagiă) Si bine face dacă oita e 
frumugicá ca... 

Rufineasca. — (provocándu'l) Ca cine? 

Antohi. — (cu sfală) Ca... oare cine. (în pate Më pros- 
tesc védénd cu ochii. 

Rufineasca. — Dar' ce staí aga departe?.. Te 
temí de mine? 

Antohi. — Fü, de dta?.. (se pune pecanape alăture cu Ru- 
fineasca) Vrei së glumesti, cuconifá? 
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Rufineasca. — Ba nici de cum... Am audit că 
nu mé poți suferi. 

Antohi. — (cu mare mirare) Bu, pe d-ta ? Cine-a putut 
născoci o bazaconie ca asta? 

Rufineasca. — Dar; mi s'a spus cá mé găsesci 
proastă, urité ca o stafie! Asa ester 

Antohi. — D-ta stafie?.. Dacă de-ar avea casa 
mea o stafie ca d-ta m’asi închide in casă si n ași mai 
esi, pre legea mea! 

Rufineasca. — tigénd) Vedi că esti din timpul po- 
topului?.. Bine te-am numit eŭ berbant! 

Antohi. — (cu dragoste) Te-ai manieat? 

Rufineasca. — (privind galis la Antohi) Gaci. 

Antohi. — (serutându' mana) Am gâcit. 

Rufineasca. — (dandu’l uşor o palmă în glumă) Ean vedi'l, 
vedil cát e de sburdalnic! 

Antohi. — Ba di că 's nebun, că, den, maï 'ne- 
bunit de tot! 

Rufineasca. — Si '(Í pare rent 

Antohi. — Îmi pare reü că n'am 20 de ani mai 
puçin în spinare. 

Rufineasca. — Pentru ce? 

Antohi. — Pentru ca sé pot fi iubit de un ângeraș 
ca d-ta. 

Rufineasca. — N'ai nevoe de asta d-ta ca să 
placi unei femei de spirit. 

Antohi. — (serutándu' ear’ mâna) Angerasule | 

Rufineasca. — Adică o femee iubesce numai ti- 
nereta într'un bărbat? Nici de cum. Înainte de toate 
ea caută sé găsească o inimă nobilă și delicată, o 
natură blândă și generoasă, un suflet măhnit pentru 
ca sé mângâe prin iubirea ei. ` 

Antohi. — Apoi dar fii mângâerea mea, Enăchito ; 
căci nime n'a suferit ca mine. Toată viata mea a fost 
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intunecată. Lumineaz'o tu insférsit c'o zimbire, si mé 
jur săi fiii rob pěn’ la moarte. 

Rufineasca. — Ce-aud?.. Më iubesci? 

Antohi. — Te iubesc ca un om care n'a iubit de 
cind e. 

Rufineasca. — Si nu mé ’nseli? 

Antohi. — Nu! mé jur pe ce am acum mai scump 
in lume, pe ochisorii d-tale! 

Rufineasca. — Te-aşi crede poate... dacă 'mi-ai 
da dovedi. 

Antohi. — Poronceste. Ce dovedi vrei sé’ti dati? 
Sunt gata la toate poroncele d.tale. 

Rufineasca. — Îmi vine sé te cerc, Ce-ai dice, 
dacă ’ti-asi propune o nebunie? 

* Antohi. — Spune, care? 
Rufineasca. — Un voiagiii inpreuná la Paris! 
Antohi. — Un voiagiii?.. bucuros! Cand vrei sé 
T plecăm? Acum îndată ? 

Rufineasca. — Ba nu, mane... Primesci? 

* Antohi. — Din toată inima!.. însă ce-a dice har- 
“batul d-tale? 

Rufineasca. — Nimic; oiii pretecsta că 's bol. 
navă, si cât 'i-oiii lăsa bani de jucat cărţile, a închide 
ochii. 

Antohi. — Asa?..de ăst tachim e?.. . minunat!.. 
Cât îi trebue? 

- A Rufineasca. — Vr'o patru, cinci sute de galbeni... 
înprumut. 

Antohi. — O bagatelă... Deseară îi trimit banii, 
și mane noi amândoi plecăm. 

Rufineasca. — Noi doi... si un al treilea tovarăș. 

Antohi, — tingriji) Care? 

Rufineasca. — (cu dragoste; Amorul. 

Antohi. — Amoraşule | to serută cu foc.) 
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‘Rufinescu s'aude tuşind afară.) 


Rufineasca. — lea seama că vine barbatul mei. 
Antohi. — (sculându-se de pe canape, în parte) Ştie së tu- 
seascd la vreme, puschiul! 


SCENA XVI. 
Antohi, Rufineasca, RufinesCu (aducând un buquet de flori.) 


Rufinescu. — Eaca și buquetul, mon trésor, un 
buquet vrednic de d-ta!.. numai camelia si flori de 
portocală, amblema nevinovăţiei. 

Rufineasca. — Merci, mon chéri. 

Antohi. — (în parte) Are si apropo, galantomul. 

Rufineasca. — Ce frumos buquet! Pécat că nu'í 
vre un bal!.. ar face minunat efect. 

Antohi. — Dacă doriţi, cuconiță, deseară daŭ îna- 
dins o soarea cu condiţie însă cá mun face mulţe- 
mirea, înpreună cu domnul Rufinescu, a ședea astădi 
aci la masă. 

Rufineasca. — Esti atât de amabil că nime nu 
te poate refusa. 

Antohi. — (pa) Mia fermecat de tot porumbiţa | 
(strigă) Martine, Martine. 


SCENA XVII. 
Cer del nainte, Martin (vine din fund.) 


Martin. — Aud, cucoane. 

Antohi. — Masa gata ’i? 

Martin. — Gata; numai sé vie musafirii. 
Antohi. — Mai pune două tachimuri. 
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Martin. — Ascult. (in parte) Ean sé vedi că o sé hră- 
nească tot târgu de-acum. (ese) 


(Se aude în grădină sgomot de voci.) 


SCENA XVIII. 
Ce? denainte, Clevetici, Tribunescu, Sandu. 


Tribunescu. — (afară) Cer cuvéntul. 

Sandu. — (fax Cere, că nun dati nimic. 

Clevetici. — (la usa din dreapta, poftind pe Sandu sé intre) Dom- 
nule conservator, poftim. 

Sandu. — (asemenea) După dumneata, domnule Go- 
goşescu. 

Tribunescu. — asemenea; Domnule Strigoiti... 

Sandu. — (intrand mânios) Ghidi, comunistule | 

Antohi. — Ce este, Sandule?.. ear’ te sfădești cu 
fratii mei cauzasi? 

Sandu. — M’a întelnitără, frate, la poartă si sa 
legatárá de mine ca boala de om sănătos. 

Tribunescu. — A! Domnule conservator, această 
espresiune nu este parlamentară, e afară din uz. 

Sandu. — Afară din uz?.. Ce mâncare 'í aea? 

Antohi. — Apropo de mâncare; ne punem la masă? 

Sandu. — Ne punem, că mie mi sa lungitără ure- 
chile de foarne. 


(Clevetici se apropie de Sandu şi se uită la urechile lul.) 


Sandu. — Ce te uiţi la urechile mele, domnule Go- 
goșilă ? 

Clevetici. — Nimic; am vrut sé constat cât s'aü 
lungit de mult. 

Sandu. — (in pane) Ghidi, măscăriciii obraznic ! 
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Rufinescu. — Ha, ha, ha!.. E plin de duh dom- 
nul Clevetici. 

Rufineasca. — Charmant! plein d'esprit! 

Clevetici. — (inchinandu-se la Rufineasca) Doamna mea, mé 
confuzi... 


SCENA XIX. 


Ce? denainte, Contesa, Ischiuzarliu (in înpreună 
prin dreapta.) 


Contesa. — (întră sprintenă) Me voici! Am venit numai 
intrun sbor. 

Antohi. — (mergând înaintea ei) Ca o lebădă frumoasă. 

Sandu. — (în pane) Cu lebădoiul aláturea. 

Contesa. — dând mâna Rufineascai) Bonjour, chére belle... 
(încet; Comment vont vos amours? 

Rufineasca. — (ince) Très brien, et les votres? 

Contesa. — (cu sentimen) JI mame a la foliel ect, 
vesce în taină la Ischíuzarliu și oftează.) 

Clevetici. — (închinându-se contesei) D-nă contesă, primiți 
omagele mele. 

Contesa. — (cu mândrie) A! d-ta eşti? 

Clevetici. — Al d-voastră respectuos serv... 

Contesa. — Spune'mi, mé rog, d-ta ai deschis uz 
magasin de haine la noi? 

Clevetici. — Magasin de haine ?.. Doamna mea, 
asta franguzesce însemnează magazie de ură... şi nu 
înțeleg. 

Contesa. — Dar'; am cetit chiar acum de-asupra 
unei prăvălii: magasin de haine. 

Clevetici. — Aţi cent poate, magazin de haine, 
scris cu litere latine? | 

Contesa. — Nu stiii; eŭ am cetit franguzeste si am 
gândit la d-ta. 
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Clevetici. — (ui Antohi) E furioasă baba pentru un 
articol in contra nobleţei. 
Antohi. — Si de-aea te-a păcălit asa de, frumos? 


SCENA XX. 
Cei de’nainte, Martin. 


(Perdelele din fund se deschid si dol feciori aduc in scenă o 
masă bogată.) 


Martin. — Poftim la masă. 

Antohi. — A!.. vere Sandule, dá bracul contesei. 
(apropiindu-se de Rufineasca) Doamna mea... (ti dă braul) Dom- 
nilor, vé poftesc astădi la masa de adio. 

Toţi. — Cum de adio? 

Antohi. — Mâne plec la Paris. 

Sandu. — Tu la Paris, Antohi?.. Unde mergem | 
unde mergem | 

Antohi. — Unde mergem?.. la Paris! 


(Contesa se așeadă la mijlocul mesei, avénd în dreapta pe Sandu şi în stânga 
pe Ischlurzaliu. Antohi și Rufineasca ocupă capul mesei din stânga, Clevetici, 
Rufnescu si Tribunescu în facă cu Antohi.) 


Tribunescu. — Domnul Antohi, Mecenul nostru 
ne lasă?.. cer cuventul. 
- Contesa. — Pardon, îi vorbi după mine, domnule 
* orator. Fiind că amicul se duce din cercul nostru, 
propun sé începem masa si so sférsim cu un toast 
in sánétatea lui. 
Toţi. — (ridicând paharele) În sănătatea lui Antohi Sgár- 


| ceal..Ural.. 


(Cortina cade.) 
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ACTUL III. 


Teatrul represintá un salon elegant în casa lui Polidor, cu o ușă în dreapta, 

altă uşă în fund si a treia ușă în stânga ce se deschide pe o scară care duce în 

grădină. Pe planul al 2-lea, în dreapta, o masă de cărți gata cu luminările 

aprinse. Pe planul r.iü, în stânga, o canape, alăturea o mesutá si în fund 
o fereastă. 


SCENA |. 


Masa. —— (scrie pe mesut si din timp în timp își șterge ochil de 
lacrimi) Nu !.. ori cát de mare sé fie dragostea mea 
pentru el, nu pot a' înplini rugămintea... S&'i rés- 
pund dar cum mé sfătuesce cugetul, nu cum mě in- 
deamná inima. (scrie si se opresce pe gânduri) El mé roagá sé 
fug cu el in străinătate... Ol Dumnedeule! ce vis 
frumos!..sé fim înpreună, singuri, fără nici o temere 
de a ne Tubil.. Sé věd realisat acel raiii de fericire 
ce am dorit în taină!.. (cu hotărire) Nu, nu se poate, 
n'am curagiul sé fac un asemenea pas... Mai bine 
'mi-oiii înplini datoriile mele!.. mai bine-oiti suferi 
s'otü muri! (scrie plangénd.) 


SCENA IL 


Masa, Polidor (int prin fund şi se apropie încet de 


femeia lui.) 


Polidor. — Cui scrii, Maso? 
Masa. — (tresărind) Barbatul met! .. (volesce sé ascundă 
scrisoarea.) 


Polidor. — (intingénd mâna spre scrisoare) Nu ascunde scri- 


2 


soarea, că sciü cătră cine 'í adresată. Sluga lui Du- ` 


ducescu așteaptă la portita grădinei. 
Masa. -— Nu crede... 
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Polidor. — Sé nu cred?.. ca mânie) SE nu cred ce 
véd cu ochii? (smuncesce scrisoarea.) 

Masa. —— (spárietà) Ce faci ? (cade obosită pe canape.) 

Polidor. — (cetind rapide) Frumos!.. stil pasionat!.. 
Ei sunt zugrăvit ca un tiran si Duducescu ca un ân- 
ger Iubit. . . (întorcând scrisoarea Ean privesce!..O coală 
întreagă de frase amoroase înprumutate din romane... 
Vrea sé dică, doamna mea, viata d-tale e o robie 
crudă sub asprimea tiraniei mele? Eşti o victimă in- 
teresantă ce cauţi mângâere?.. Asa este? 

Masa. — (ridicându-se cu demnitate) Vrei poate ca sé 'tí.o 
spun eŭ însămi în facá?.. Așa estel.. De când mam 
măritat cu d-ta, care Ga fost purtarea cu mine? 
Purtarea unui om lipsit de ori ce delicateta... 

Polidor. — (cu mânie) Masa! nu mě... 

Masa — Ai cerut sé ți mărturisesc adevărul? As- 
cultă dar, căci în fine trebue sé'tí spun odată pentru 
totdeauna ce am pe inimă. Din diua cununiei noastre 
te-ai arătat plini de patimi rele şi nepăsător de soarta 
mea. Te-aí încungiurat de tovarăși cu carii petreci 
dilele si nopţile in desfrenări. "Ţi-ai prefăcut casa în 
cafenea, în tarabá de cărți, si după ce 'mi-ai perdut 
destrea cu stosul, după ce m'ai înșelat de 'mi-ai luat 
toate juvaerele ca sé le dai în cărţi, ai ajunsa nu 'tí 
mai putea tinea casa decât cu mijloace ruşinoase, cu 
inprumutări de bani neplătite. 

Polidor. — (apucând cu violenţă pe Maga de braç) Taci, Masa, 
taci!..nu mé infuriea... 

Masa. — (ecsaltánduse) Nu tac, chiar de mé "i ucide! 
N'am frică de moarte, după câte-am suferit. N’am 
teamă de tine, ticălosule ; căci ori când oiii privi in 
ochii téf, vei fi silit s&'i cobori de rusine!.. 

Polidor. — (lăsând bracul Masel şi depărtându-se) Ești o ne- 
bună !.. 
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ten, 


Masa. — În adevăr sunt o nebună că m'am po- 
trivit pěn’ acum sfaturilor unui om fără cuget! Am 
fost o nebună că nu ţi-am pătruns gândul când ai 
făcut toate chipurile pentru ca sé mě înpingi pe calea 
unor femei nefericite ce "ei speculează tineretele în 
interesul barbatilor lor! 

Polidor. — Ce vrei să dici? 

Masa. — Më înţelegi prea bine. Aï ajuns, sermane! 
a fi perechea luf Rufinescu, şi ai vrea sé mé vedi 
urmând pilda femeii lui, care acum mănâncă banii 
tatălui (en pe la Paris. De asta 'Laí atras în casa 
noastră pe Duducescu | 

Polidor. — Ha, ha, ha. Nu te sciam asa de iscu- 
sită | 

Masa. — Nici eii nu te sciam asa de marsav!.. 
Când ai perdut tot în cărți, ai aruncat ochii asupra 
lui Duducescu, ca asupra unui vénat sigur. El e té- 
nér, are avere... Tía plăcut dar al arunca în bra- 
gele mele cu condiţie de a fi partaș în averea lui... 
Acesta "pa fost planul? Prea bine...ai isbutit!.. 
Ai voit bani drept plata onoarei? ai banil.. ce pre- 
tindí mai mult?.. Cere că te-a milui Duducescu. 

Polidor. — Esti minunată când te manif; dar’ ești 
o copilă, Maso, o copilă orbită de dragoste... Uiti 
cu cine vorbesci; uiţi că te am în mâna mea; căci 
Scrisoarea aceasta e o armă cu care mași putea rés- 
buna ori când de vorbele... nebunesci ce ai îndrăznit 
a'mi dice. 

Maga. — Résbuna’ti dacă vrei; mé aştept la toate 
din parte’ti. 

Polidor. — La toate?.. şi.. la moartea lui Dudu- 
cescu ? | 

Masa. — (îngrijită) Moartea lui?.. 

Polidor. — Dar. Scrisoarea aceasta, această do- 


SGARCITUL RISIPITOR 1551 


vadă de relațiile criminale ce ecsistă între voi doi, 
îmi dă mie dreptul de a'l ucide, fără nici o consi- 
deratie. 

Masa. — (spaimantata) Pe dénsul?.. dar’ el nu ‘i vi- 
novat... Tu esti vinovat, că Lat atras in casa ta 
cu plan de aii intinde o cursă fatală. 

Polidor. — Ori care sé’mi fi fost planul, Duducescu 
s'a atins de onoarea mea și trebue sé 'mi résbun. 

Masa. — Onoarea ta?.. Tu vorbesci de onoare?.. 
Ce profanare | 

Polidor. — Fie |.. cel puçin non rămânea nerés- 
bunat. 

Masa. — Polidor, ar fi o crimă! 

Polidor. — Crimă pentru crimă, mé duc... (votesce 
să easă.) 

Maga. — toprindu') Stăil .. Unde mergi? 

Polidor. — Merg sé ’] găsesc pe Duducescu si 
sé |] pălmuesc cu ravaşul Asta | 

Masa. — capucandu’l de braç) Stăi, pentru numele lui Dum- 
nedeiti!.. Nu face asemenea scandal, că sintem per- 
duti cu toții! 

Polidor. — Ce 'mi pasă! 

Masa. — Polidor... Polidor | . . (cade în genunchh te rog 
în genunchi, nu te duce... Ucide-mé pe mine dacă 
vrei résbunare... Eartă’l pe el. 

Polidor. — (respingánd'o) Nu sunt ucigas de femei. 
(se îndreaptă spre ușa din fund.) 

Masa. — (în genunchi întinde mânile spre Polidor) Earta’l, ear- 
tál de nu vrei sé mor aci pe loc! 

Polidor. — (oprindu-se la uşă) Sé] ert? .. fiel.. însă cu 
o condiţie. 

Masa. — (cu bucurie) A | .. Ce condiţie? spune... (se 


scoală.) 
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Polidor. — (apropiindu-se) Sé te supui la toate voin- 
tle mele. 

Masa. — Më jur cá mé voii supune. 

Polidor. — Ascultă dar: Am o datorie de 800 gal- 
beni, si terminul se inplinesce mane. Imi trebue bani. 

Masa. — Nu maï am nimic. Aï perdut în cărți tot 
ce-am avut. 

Polidor. — Îmi trebue bani, îți dic! Scrie lui Du- 
ducescu să te înprumute. 

Masa. — Eŭ sé primesc bani de la el?.. nici o- 
dată |... Mai bine sé mor! 

Polidor. — Nu vrei?.. prea bine... Gem ce "mg 
rămâne de făcut. 

Masa. — (cu desperare, plangénd) Apoi nu 'nţelegi &. O! 
Doamne! cum sé ‘i cer eŭ bani?.. ar fi ca si cand 
Last cere platá!.. El ar avea drept sé mé despre- 
tueascí ca pe-o nenorocită care se vinde!.. Nu pot, 
nu pot!.. Pentru numele lui Dumnedeü | nu mă sili 
sé mé fac de batjocură. 

Polidor. — Ei bine!.. Vëd că 7] fubescí si nu se 
cuvine sé ceri lui bani...o înțeleg; însă ai putea 
face ca sé mé ajute altul careva. 

Masa. — Altul? cum? 

Polidor. — (se apropie şi í dice înce Cunosci pe banul 
Sandu Napoilă? 

Masa. — Prietenul părintelui d-tale? 

Polidor. — El e bogat, e b&trân...şo femee cu 
pugină coquetărie il poate lesne ameti... 

Masa. — (in parte) Ticălosul | 

Polidor. — El vine sé ne vadă in toate dilele, şi 
negreșit că nu vine pentru mine. 

Maşa. — Ce vrei sé dici? 

Polidor. — Më ’ntelegi... Dacă te interesezi de 
vieata si de amorul lui Duducescu, e primesc a în- 
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chide ochii; dar’ pretind ca numai decât sé dar as- 
tădi un rendes-vous lui Sandu aci. 

Masa. — (indignata) Un rendez-vous? Eŭ! lui: 

Polidor. — Dar!.. vei face cum vei sci, asta "i 
treaba d-tale. Eată cheia dela portita grădinei. Vreü 
să "i-o dai ca sé vie Ja medul nopţii în salonul acesta, 
pe usa asta. (arată usa din stânga) Vreii sé ’l primesci câteva 
minute prin intunerec. 

Masa. — Dar’ ce ai de gând sé faci? 

Polidor. — Eü sciü. 


(Un fecior întră pe usa din fund.) 


Feciorul. — (anunțând) Cuconul Sandu Napoilă. (ese.) 

Polidor. — El e! (catra fecior) Poftesce'l în salon. (Mase) 
Eŭ merg sé mé ascund colea, după ușă, (arată usa din 
dreapta) ca së ascult tot. Gandesce la Duducescu, dach" 
iubesci. (întră în dreapta și lasă usa pucin deschisă.) 

Masa. — (cu desperare) Ol Dumnegeulel.. îmi vine 
sé 'nebunesc. (cade pe canape.) 


SCENA III. 
Masa, Sandu (îatră prin fund.) 


Sandu. — Sérut mâna, cuconiţă. 
(Maga se închină.) 

Sandu. — Cum vé aflați astădi? sănătoasă? 

Maşa. — Multemesc. 

Sandu. — Dar’ Polidor unde 'f?.. A esit poate? 

Maga. — Asa mi se pare... Nu sciü bine. 

Sandu. — 'L-am intélnit adi dimineaţă si m'a pof- 
tit pe astă seară la ceaiii. Se vede că âncă n'a venit 
nime. Eü sunt cel ântei. 
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Masa. — Trebue sé sosească în curénd prietenii 
lui Polidor, cá 'í aşteaptă masa de cărți cu nerăb- 
dare. 

Sandu. — Stosul si laschernetul, petrecerea de modá 
a capitalief. 

Masa. — Si ruina averilor. 

Sandu. — Bine dici, cuconiti!.. Mare boală "i jo- 
cul cartilor!.. Lasă că barbatii își perd stările si st 
strică sănătatea; dar’ apoi ei se si fac adzafori de 
casa lor, de nevestele lor și chiar de copiii lor. 

Masa. — Adevărat. 

Sandu. — Ba nu, adică vé 'ntreb, n'am dreptate?.. 
Mai dăunădi vorbeam cu un prieten vechiii al mei, 
cu satrarul Faraonescu, care a fost das ciohodar... 

Masa. — Nu 'l cunosc... 

Sandu. — Ghiţă Faraonescu, cel ce 'sía perdut 


starea în cărţi jucând faraonul... un om cu o casă 
de copii, carii aü rămas muritori de foame din pri-- 
cina lui. — Măi vere, “i-am dis, un om ce pune în 


risic pe o masă de cărți pânea copiilor sel, nu i nici 
creștin cu A#rtstottie, nici părinte bun, nici om cinstit. 

Maşa. — D-ta nu joci nici odată, cucoane Sandule? 

Sandu. — Mia ferit Dumnedeü de stosuri si de 
faraoane! Tot ce metahirisesc câte odată e concina 
séü máriegul... câte două parale partida. 

Maşa. — Ai dreptate, cucoane Sandule. 

Sandu. — Ba nu, det, adică vé 'ntreb?.. Eŭ imi 
ştiii rendueala mea. De cărți si de femeile altora am 
jurat sé nu mé leg nici odată, și slavă Domnului! 
n'am cădut în ispită pěn’ acum. 

Maşa. — Nici odată? | 

Sandu. — Nicíl.. ba numai odată, îmi aduc aminte 
de mult, Cand trăea bietul tatăl meü, Dumnedeii sé 1 
erte! mi se aprinseseră călcăile după o uzkokera mă- 
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ritată, si 'í scrisesem un ravas în care o poftoream 
ca sé se indure de flacăra unui muritor; dar’ inchi- 
puiti-vé pécatul, cuconiță!.. Cade ravasul, nu sciü 
cum, în mana tatii, si 'mí trage réposatul o flacără 
pe spinare care 'mi-a pus minte pentru vecii vecilor... 


(Uşa din dreapta se deschide încet. Maşa zăresce pe Polidor.) 


Maga. — (inpartey Ticdlosul! e după usd | Gitinau-se azimbi 
lu! Sandu) Det, cucoane Sandule, dacă Gar da a inte- 
lege o damă ci... if placi...asta nu Dar pricinui 
nici o multemire? 

Sandu. — Ei!.. despre mulţemire nu dic, că doar’ 
om sunt si eŭ, nu 's tatar. 

Maga. — ‘in parte, cu durer) La ce rol sunt supusăl.. 
tar) Dacă, de esemplu, o inimă de femee ténérá și... 
frumușică ... ar suspina de amor pentru d-ta... inima 
d-tale ar rămânea nesimfitoare?.. 

Sandu. — Poate c'ar ofia si ea, mai stiti eü? dar’ 
asi sili-o sé tacă ca pământul. 

Masa. — Aï avea curagiul sé "i inédusi dorinţele? 

Sandu. — Le-asi inédugi, cum în&dușă evreii pe 
cei carii mor. 

Masa.— Nu ‘mi vine sé te cred... Cum se 
poate!.. un om ca d-ta, în floarea viefei... căci nu 
'í fi având mai mult de 45 de ant? 

Sandu. — Pe-aproape; am înplinit 50 la Crăciun. 

Masa. — Un om ca d-ta, care ai toate calitățile 
pentru a fice pe o femee fericită, aY fi astfel de ne- 
păsător la ademenirile amorului?.. AY inchide ochii 
când o damă ar privi cu dragoste la dumneata? 

Sandu. — (uimit, tn parte) Eaca ... each 

Maşa. — Ai fi surd la vocea unei nenorocite care 
Var mărturisi că te iubescel.. (pai O! Dumne- 
geule | 
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Sandu. — (în parte) Ce vrea sé dică?.. 

Maşa. — Si in fine te-ai face că nu înţelegi cand 
ea, in delirul nebuniei séle, "par declara că te aş- 
teaptă deseară aci, pe la 12 ore?.. și ’ti-ar pune în 
mână cheia portiței de la grădină? (se scoală turburat si 
lasă chei: în mâna lul Sandu.) 

Sandu. — (incremenit pe canape) Vai de mine! 

Masa. — Sss!.. sé nu afle nime...adio!.. la 12 
ore... pe portita grădinci. .. (ese prin dreapta, ascundéndu'si 
obrazul de rușine şi dicend în parte) O! Dumnedeule, ce rusine | 

Sandu. — ísingu) Sunt deștept ori visez?.. Nevasta 
lui Polidor ma îndrăgit pe mine!.. m'a poftit sé vit 
pe la medul nopții aci!.. Ce vrea sé facă cu mine?.. 
Eaca si cheta de la portiță!.. Sandule, Sandule, fé- 
tul men, deschideţi ochii, cá pare că ou" lucru 
curat. (se scoală cu hotarirey Më duc sé spun tot vărului An- 
tohi care a sosit mai dinioare de la Paris, și sé mé 
sfătuesc cu dénsul. Bree! vedi lucrul dracului!.. Et 
alergasem aci ca sé dati de ştire că s'a întors Antohi 
din călătorie, şi tronc! mi se întâmplă și mie ca lui 
Iosif cu Putifaroaea ... Hai la Antohi. (se întâinesce în fund 


cu Duducescu.) 


SCENA IV. 


Sandu, Duducescu (iind prin fund.) 


Duducescu. — Cu seara bună, cucoane Sandule!.. 
in cotro?.. Nu sedi sé petreci cu noi? 

Sandu. — fmeti) Nu, mé duc la losif... ba, vreaü 
sé dic la Putifar. (ese iute.) 

Duducescu. — Ce-a patit bătrânul de vorbesce 
intr'aiurea ? (igénd) A fi băut poate un păhăruţ de Odo- 
besci mai mult. (vind în scenă.) Dar’ unde 's oare stă- 
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pânii casei ?. . Tremur de grijă si nerăbdare asteptand 
réspunsul Masei... Dacă ar primi sé fugă cu mine 
peste hotar, toate sunt gata, şi pasaportul, și tră- 
sura... Al eată í că vin. 


SCENA V. 
Duducescu, Polidor. 


Polidor. — (cu amici) Duducescule, aci esti?.. De 
mult ai venit? (it dă mana.) 

Duducescu. — Ba chiar acum; dar' unde'i doamna 
Masa? 

Polidor.— Scrie un ravas...nu sciii ce. Trebue 
sé vie indată. 

Duducescu. — (in parte, cu bucurie) A fi réspundénd 
la ravasul meii. | 

Polidor. — Ei! Duducescule, ii tragem un stos in 
astă seară? 

Duducescu. —- Cum vei pofti. 

Polidor. — Ce 'tí pasă tie? AY un noroc orb... 
Ne-ai luat banii la toţi cu ridicata!..ba âncă ’ti-am 
rămas si dator... Cát am sé’ti daŭ? 

Duducescu. — Trei sute de galbeni din cărți si 
500 galbeni inprumutatí. Dac'aí putea, frate, së mi 
plătesci, mat îndatora prea mult, că oii së am mare 
trebuintá de bani chiar mâne. 

Polidor. — (curmându'i vorba) Eaca Si Masa. (merge spre 
usa din fund.) 


SCENE VI. 
Duducescu, Polidor, Maga. 


Duducescu. — (dand mana Masel) Întrebam tocmai acum 
de d voastră, doamna mea. 
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— 


Masa — Am avut ceva de scris. 


Duducescu. — (nce) Réspunsul la scrisoarea mea? 
Masa. — (încet, dând un ravaș lui D:ducescu) baart, 
Duducescu. — (luând ravaşul) Esti un anger | Zë 


(Se aude afară vuet de trăsură.) 


Polidor. — Ce s'aude pe scări?.. Ne vin prie- 
tenii. (merge de deschide uşa din fund.) 
Duducescu. — (încet Masen În astă noapte, la 12 ore, 


voiü fi la poartă cu un coupé ș'oiii da semnalul cu 
biciul vezeteului. 


SCENA VII. 


Duducescu, Maşa, Polidor, maiorul, contesa, 
Ischiuzarliu. 


Polidor. — Poftim, poftim. Ce-ati întârdiet asa de 
mult? 

Contesa. — Maioru ‘i pricina. 

Maiorul. — A! niet, pardon. Dumneta aşteptat pe 
Ischiuzarliovici. 


Contesa. — (supărată) Major, vous étes un ours. 
Maiorul. — tigen Exe/leut! très aimable, très 
aimable. 


Contesa. — (serutând pe Maga) Bonsoir, chère; votre père 
est agaçant. 

Masa. — Audi, papa ? 

Maiorul. — Audim, dusinca mota, ma nu asudam. 
(privind înpregiur) A! ceafu gata? .. masa de cărţi gata?.. 
Fü cand fost la Braila ranit, eŭ beut patru sacale de 
ceaiü cu rom, două ceaiii, doué rom. 

Contesa. — Și nat murit? 

Maiorul. — A! ze? murit. La mine zdarov ! (scoate 
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din busunar un glonte) Cand lovit la mine plumbul ista, eü 
cadut jos strigând: sdrasti cZolovec ! 

Toti. — Acesta '1 glontele? 

Maiorul. — Da. Eŭ pastrat la dinsul ca un sou- 
venir. 

Contesa. — A! cher major, dă-mil mie sé’! port 
ca un talisman. 

Maiorul. — Pardon, comtesse, Eŭ dam pe dinsul 
Maseí ca un juvaer de familie. 

Masa. — (luând glontele) Merci, papa...'L-oíü purta 
cu mine cat oiü trăi. 

Maiorul. — (serutând pe Masa) Dustnca mola! .. Bun su- 
flet la tine! 

Ischiuzarliu. — (în parte) Bre! că anosti mai sunt! 


SCENA VIII. 


Cel de'nainte, Rufinescu, doctorul wiind din fund.) 


Rufinescu. — Bonsoir, Polidor . . . (dă mâna lu! Polidor.) 

Doctorul. — (tnchinându-se Mas) Doamna mea... 

Maiorul. — Bravo! Mai venit doi prieteni la stos... 
D-le doctor, d-ta nu cunosti vr'o doftorie pentru vin- 
decat de pagubă la stos? 

Doctorul. — Ba cunosc. Receta cea mai sigură 
este ca sé nu joci stosul. 

Rufinescu. — Te inself, doctore; receta pentru 
ca sé nu păgubesci este sé câștigi. 

Maiorul. — A! bravo Rufinescu! Dumneta nu prost; 
ma de ce chíemat la dumneata Rufinescu? d-ta ita- 
lian ? 

Rufinescu. — Poate... Armoariile familiei mele 
poartă o cumpănă și o spadă, semnele dreptăţii 
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și a biruinteY; ear’ devisa noastră francesă este: 
Tow ef... 
Maiorul. — (curmandu') EZ cetera... 


SCENA IX. 
Cet de’nainte, Clevetici, Tribunescu (intra prin fund.) 


Clevetici. — Servus ! 

Tribunescu. — Sănătate si fráfie. 

Clevetici. — (apropiindu-se de Masa) Doamna mea, al 
d-voastră devotat. 

Masa — De mult nu vam védut, domnilor!.. 
Ne-aţi uitat? 

Clevetici. — Incapabili, doamna mea, dea uita o 
cetățeană ca dumnevoastră. Am avut o absenţă. 

Masa. — Din capitală? 

Tribunescu. — Dar, doamnă. Ne-am dus în pro- 
vincie ca së luăm parte la luptele eleptorale. Am 
voit sé dejucăm intrigile conservatorilor, si în con- 
forinitate cu articolul IV din anecsí, sé surprindem 
fraudele. 

Maiorul. — A ! bonsoir monsieur Tribule .. . Spune 
la mine : fost lupta mare la alegere? 

Tribunescu. — Luptă de principii, domnule Sta- 
cană, luptă de moarte ! 

Maiorul. — A! Dumneata nu fost ranit? 

Tribunescu. — Nu; eü cu amicul mei Clevetici 
am fost alesi deputaţi. 

Maiorul. — Avut noroc. Eii când luptat la Braila, 
fost ranit de glontele acesta į (arată un al doilea glonte) 772 
eü tot zdarov. | 

Contesa. — Comment! .. alt glonte? .. ha, ha, hal 
Maiorul a fost rănit de doi glonti tot intrun loc. 
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(Toţi rid într'ascuns ) 


Maiorul — C770? cito? (in pane» Ce spus nebuna? 

Polidor. — Domnilor, ne perdem timpul cu vorba, 
si masa de cărți ne așteaptă. Poftim. 

Toţi. — Bucuros | (se duc de se pun la cărţi, afară de: doctorul, 
Cleveticl si Tribunescu.) 

Maiorul. — Haraşo! începem r&sboiul. A! mon- 
szeur Clevetici, monszeur Tribule, nu jucaţi? 

Tribunescu. — Banii mei îi păstrez spre a'i con- 
sacra în serviciul causei, ear’ nu în serviciul stosului. 

Maiorul. — Exrcellent!.. A! Doamna contesa nu 
vine la masă? 

Contesa. — Asi veni, volontiers, dar’ rămâne Masa 
singură. (Merge la masă.) | 

Maiorul. — Niet; Masa cântă la noi une romance. 

Masa. — Fardon, nu sunt dispusă ca sé cânt. 

Toti.— O! Doamna mea, vé rugăm cu toţii... 
faceti-ne plăcerea. 

Masa. — Më ertati cá, den, nu pot in astă seară. 

Polidor. — Masa, adă ţi aminte că 'mi-a! promis 
mie sé Cant romanfa cea nouă de amor. Cântă, 
dragă. 

Masa. — (în pane) O! Dumnedeule! de-abiea mé pot 
stăpâni de plâns si el mé silesce sé cant! 

Polidor. — Dragă, începe maï degrabă, că stăm 
gata sé te aplaudăm. 

(Malorul, contesa, Polidor, Ischfuzarliu, Duducescu și Rufinescu joc stosul ; 


Clevetici şi Tribunescu se aseadá pe canape; doctorul aduce Maşci un caet de 
musică.) 


Maşa (canta :) 


Ah! te Yubesc, $i drag 'mY-e de-a 'ți-o spune, 
Sort cât de mult in lume volü trăi, 
Tot volti să! spun, s&(Y spun, dulce minune, 
Ca te Yubese și veclínic te oYü Yubi. 
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Contesa. — Charmant! delicieux | 
Toţi. — Minunat! 


Maşa (cântă :) 


Dar; te Yubesc și ’mY daŭ sufletul ție; 
Căci pre pământ si 'n raiul ângeresc 
Nu poate fi mai dulce armonie, 

Ca glasul lin ce dice; te iubesc! 


Contesa. — Ah! Dieu! quelle expression! 
Toţi. — De minune ! 


Masa (cântă :) 


O | de-ar suna acuma pentru mine 
Ceasul dorit al sboruluf ceresc, 

Eü asi muri ferice lângă tine; 

Căci ași muri dicându'ți: te Yubesc ! 


Contesa. — Ah! je wy tiens plus! Trebue sé te 
sérut, Maso, (merge de serută pe Maga.) 

Toţi. — (sculandu-se de 1a joc) Admirabil!.. Perfect! Pre- 
Rrasnai! Ce voce frumoasa!.. 

Duducescu. — Am credut că aud cântând un 
anger, 

Rufinescu. — Si eŭ, doamna mea, o privighitoare ! 

Tribunescu. — Si eü... aquila romană! 

Maiorul. — No! haraso, haraso, destul compli- 
ment, Punem ear’ la joc... Masinca, gatesti ceaiul. 


(Jucătorii se pun ear’ la cărţi. Un fecior duce un servicii de ceaiii şi '1 de- 
pune pe mesuta de lângă canape. Masa se ocupă cu ceaiul, umple cescele și le 
împarte.) 


Doctor ul. —— (apropiindu-se de Clevetici şi Tribunescu, în timp ce 
jucătorii se pun la cărţi) Domnilor, asi dori së am o espli- 
care cu d-voastră. 
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Clevetici. — Cu noi? 

Doctorul. — Dar, domnilor. 

ribunescu. — În ce cestiune? 

Doctorul. — Într'o cestiune foarte serioasă ce s'a 
ivit în jurnalul ce redigeaţi, în Gogoasa patriotică. 

Tribunescu. — Suntem gata, domnule, sé dăm 
esplicatiunile ce veţi dori. 

Doctorul. — Bine voiti a'mi spune... (vorbesc încet şi 
discută cu foc.) 

Maiorul. — A! cine taie stos? 

Polidor. — Duducescu. El e danguzer-basa. 

Duducescu. — Bucuros! . . (taie stosul. Cela-l-alţi ponteză.) 

Masa. — (ui Tribunescu si Clevetict) Domnilor, nu poftifi 
o ceaşcă de ceaiu? 

Tribunescu. — Multemim, doamna mea. Princi- 
piile noastre liberale nu ne permit sé bem asemene 
liguoure. 

Masa. — imbina) Nu sunteţi prieteni cu Chinezii, 
se vede? 

Duducescu. — Stos!.. (da cărţile) Contesă, aţi per- 
dut; Polidor, al perdut; domnule maior, aï câș- 
tigat ... 

Maiorul. — Prekrasnai! Paroli... Masinca, da- 
val ceaiti la mine. 

Masa. — Eată, cum iti place, întrun pahar. (it duce 
un pahar mare de cealú.) 

Duducescu. — Stos!.. Rufinescule, af perdut; Po- 
lidor, ai perdut; matorule, ai perdut. 

Maiorul. — Sacrament ! .. Maginca, dava? rom la 
mine. 

Polidor. — Ce goană! 

Toti. — D'apot eŭ! 

Maiorul. — Numai Duducescu avut noroc. A! Du- 
ducescu, de ce chiemat la dumneta Duducescu ? 


1564 | SGARCITUL RISIPITOR 


Duducescu. — Pentru ca sé mé 'ntrebi dum- 
neata. 

Maiorul. — A! haraso! Excellent! . . Maginca, 
davai pandespan. 


(Jucătorii urmează partida lor. Maga toarnă cealü in tase, si feciorul le duce 
pe la musafiri.) 


Doctorul. — (urmând discuția) Nu 'i vorba de convenţie, 
domnilor. Ett vé 'ntreb : cine din dumneavoastră a 
scris un articol ieri în contra institutului de orfani 
ce este sub direcţia mea? 

Tribunescu. — Cine? Eü, domnule! Am curagiul 
a o declara. Nu sunt de opiniune ca fiii Românilor 
sé fie crescuți ca nisce plante sub oale de sticiă, 
pentru că acest fel de crescere e/ufă in generatiunea 
fiitorului simțul libertăţii individuale. 

Doctorul. — Te-ai primi mai bucuros sé vedi co- 
piii lepădaţi pe ul, de cát sé'Í scif adăpostiţi întrun 
institut, unde sé aibă îngrijirile trebuincioase? 

Tribunescu. — Dar, domnul mei! Copilăria e ca 
un arbore june ce prosperă liber în aer, la Soare, și 
care se ofilesce în seră, în închisoare. Copiii Româ- 
nilor trebue să fie lăsați pe strade, pe câmp, fără nici 
o privighere despotică, fără nici o deprindere de mo- 
liciune, pentru că numai astfel ei vor deveni cetățeni 
liberi, tari, curagioși, demni de a sé bucura in viitor 
de principiile mântuitoare (rapide) a libertăţii, egalității, 
fraternității, inviolabilităţii . . . 

Doctorul. — întrerupându'1) Si cele-l-alte ... Prea bine; 
asta 'i opinia d-tale?.. o respectez, ori cát sé fie ea 
de greşită ; însă pe lângă espunerea acestor principii 
în foaea d-voastră, ai mai adăogat şi următoarele 
reflecsii, care mé privesc pe mine personal. (scoate o 


foae şi cetesce.) 
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(Jucătorii lasă cărţile și ascultă.) 


Doctorul. — (cetind) «Not conchidem acest articol 
«angajând pe Guvern de a pune capăt sarlatanismului 
«interesat a unor medici, carii, sub cuvént de a or- 
«ganisa institute filantropice, fac subscrieri în socie- 
«tatea română si se folosesc fără control de sumele 
«ce adună ...» (cu energie) Dumneata le-ai scris aceste 
rénduri, domnule? 

Maiorul. — (citra jucăton) A/ C270? .. sé ascultăm... 

Doctorul. — Dumneata le-ai scris aceste?.. te 
ntreb 

Tribunescu. — Eŭ. Dacă nu "ți plac, ești liber 
sé réspundi. 

Clevetici. — Respunde, domnul mei. Articolul ami- 
cului Tribunescu ne-a câştigat 5 abonaţi. Réspunsul 
dumitale ne va aduce alti atâţi, dea fi elocint si... 
scandalos. 

Doctorul. — Domnule, gandit-af că, aici in capi- 
tală, eii sunt singurul medic care am făcut o sub- 
scriere in folosul unui institut de orfani? 

Tribunescu. — Asta nu e treaba mea, domnule... 
Presa e liberă! 

Doctorul. — Presa? .. dar’ dumneata scif ce e 
presa ?.. Cunosci misiunea sântă si luminătoare.a pre- 
sei:.. Ai idee de rolul sublim a unui publicist?.. 
Domnule, un jurnalist estc apostolul adevărului, apé- 
rătorul dreptăţii, propagatorul cunoscintelor folosi- 
toare; el e devotat cu sinceritate si cu abnegare in. 
tereselor Patriei séle, si cand se servă de presă, elo 
intrebuinteaza ca o făclie cerească pentru a răspândi 
lumini mântuitoare în minţile si cugetele oamenilor... 
Avem în socictatea noastră câțiva oameni de merite 
ce ‘sf consacră viata la această nobilă misiune; ear’ 
d-ta, domnule Tribunescu, si d ta, domnule Clevetici, 
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nu sunteți demni sé vé puneţi in réndul lor, n’aveti 
dreptul de a purta mândrul nume de jurnaliști, căci 
nu sunteți jurnalişti, dar nisce mișei pamfletari, nisce 
hulitori publici ce aduceţi discredit presei! 

Tribunescu. — Cer cuvântul... 

Doctorul. — Şi prin urmare nu voiii răspunde la 
insultele voastre prin publicitate; vë voiii da numai 
o lecţie de bună cuviinţă, precum meritati. Domnule, 
sunt hotărit sé 'tí tai urechile. Care este ora la care 
ne putem intélni mâne dimineață? 

Toţi. — O! provocare? 

Tribunescu. — Duel vrei, domnule?.. Prea bine! 
priinesc provocatiunea dumitale; insă iți declar de 
mai "nainte, că eŭ nu mé bat nici cu pistolul, nici 
cu floreta. 

Maiorul — (sculandu-se) A! cu ce bate la d-ta, cu 
tunul ? 

Tribunescu. — Ei, domnule, më bat cu hapuri! 

Maiorul. — C770? .. hapuri!.. Dumneata spiter? 

Tribunescu. — Vom pune într'o cutie două ha- 
puri, unul otrăvit si unul neotrăvit... 

Maiorul. — Ei!.. pe urmă? 

Tribunescu. — Fie care din noi doi va lua un 
hap, intr'un noroz, si '| va înghiți. Cine-a avea parte 
de cel otrăvit, va muri!!! 

Toţi. — Ce nebunie! 

Doctorul. — Ba nu; eŭ primesc si vreii chiar acum 
aci sé terminăm duelul. 

Tribunescu. — (îngriji Ce fel? n'avem armele ne- 
cesarii. 

Doctorul. — Tocmai se 'ntémplá sé am asupră'mi... 
armele d-sale. Eată o cutioară în care se găsesc ha- 
purile trebuincioase. (tatinde cutiea luf Tribunescu) Poftim, d-le, 
de fea un hap șil înghite. 
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Tribunescu. — Domnule... 

Clevetici. — Domnule, acesta! un act de preme- 
ditatiune din parte’ti... Cum de posedi asemene in- 
erediente asuprá'fi? 

Doctorul. — Le pregătisem pentru un alt duel 
de felul acesta, care sa amânat pe altă dată. Ele ne 
vor sluji nouă... Poftim, domnule, de alege, că eü 
sunt gata. 

Tribunescu. — Domnule!.. d-ta poti fi gata; eŭ 
însă nul.. Am sé 'mi fac oare care pregătiri... am 
sé termin un articol... şi in fine, eii... am fost ales 
deputat!.. Viaţa mea mu 'mi aparține, si nu pot dis- 
pune de densa... 

Doctorul. — (furios) Așa?.. vrea sé dică, dai indé- 
răt?. . ţii frică? 

Tribunescu. — Domnule | Patria... 

Doctorul. — Meriti dar să te tratez ca pe-un pam- 
fletar, și te pălmuesc chiar cu foaia ta, mişelule! «i 
aruncă foala în obraz.) 

Tribunescu. — (indigna) Domnule... 

Contesa. — Ahk! mon Dieu! 

Maiorul. — Boji moi! un palma! 

Tribunescu. — aut Geseit Haideţi de-aci, amice, 
că ne găsim între inimici politici! 

Clevetici. — Hai, amice. S& ne retragem cu dem- 
nitatea noastră |.. (se indreapti amendoi spre fund.) 

Maiorul. — (alergând după Tribunescu) Tribule, Tribulescu, 
trebue bate la tine la duel, dratisca. 

Clevetici. — Arma noastră este condeiul, dom- 
nule | (ese máreg cu Tribunescu.) 

Maiorul. — Pasol, padleți ! 

Contesa. — (catra Maşa) AA ! mon Dieu, chère, je suis 
toute émue ! 
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Doctorul. — (Mase) Doamna mea, vé cer ertare in 
genunchi pentru acest scandal. 

Masa. — Te ert, domnule doctor, căci asemenea 
misei desonorează numele de jurnaliști români. 

Doctorul. — (serută mâna Maşei) Sunt fericit de apro- 
barea d-voastră. 


(Sună 12 ore.) 


Contesa. — Ahk! mon Dieu! deja minuit! Mon- 
sieur Tachi, poroncesce, te rog, sé mi tragă ca- 
leasca. 

Ischiuzarliu. —- Numai decât, contesă. (ese.) 

Contesa. — Adieu, chère. Am petrecut une soirée 
ckarmante ... 

Toţi. — (inchinandu-se) Adieu... a revedete... (es) 

Contesa. — Majeur...vii cu mine sé te duc a- 
casă? 

Maiorul. — Akagji!.. Masinka moia, noapte bu- 
nÉ...Al..de fost Tribule la Braila, el murit de 
frica. (ese înpreună cu contesa. Polidor îi întovărăşesce pănă la ușa 
din fund.) 

Duducescu. — (apropiindu-se de Masa) Peste câteva mi- 
nute voiü fi lângă poartă... VE astept ! (ese.) 

Maşa. — Bine... 

Polidor. — (întorcându-se lângă Maşa) S’ati dus cu toţii Kap 
Medul nopţii a sunat. Ai dat lui Sandu cheia de la 
grădină ? 2 

Masa. — (cu vocea slabă) 'l-am dat-o. 

Polidor. — Trebue sé vie el in curénd aci, pe usa 
asta... Primesce'l prin intunerec. (sufiă luminiriley Eŭ stati 
ascuns in camera de alăturea ... (cu amenintare) m'aí au- 
dit P (întră în dreapta.) 
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SCENA X. 


Masa. — Gingura) Ticálosul!.. in ce infamie më ’n- 
pinge!.. Eü, sé primesc la mine, prin intunerec, pe 
prietenul tatáluf seü!.. Martur 'mi-e Dumnedeii cam 
resistat cat am putut pornirii inimii mele, si c'am 
voit sé nu calc peste datoriile mele conjugale... dar' 
cand însuși barbatul meŭ... el, care e dator sé mé 
sprijine si sé mé apere!..cand chiar el mé silesce 
a uita juráméntul ce 'lam făcut înaintea altarului, .. 
O! nu 'mi rămâne decât sé fug dintr'un locas ca 
acesta, unde domnesc nerusinarea și crima... (privesce 
cu spaimă la usa din stânga) Par’ Cam audit un pas colea... 
'Mi-e groază sé mé uit la uşa asta care duce ’n grá- 
dina... Ol Doamne! aud cheíal..usa se deschide, 
? si Duducescu intardie!..Ce-o sé mé fac?.. minţile 

mi se perd. Eată'l vine, vine aicí... Dumnedeule ! 
i sunt perdută ! (se aude o întorsătură de cheYe în broasca uşei din stânga. 

Uşa se deschide încet) Ce-aud? (aleargă spre fund şi privesce pre fereastă) 

Am audit semnalul ! (se aude un pocnet de bictă afară) El el.. 
| (cu bucurie) Duducescu mé așteaptă!.. Slava Domnu- 

luy!.. sunt scăpată | (ese alergând prin fund, în timp ce Antohi intră 

pe ușa din stânga.) 


SCENA XI. 


Antohi (învelit în manta înaintează prin fntunerec), Polidor 


l (ese din dreapta, purtand un pistol si o luminare aprinsă.) 


I 
- Polidor. — Am audit pași în apartamentul Mase... 
(vede pe Antohi fără să ‘I cunoască) A! Dumneata ești, domnule 
Sandu? .. Dumneata întri pe la medul nopţii la fe- 
“mea mea? imi strici casa?.. mé desonorezi?.. Sat 
credut poate că ‘i scapa de mine?..că mii fura ce 
67419. IV. 99 
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am mai scump pe lume, nevasta si onoarea, fără sé 
plătesci scump o asemenea faptă?. . (amenințând) Scoate 
bani, ghiuj bătrân si nerusinat ce esti!.. Îmi trebue 
800 de galbeni... Bani, că te ucid ca pe-un câne. 
(întinde pistolul) Bani... bani! e 

Antohi. — (descoperindu'gi obrazul) Ucide! !! 

Polidor. — (ingrozit) Tată-meiă ! (scapă pistolul din mână.) 

Antohi. — Ticălosule |. . (se întoarce şi ese încet pe uşa din 
stânga.) 

Polidor. — (nebun de groază) Tatá-meü!.. aci? (tremură.) 


SCENA XII. 
Polidor, feciorul (intră prin fund.) 


Feciorul. — Cucoane, eată un ravaș de la cuconita. 
Polidor. — Un ravas?.. (cetesce) «Te las ca pe un 
nelegiuit în mustrarea cugetului și fug departe de. 
tine, pentru toată viata mea.» (vorbi) Masa!.. Masa a 
fugit!.. A! 'nebunesc... mor |.. (cade abătut în bragele fe- 


c'orului.) 
(Cortina cade.) 


ACTUL IV. 


Teatrul represintă decorul actului al II-lea. Un aper se vede în fund. La ridi- 
carea cortinei e dort de diuă. 


SCENA I. 
Martin (dormitează pe canape), Sandu (întră prin dreapta.) 


Sandu. — Martine, Martine. 
Martin. — (desteptandu-se) Aud ?.. Cine mé chiamă? 


SGARCITUL RISIPITOR 1571 


Sandu. — Ei. Ce face vărul Antohi? 

Martin. — Ce sé facă?.. Umblă prin odae der- 
bedeü Tanase ca un strigoiii. Aseară, după ce-ai fost 
d-ta aci, a esit pe la 11 ceasuri și jumătate, și de 
când s'a întors acasă n'a încetat de a sé primbla, 
oftand și vorbind singur. Am stat toată noaptea de 
pază la ușa asta. 

Sandu, — Bine-ai făcut, Martine... Dar’ oare ce-a 
fi avénd? 

Martin. — Nu mai înțeleg nimic, cucoane San- 
dule... par’ că nu ‘i lucru curat!.. Boierul nu ‘i în 
toate apele; if lipseste-o sâmbătă... 

Sandu. — Poate Ca păţit vr'o pacoste pe-acolo, 
prin străinătate, unde ati fost? 

Martin. — Asa 'mi pare, că de unde se asedase 
pe sedute in Paris, de-odata ne-am pornit, ca si cand 
ar fi năvălit Tatarii, si tot drumul n'a dis un cuvânt 
macar. 

Sandu. — Mare minune!.. Martine, credi c'ași pu- 
tea sé intru la el? 

Martin. — (ascuttăad) Taci că vine în salon. 


(Se retraz améndol în fund.) 


SCENA II. 
Sandu, Martin, Antohi. 


Antohi. — (cu faga turburată, intră şi se preumblă pe scenă, fără a 
vedea pe Sandu și pe Martin) Dar... darl.. alta numi ré- 
mâne de făcut. Cu pugină earbă si cu un glonte pun 
capăt unei vieți amirite! Am cheltuit tot ce-am 
avut... am rămas ear’ sărac, precum eram în tine- 
rete... Ce'mi mai rămâne din toată averea mea? 
(scoate din buzunar o puogă) Ca vr'o sută de galbeni... Săi 
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arunc si pe dânșii: pe fereastă ca sé nui găsească 
Polidor ... Ticălosul! în ce grad de màrgávie a ajuns!.. 
Sé’si precupeascá sogia, pentru ca sé aibă cu ce'si. 
indestula patimele!.. O! Dumnedeule!.. Nu s'a védut 
nici odată asemenea crime in sogietatea romániàl.. 
Ce corupţie! .. ce degradare !.. O sogietate pere când 
legăturele cele mai sfinte a familiei sunt calcate în 
picioare cu asemenea dispreț! Ticălosul!.. Më intor- 
sesem din Paris cu gând sé'mí fac milă de el; si în 
loc së] găsesc pocht... (eufurie O! de nu m'ași fi 
stăpânit în minutul acela, "Tast fi smuncit pistolul din 
mână ca sé] ucid ca pe-un cane!.. | 

Sandu. — ttnaintand) Vere Antohi ! 

Antohi. — (tntorcându-se) A! tu estf, Sandule? 

Sandu. — Am venit sé te věd de dimineaţă, vere 
Antohi, că aseară de-abia te-am zărit un minut. Ce-a! 
făcut după ce ’ti-am dat cheia de la portita grădinei 
lui Polidor? 

Antohi. — (luând pe Sandu de o parte) M’am dus în locul 
téü, căci presimteam o infamie din parte’l. 

Sandu. — Si ce sa întemplat? 

Antohi. — Nelegiuitul, te aştepta ca sé te prade! 

Sandu. — El!.. pe mine? 

Antohi. — Şi poate chiar sé te si ucidă. 

Sandu. — Vai de minel.. da ce 'i-am făcut eŭ? | 

Antohi. — Nimic... însă banii, trasneasca’i Ce- | 
rull..setea banilor !.. focul patimelor!.. 

Sandu. — (făcându'și cruce) Kirie eleison! În ce pri- 
mejdie am fost! 

Antohi. — Trebue să te feresti de dénsul, San- 
dule, că "i în stare... Ai tu vrun pistol, vr'o armă? 

Sandu. — Ba nu... | 

Antohi. — Ei apoi, na... du-te în târg si cum- 
pérá o cutie cu pistoale. 
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Sandu. — Dar ce sé fac cu ele? 

Antohi. — Eü oiü lua unul si tu celalalt, pentru 
ca sé ai cu ce te apăra. (dându'i câţiva galbeni) Na... du-te 
jute si vină curénd. 

Sandu. — Sé port eŭ arme cu mine, ca un ar- 
ndut ?.. (în pane) Ba mai bine-oiii da de ştire la poliţie 
că Polidor a avut gând sé mé omoare astă noapte... 

Antohi. — Nu te-ai pornit âncă astădi, Sandule? 

Sandu. — Eaca më duc. (pat) Më duc drept la 
aga... Breee!.. cum sa stricat lumea!.. Unde mer- 
gem? unde mergem Ü (ese prin dreapta.) 


SCENA III. 


Antohi, Martin. 


Antohi. — (in pane) De s'ar intoarce mai curénd cu 
pistoalele, să më. .. («ede pe Martin) Martine, ce faci acolo? 

Martin. — Grijesc, cucoane. 

Antohi. — (în parte, cu milă) Bietul bătrân! slugă cre- 
dincioasă si cu durere de stăpân! (tare) Martine, vin’ 
incoaci ... mai aproape. 

Martin. — (tn parte) Ce are? 

Antohi. — De câţi ani mé slujesti tu pe mine? 

Martin. — D'apoi mai stiti eŭ, cucoane? Or fi 
vr'o 30 de ani. 

Antohi. — Un veac de om!.. şi ean spune'mi: în 
toată vremea asta pus-af tu ceva de-oparte pentru 
bătrâneţe ? 

Martin. — Ba, deii, nici n'am gândit, că nădăj- 
duesc sé mor in casa d-tale. 

Antohi. — Bine, Martine; dar' dac' ași muri ei 
inaintea ta? 
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Martin. — Ferească Dumnedei de una ca asta! 
Nu se poate. 

Antohi. — Toate se pot, dragul mei. Nu ştii tu 
vorba cea veche: Omul ca earba, dilele lui ca floarea 
câmpului |.. 

Martin. — (stergéndu’si ochi) Ean lasă, cucoane, nu mai 
spune de astea. 

Antohi. — (în parte, uimit) Curios lucrul! .. "Mie jale 
sé mě despart de dénsul! (rare) Martine, adá sipetul cel 
cu haine... (în pate) Intro vreme a fost si el plin cu 
galbeni ! 


(Martin trage sipetul din fund aproape de Antohi.) 


Martin. — Eatál, cucoane 

Antohi. — Deschide'l... Ce bulendre mai sunt în 
intru ? 

Martin. — Hainele si rufele dumitale. 

Antohi. —— (plecandu-se pe sipet) Dar’ asta ce Y? (scoate 
o ulcicá de lut.) 

Martin. — Ştii, cucoane, ulcica ceea care ai gă- 
sit-o îngropată în grădină; știi, de mult... 

Antohi. — Îmi aduc aminte... Acum or fi vr'o 
28 de ant... Eram sarac... Într'o di săpând în gră- 
dină, am găsit o comoară ascunsă în ulcica asta... 
IOO de galbeni! De-atunci am inceput a avea stare... 
Bine-ai făcut, Martine, că ai păstrat-o, căci poate 
cand oft muri... 

Martin. — Ear?.. 

Antohi. — cimbind) Ef!.. dă!.. notă muri... Nu 
te mai măhni, Martine... Cum se poate sé mor ei, 
stăpânul en cel iubit?.. eŭ care sunt in floare!.. 
Nu "i asa, Martine, că 's în foare? 

Martin. — D'apoi cum?.. Brândușa de toamnă 
nu ' floare? 
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Antohi. — De vreme ce 's brândușă, acum mie 
vremea sé trăesc, së mé veselesc, sé gust plăcerile 
lumii... nu 'Í asa? 

Martin. — Numai sé fii sinétos. 

Antohi. — De-aceea am hotărit sé fac ca sérpele, 
sé "mi schimb hainele. Vreü haine noue, şi aceste 
câte sunt in sipet ti le dăruesc tie, Martine. 

Martin. — Mie?.. da ce-oiii sé fac eŭ cu atâtea 
lucruri?.. 

Antohi. — Le ' da și tu de pomană, dacă 'Í vrea... 
de sufletul mei. 

Martin. — Dacă '1 asa, nu primesc. Tine'tí ave- 
rile, cucoane. 

Antohi.— Lasă, dragă Martine. Nu vedi tu că 
glumesc?.. lea sipetul si’! du în odaea ta... Ce mai 
am eü aci in odae? 

Martin. — Nimic. Când ai plecat la Paris te-ai 
desfăcut de toate. 

Antohi. — Cu adevărat... Vrea sé dică, de-ar fi 
cineva sé mé clironomisească n'ar găsi nimica? 

Martin. — Afară de banii d-tale, n’ar găsi nici 
macar un pahar cu apă. 

Antohi. — (în parte, cu mulţemire) Minunat ! . . Cât pentru 
bani, (arată punga) eatí tot ce ‘mi mal r&mâne. (tare) 
Martine. 

Martin. — Aud. 

Antohi. — "Tram plătit eŭ tie leafa? 

Martin. — Plătit tot, cucoane. 

Antohi. — Ba, pare-mi-se cá te 'ngelí. Am sé "ţi 
mai daii âncă mult; stiü eii bine socoteala. 

Martin. — Mult nu, cucoane... Vr'o 50 de lef 
numai. 

Antohi. — Cincideci de lei numai?.. Ce spui tu, 
omule? .. vrei sé 0 mănânc banii de haram?.. Ce 
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mé socotesti tu?.. Së mé lăcomesc eŭ la dreptul 
unei slugi vechi si credincioase ca tine? (i dă punga) 
Na’ti leafa, Martine. 

Martin. — Da 'mi-ai platit-o, cucoane. Sé n'am 
parte de pânea care o mănânc, dacă... 

Antohi. — Nu te jura, frate, că eŭ ştii mai bine 
decât tine. Îea'ţi dreptul téü si nu mai face vorbă. 
Haide, du’ti sipetul in odae, si 'ti stringe bine tot 
ce ai, ca s& nu te afle Pow.. 

Martin. — Cine? 

Antohi. — Ori si cine... Haïde, du-te. 

Martin. — (luând sipetul se cuce prin fund) Eï! nu “i lucru 
cutat, nule. 

Antohi. — ísingu) A! slavă Domnului! .. nu mai am 
nimic la sufletul meŭ! Sunt sarac, lipit pământului |.. 
Cine vine?.. doftorul? (merge vesel înaintea lui.) 


SCENA IV. 
Antohi, doctorul intrând prin dreapta.) 


Doctorul. — Cucoane Antohi, am aflat chiar acum 
Cat sosit din străinătate sam alergat sé vé věd. 

Antohi. — iti multemesc, doftore. (îl stringe mâna) Cum 
mé găsești? 

Doctorul — Bine de tot. Se vede c’ati petrecut 
cu multemire in voiagii? 

Antohi. — Cât se poate. Am cheltuit sumedenie 
de bani pe şaluri, pe dantele, pe diamante... 

Doctorul. — Ha, ha, înțeleg. Cucoana Enăchiţa 
"sta facut provisiile de earnă? 

Antohi. — Si eŭ, Dănilă, am plătit de m'am spetit. 

Doctorul. — Da unde 'i domnia ei?.. sa intors 
cu d-voastră? 
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Antohi. — Ba nu...am lăsat-o la han, in Paris. 

Doctorul. — La han? 

Antohi. — În compania unui actor. Pune’ti in gând, 
doftore, cá domnisoara s'a inamorat în Paris de un 
actor, s'acum Tea lecţii de comedie. 

Doctorul. — Nu credeam sé aibă nevoe de ase- 
menea lecţii. 

Antohi. — Nu; căci ii comediantă de frunte. Së 
vedi |... După ce ma scos din minte ca pe-un prost, 
jurându'mi amor, credinţă și tot felul de... parasco- 
venii sentimentale; după ce m'a scurs bine de bani 
prin Viena si prin Paris, eată resultatul romanului 
nostru ; (scoate un bile) un răvăşel parfumat, adresat pome- 
nitului actor, în care mé descrie pre mine în chipul 
următor ` (cetesce) «Cher ange, ne sois pas jaloux de 
mon grotesque compagnon de voyage; c'est mon cats- 
ster». Adică: Angerul meii iubit, nu fii zuliar de po- 
citul men tovarăș de călătorie; el e casierul mei ! 

Doctorul. — Ha, ha, ha, frumos stii! 

Antohi. — Cum am prins la mână acest document 
interesant, am şi plecat din Paris, si eată-m&'s. 

Doctorul. — Îmi pare bine că vé văd scapat de 
farmecele ei. 

Antohi. — Am scapat, slavă Domnului !.. si acum, 
când mé gândesc, 'mi-e rușine de nebuniile câte le-am 
făcut la virsta mea. 

Doctorul. — (zimbind) Amorul... 

Antohi. — Amorul, dragă doftore, e partea tine- 
rimii; și cât pentru noi, bătrânii, cand ne inpinge 
păcatul a cădea în mrejile lui, păren: ca nişte muște 
uscate in pânză de painjini. Ne facem de risul lumii, 
și femeile iși bat joc de noi. 

Doctorul. — În fine ce-a fost s'a trecut. Mie "mt 
pare bine cá vaţi intors in teard, pentru ca sé 
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vé bucurati de starea în care a ajuns institutul or- 
fanilor. 

Antohi. — Copilașii sunt sănttoși ? 

Doctorul. — Ti'í mai mare drag sët privesci. 

Antohi. — În ce număr se găsesc? 

Doctorul. — Ca vr'o 40. 

Antohi. — Şi cei mulţi inainte! Sé trăească, sé 
crească mari si sé facă datorie prin Paris! Asta le 
doresc. 

Doctorul. — Ce diceţi, cucoane Antohi? Nu vé 
'nteleg. 

Antohi. — Dic cá le doresc sé creascá mari, ca 
sé facă datorii in Paris, ca multi din compatrioții 
nostri. 

Doctorul. — Cum? compatrioţii nostri? . . 

Antohi. — Vrei sé ai o idee de numărul celor ce 
sunt datori și nu plătesc? 

Doctorul. — Sunt mulţi? 

Antohi. — (scoate o listă foarte lungă si o desfágurá) Priveşte | Ze? 
eată lista!..un pomelnic nesférsit | 

Doctorul. — Par’ că "i lista lui Don Xuan. Ei bine | 
ce dic creditorii? 

Antohi. — Ce dic?.. astupa’ti urechile de rușine, 
doftore. Numele de Român are sé ajungă a fi sino- 
nim cu... (se pleacă la urechea doctorului şi 'i vorbesce ) 

Doctorul. — (cu adâncă mirare) Cum se poate | 


(Se aud voci în grădină.) 


SCENA V. 
Antohi, doctorul, maiorul, Sandu. 


Maiorul. — (afară) Monsieur Antohi venit de la 
Paris ? 
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Sandu. — (afară) A venit aseară. 

Maiorul. — (intrand prin dreapta) Unde '12.. A | sdrasiz. 

Antohi. — Maiorul la mine?.. Ce poftesti, dom- 
nule, aci? 

Maiorul. — Eü vrem sé vorbim cu dumneata serios. 

Antohi. — Vorbeşte; te ascult. 

Maiorul. — Polidor, fii a dumitale e un selma 
ticalos ! 

Antohi. — Acum o ştii? 

Maiorul. — Maşa fugit aseară de la dinsul. 

Toţi. — Cum se poate? 

Maiorul. — Masa scris la mine că Polidor silit la 
dinsa ca sé dea rendez-vous lui Sandu, pe la medul 
nopţii. Adevărat, drat Sandu? 

Sandu. — Adevărat. 

Maiorul. — Asta "i batjocură mare, infamie !.. Tre- 
bue resbunat la mine... Eü fost adinioare la Polidor, 
chiemat pe dinsul la duel... el nu vroit!.. Eŭ pal- 
muit la dinsul, și acum venit spunem la d-ta, că 
despartim pe Masa; nu vrem ca Masa sé se mai 
numească la dinsa Masa Sgarcea... Numele Sgarcea 
e necinstit. 

Antohi. — Necinstit! numele meü?..5i dici că 
Polidor a refusat a sé bate după ce 'l-aí pălmuit? 

Maiorul. — Da, refuzat! 

Antohi. — Apoi dacă lumea astădi e astfel de co- 
ruptă încât sé se găsească oameni carit oan cura- 
giul a'sí spala palmele de pe obraz... ca së 
dovedesc, domnule major, că numele mei nu 'i des- 
onorat prin miselia luf Polidor, primesc eü ca sé mé 
bat in locul lui. . 

Maiorul. — Haraşo. 

Sandu. — Tu, Antohi, la duel? (tn parte) Unde mer- 
gem? 
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Antohi.— Taci, Sandule, că tu nu știi ce sufăr 
în sufletul meü! Ai adus pistoalele? 

Sandu. — Eată-le. (arată o cutie cu pistoale.) 

Antohi. — D-le maior!. din dosul casei mele este 
un maidan desert. Pe la ceasul acesta nu trece nime 
prin el. Haidel.. eată pistoale... eati marturii mei, 
doftorul și Sandu. 

Sandu. — (spărie) Eŭ, martur la duel! lin parte) Kerde 
ton dinameon... 

Maiorul. — Bucuros! mergem... Ea am marturi 
pe Tachi și pe Rufinescu. 

Antohi. — Prea bine; haideţi. (in parte’ Tot era sé 
mé 'npusc astăgi. 

Maiorul. — (oprindu-se lângă uşă) Antohi, Jdratisca ... 
daca omori tu la mine, trimite sé îngroape pe mine 
la Braila cu decorația Vladimir, care câștigat cand 
fost ranit la asalt... Fagaduești la mine, Antohi? 

Antohi. — Îţi făgăduesc. 

Maiorul. — (dandu't mâna A! mulfemim. Excellent. 
Dumneata pravoslavnik ctolovek. (ese) 

Sandu. — Si, den, Antohi te duci sé te baţi? 

Antohi. — Mé duc. 

Doctorul. — Cucoane Antohi... nu ai nicio dis- 
positie de luat înaintea duelului? 

Antohi. — Doftore, de-oiü fi ucis, sé scrii pe mor- 
mêntul meii devisa sgârcitului : «Dai? n'arl> 


(es cu toţii.) 


SCENA VI. 


Martin. — (întră prin fund, pe gânduri, înbrăcat in haine de ale lul 
Antohi) În zadar mé gândesc si ear’ mé resgandesc... 
nu pot sé daŭ în pirte!.. Boierul are ceva!.. Tot 
de moarte vorbește! .. Ferească sfântul sé nu i se 
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intemple vre o primejdie, că astă noapte 'l-am visat 
înbrăcat în alb... Mare minune, Doamne! cum sa 
prefăcut de vro sése luníl.. de unde era Sgârcilă, 
s'a făcut Dănilă; de unde nici căta la femei, sa dat 
in dragoste cu o zăpăcită; de unde nu esia nici 
macar la primblare în grădină, a luat câmpii de odată 
pina... hat, la Parisul ăla, peste noué mări si nouă 
téri!.. ba âncă ma dus si pe mine prin fundul lumii 
și m'a purtat pe unde ’si-a intercat dracul copiii. Nu s 
a bine toate astea... Nu... nul.. (oftează gi stá trist adan- 


cit pe gânduri.) 


SCENA VII. 


Martin, Rufineasca (tntrand răpide prin dreapta.) 


Rufineasca. — Martine, Martine. 

Martin. — Ce este? 

Rufineasca. — (scoţându'şi voalul) Acasă "i stípánu-téü? 

Martin. — Ce'mi védurá ochii? Dumneata ești, cu- 
conitá?.. Da când ai venit de la Paris? 

Rufineasca. — Am sosit chiar acum. M'am pornit 
îndată după st3panu-téti și 'l-am urmărit din poștă in 
poștă... Unde "i? 

Martin. — A esit mai adinioarea cu doftorul si 
cu maiorul. Nu "i-ai intélnit ? 

Rufineasca. — Nu... Ean spune mi, Martine: vor- 
btu ta ceva de mine pe drum. 

Martin. — Pe drum?.. N'a spus un cuvént dece 
dile de-a réndul. 

Rufineasca. — (în parte) ti manios, tot mé fubesce!.. 
și eŭ, nebună, së mi perd minţile după un actor, un 
calic care 'mi-a furat toate juvaerele | (tare) Martine, ce 
credi tu c'ar dice cand m'ar videa aci? 
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Martin. — Ştii ent poate că s'ar mai insenina 
la facá... că așa "i omul când își perde cararea. 
Rufineasca. — (in pate; Nam sé'l las in pace pănă 


ce nu Lon vedea ear’ la picioarele mele. 


SCENA VIII. 
Martin, Rufineasca, contesa. 


Contesa. — (aducând o perină de catifea cusută, întreabă pănă a 
nu intra) Antohi est arrivé? .. Unde "i, unde 'i? 

Rufineasca. — AA! mon Dieu !.. vine cineva... 
(își coboară voalul.) 

Contesa. — (tntrind) Bonjour, Antohi... (se înșeală de fea 
pe Martin drept Antohi) Bine-ai venit, mon am !. . (se răpede ca 
să 'l serute) QUE Je vous embrasse. 

Martin. — Te inselí, cucoană; eŭ sunt Martin, nu's 
boierul. (se retrage în fund.) 

Contesa. — (oprindu-se) Fz! Quelle horreur! Grind. pe 
Rufineasca) AA ! une dame ? 

Rufineasca. — (ridicându'şt voalul) Chère comtesse ! nu 
mé cunoşti ? 

Contesa. — Enăchiţa !.. Dumneata ești, dragá?.. 
când al venit?.. cum af petrecut?.. aï fost sănă- 
toasă?.. ean sé te văd mai bine. Toujours belle!.. 
gue Je vous embrasse ... (serută pe Rufineasca-) 

Rufineasca. — Chère amie... 

Contesa. — Spune'mí... racontarisesce mi ce-ai 
mai făcut pe la Paris?.. Făcut'ai conguete multer.. 
cumpératu'ti-af lucruri frumoase? .. toalete... biju- 
terií?.. Së mi le arăţi pe toate... Ah! chère amie! 
cât doream sé te văd ca sé mai vorbim despre a le 
tinereţii, despre amor, căci fără amor viata i o ilusie, 
un pustiii întunecat. 
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Rufineasca. — JV'est-ce pas? 

Contesa. — Helas! out... Cen folosesce sé fii 
tenără ? sé fii frumoasă, dacă nu profiti de tinereţe 
si frumusete?.. Dar’ te vorbesce lumea?.. Las'o sé 
vorbească si nu băga de seamă, că doar’ ea nu "i 
mai detreabă. 

Rufineasca. — NV est-ce pas? 

Contesa. — De aceea eŭ una H daŭ dreptate, Enă- 
chito, cá nu 'tí perdi timpul comme une sotte, jertfin- 
du'tf viata si pornirile inimii unui barbat ce nu scie 
sé te pretueascd şi nu merită nici un sacrificiü. 

Rufineasca. — /V'est-ce pas? Ah! chère comtesse ! 
cat sunt de fericită că te aud vorbind astfel! 

Contesa. — D'apoi cum?.. âncai dacă eü am fost 
o proastă, nu vreii sé fiii egoistă. 

Rufineasca. — Cum? 

Contesa. — (cu măhnire) Proastă! proastă, sorol.. 
nam sciut sé gust multemirile lumii! .. Bată-m& pus- 
tia! cine 'mi-a dis sé fiii asa de cinstită! 

Rufineasca. — (tn parte) Audi? (tare Ce maï face 
Tachi? 

Contesa. — AA! chére amie, nu'mi vorbi de din- 
sul!..un berbant, un nestatornic, un infam care ’mi-a 
mâncat o mulţime de bani, si pe urmă ma planta- 
risit... Ah! ah! (scapă perna jos.) 

Rufineasca. — Ce pernă 'í asta? 

Contesa. — O pernă câștigată de amicul nostru 
Antohi la loteria orfanilor... Scii că luase 50 debi- 
lete. 

Rufineasca. — De cine ‘i cusută? 

Contesa. — De copilele orfane... Am adus-o s'o 
daŭ lui Antohi ca un souvenir de binefacere. 

Rufineasca. — Haide so aședăm pe crivatul lui, 
ca s&'i menagíám o Surprisă. 
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Contesa. — Da Antohi nu 'Í acasă? 

Rufineasca. — Nu. 

Contesa. — Minunat! Hai degrabă în etac. Unde 'i 
etacul ? 

Rufineasca. — (arătând în stânga) Acl. 

Contesa. — tzimbind) Ah! petite friponne |. . (întră a- 
méndoué în stânga ridend.) 

Martin. — Eaca, eacal Unde se duc?.. Cucoană 
contesă... 


SCENA H. 


Martin, Tribunescu, Clevetici. 


Clevetici. — (arătându-se la usa din stânga) Pst, pst, cetă- 
tene Martine. 

Martin. — Ce mai este? 

Clevetici. — S'a desteptat Mecena? 

Martin. — Care Mecenă? 

Clevetici. — Mecena Sgârcea, amicul nostru po- 
litic. 

Martin. — Ba... ` 

Clevetici. — Ba?.. Anca tot stă in bragele lui 
Morfeü ? 

Martin. — Care brage? Care Morfeii?.. Ce spui, 
domnule ? 

Cievetici. — (în cantonadă) Întră, amice Tribunescule, 
că Mecena âncă tot doarme. 

Tribunescu. — (intrând) Tot! pela rr ore? Somnul 
lung e pernicios ! 

Martin. — Cine doarme? Cine v'a spus că doarme? 
Se vede cá visati. 

Clevetici. — Ha, ha, hal E kabaz cetățeanul Mar- 
tin!.. Mecena aromează si noi visăm | 
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Martin. — npare) Vorbesc într'aiurea, pre legea 
mea | 

Tribunescu. — Amice Clevetici, sé așteptăm aci 
pănă se va destepta. Cetăţene Martine, af ceva cald 
pentru dejun ? 

Martin. — (esind prin fund) Ba nici rece. Puneti-vé pofta 
n cull. 


SCENA X. 


Clevetici, Tribunescu. 


Tribunescu. — Mi se pare că acest împiegat sub- 
altern nu ne dă respectul cuvenit. Trebue infrénata 
plebea. 

Clevetici. — Nu scie, ignorantul, că noi am fost 
aleşi de curând in provincie! 

Tribunescu. — O! Clevetici, scumpul meii amic! 
De cand më sciii cu mandat, amoarea mea de Patrie, 
de glorie si de popularitate a developat dispuseciu- 
nile mele de orator într'un grad astfel de mare, încât 
imi vine sé cer cuventul neîncetat. Am sé inund Ca- 
mera sub valurile elocintef mele si sé fac pe Ministri 
a tremura pe banca lor. 

Clevetici. — Nu am dubii că ' vor apuca frigu- 
rile; căci o sé prefacem banca ministerială intr'o ade- 
vărată bancă de criminalisti. 

Tribunescu. — O! Clevetici, scumpe frate cauzaş | 
trebue sé ți fac aci confesiunea că sérpele ambiţiunii 
m'a mușcat de inimă de când mam védut chiemat 
a represinta Națiunea. Scaunul de deputat, pe care 
mé simt deja agedat, mé face a visa la fotoliul mi- 
nisterieal, si chiar... la tronul lui Mihai Viteazul! 
și de ce nu?.. cer cuvântul... Aü doară nu posed 
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toate calitățile unui om de Stat? nam patriotism, 
n'am esperienta, nam elocinfí, nam inițiativă?.. 
Spune, Clevetici, spune. 

Clevetici. — Frate | confesiunea ta deschide un noii 
orizon d’inaintea ochilor mei... Dar! de ce nu? 
Stăi |. . (se lovesce cu palma peste frunte) Un plan machiavelic 
spunté din cervela mea, precum odinioară Minerva 
din capul lui Jupiter! 

Tribunescu. — Un plan?.. şi eii am unul. 

Clevetici. —— (primblandu-se pe scenă inspirat) Întrând in Ca- 
meră, sé facem o implacabilă opositiune la toate ac- 
tele Guvernului | 

Tribunescu. — (asemenea) Secundo. Sé dăm zacon- 
tinuo voturi de blam Ministerelor, si chiar sé cerem 
punerea lor in acusatiune, pentru ca sé le resturnăm | 

Clevetici. — Perfect |... astfel inpedecám carul Sta- 
tului de a merge înainte. 

Tribunescu. — Zerfio. Sé perdem tot timpul se- 
siunii in discufiuni violinte, pentru ca sé nu se voteze 
nici budgetele, nici proiectele de legi a Ministrilor. 

Cleveticl. — Quarto. Sé dăm mâna cu inimicii 
nostri politici, de câte ori se va arata vro ocasiune 
de a pune pe Guvern în positiune critică, pentru ca 
sé '] silim de a conta cu noi. 

Tribunescu. — Quinto. Ministeriul cágénd, noi 
ajungem la putere! 

Clevetici și Tribunescu. — (oprindu-se facă în facă) Ea- 
tă-ne Ministri | 

Clevetici. — Îndată ce ne-am suit pe fotoliul mi- 
nisterial, sé pretindem schimbarea tuturor amploia- 
gor inl... | 

Tribunescu. — Si militari, pentru ca sé producem 
o confusiune generală in feará. 

Clevetici. — Sé suspendăm diarele si sé inchidem 
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diaristii, pentru ca sé înveninăm presa in contra Gu- 
vernului. 

Tribunescu. — Sé luăm un sir de măsuri arbi- 
trare, care sé producă turburări, conflicte între cetă- 
peni și oamenii Guvernului, spre a da Camerei 
motive de interpelatiuni, de protestaţiuni, de acu- 
satiuni si de  discufiuni pentru mai multe se- 
Bam.. 

Clevetici. — Şi in fine sé disolvim Camera, pentru 
a mări confusiunea, etc. etc. și în tot timpul acesta 
proiectele utile de drumuri de fer, bănci și înbună- 
tățiri publice rămân nediscutate, nevotate, şi discre- 
ditul Guvernului se lífesce, se măresce pe nesimţite 
de la o margine la alta a terii. 

Tribunescu. — Sublim ! 

Clevetici. — Însă mé gandesc, amice, la un lucru. 
n acel discredit general poate chiar si numele 
noastre sé fie inecate? 

Tribunescu. — (intr’o pausă tragică) Peart aceste nume 
glorioase | Causa sé reusezel 

Clevetici. — /sala!.. Acum së ne preocupim de 
altá cestiune, amice. 

Tribunescu. — Care? 

Clevetici. — Cánd se va face verificarea titlurilor, 
cum vom proba un venit de 400 galbeni, potrivit 
anecsei ? ë. 

Tribunescu. — Audaces fortuna juvat! Bine că 
sa întors Mecena. El ne va da negresit fiecăruia câte 
un sinet de 4000 galbeni, precum ne-a promis, ş'a- 
tunci luăm tribuna cu asalt în ofeup. 

Clevetici. — (făcând o piruetă) Hupsana! Antohi are 
sé ne scape de rușine, căci fără ajutorul lui suntem 
rași. 

Tribunescu, — (cu demnitate) Rast? T 
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Clevetici. — Adică dati afară din Cameră. £rgo, 
Antohi sé trăească! 

Tribunescu. — Antohi sé trăească | 

Clevetici și Tribunescu. — (cu entusiasm) Antohi sé 
trăească | Ura | 


SCENA XI. 

Clevetici, Tribunescu, Sandu, Martin, contesa, 
Rufineasca. 

Sandu. — (arătându-se galben şi spăriet la ușa din dreapta) A 


murit Antohi | 
Contesa. — | 
Rufineasca. — | (vind tute pe scenă) Ce? 
Martin. — 
Sandu. — (tremurând) A murit Antohil 
Toti. — A murit!.. cum? Unde "i? 
Sandu. — La înpușcat maiorul la duel! 
Toţi. — La duel!.. Da unde i? 
Sandu. — Îl aduc aci, sermanull.. 
Martin. — (alergând nebun la ușa din dreapta) Stăpânul meu | 


SCENA XII. 


Ce? de’nainte, Antohi, doctorul, Ischiuzarliu, 
Rufinescu. 


Doctorul. — lde afară) Tot încet, tot încet, mergeţi 
lin. (Pe urmă el întră în salon înpreună cu Rufinescu si Tachi, cari! aduc în 
brage pe Antohi rănit si leșinat.) Culcafil pe canapea... Mar- 

“tine, Martine. | 

Martin. — (buimacity Aud? 

Doctorul. — Ada o pernă. 
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Martin. — Nu mai avem nici o pernă în casă... 

Contesa. — Ba este perna orfanilor |. . (întră tn etac si 
aduce perna.) 

Rufineasca. — (se apropie spărietă de Antohi întins pe canape) 
A murit?.. murit? A | (x vine slăbictune.) 

Rufinescu. — Enăchiţa| aci?.. (se răpede de susţine pe 
Rufineasca şi o duce de o pune pe fotoliul de lângă mesuta din dreapta.) 

Contesa. — Eaca perna... Cine credea ca sé 'Y 
slujească la moarte | . . (merge de aşeadă perna sub capul lui Antohi.) 

Doctorul. — Martine, adi pugină apă ca së spă- 
lăm rana. 

Martin. — (plangénd) Sermanul! sermanul | 

Contesa. — Doctore... Nu mai este nici o spe- 
ranta ? | 

Doctorul. — (pîpăind mâna lui Antohi) Nu cred... Neno- 
rocitul e în agonie | 

Tribunescu, — seet lut Clevetici) În agoniel.. man- 
datul nostru e in pericol, amice! .. 

Clevetici. — (oftand) De-a muri, suntem stergí din 
réndul deputatilor!,. Trist! 

Tribunescu. — Alea jacta est! 

Antohi. — (se mișcă gemánd) A l 7 Polidor!.. Polidor!.. 

Sandu. — Sermanul!.. tot la fiul seü gandesce 
pănă si în ceasul morții ! 

Antohi. — (deschigénd ochi) În mine? .. în mine vrei 
sé tragi, Polidor l.. Ol. , închide ochii.) 

Toţi. — (inspătmântaţ Ce dice? 

Antohi. — (se scoală de se razimá pe pernă. Ochii sunt Gutt și faga 
turburată. Îl apucă delirul) Eaca, colo... colo... un sipet 
plin cu galbeni!.. o comoară. . se deschide?.. ad'o 
incoací... ad4!.. Ba nu... nu 'Í sipet...îi un cos- 
cíug!.. un cosciug ?.. cine mé ’npinge in el?.. Po- 
lidorl.. tu?.. tu, pe mine? .. Lasă-m&... nu vreü sé 
mor... 'mi-e frică de moartel.. (sipand) Al.. mai lo- 
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vit drept in inimă!..ai tras în tatí-tóéü, nenoroci- 
tule!.. (respiră greü.) 

Rufineasca. — (cu spaimă) A! nu pot sé mai staü 
acl ... (volesce sé se scoale de pe canape, dar’ se opresce îngrozită, intélnind 
ochii lui Antohi.) 

Antohi. — (privind la Rufineasca) Cine-a vorbit? . . (privesce 
lung la Rufineasca, îşi freacă ochii şi apoi zimbesce cu durere) Enă- 
chifal..aci?.. Ai venit după mine, draga mea?.. 
nu te-ai săturat de bani?.. mai vrei âncă?.. aud?.. 
Ai nevoe ca sé ’ti hrănesci barbatul?.. 

Rufineasca. — (căgând pe fotolii) O | Dumnedeule ! 

Antohi. — Barbatu-téü n'are altă avere decât fru- 
musefa femeii lui?.. n'are altă meserie decât sé te 
precupeţească ? .. Sermană femee! .. mare ticălos bar- 
bat ail.. Eï! vină sé te mai ajut... oan un sinet!.. 
na |. . (scoate ravaşul Rufineascăi din buzunar.) 


Doctorul. — (inparte) Ravasul ei! 


(Rufineasca scoate un tipet şi leșină. Barbatul sei îi dă ajutor.) 


Antohi. — Na o frază la actorul din Paris... Mergi 
de scoate nume r&i în străinătate damelor romane!.. 
fă-le de ris si de rusine!.. na!.. (scapă ravasu Apă... 
apă... dațimi un pahar cu apă, că më arde colea 
în pept. 

Martin. — (dandu’t o ulcică) Tine, cucoane. 

Antohi. — (bea cu lăcomie) Adi... adă... (dă ulcica lut 
Martin) Martine! mor, dragă Martine! ..vedi tur.. 
nu '{f spuneam eŭ adi dimineaţă Coin sé mé pornesc 
inaintea ta?.. 

Martin. — (plângând) Ai vorbit într'un ceas réü, cu- 
coane | | 

Antohi. — Lasă... lasă, frate, nu mai plânge, Casa 
a vrut Dumnedeti!.. Vind de stă colea lângă mine... 
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si Sandu si doftorul... si , . o (vede pe Clevetici si Tribunescu) 
Cine 's ástiea? 

Clevetici. — Amicii dumneavoastră, Clevetici si 
Tribunescu. 

Antohi. — Patrioţii cei falgí?.. cei carii, în loc sé 
cate a înfrăţi pe toţi Românii intr'o familie... îi des- 
bină cu cuvinte seci de partidă progresistă... par- 
tidă moderati... partidă retrogradă... partidă na- 
tional’... partidă trădătoare?.. Cei carii fac din 
patriotism o speculație si din presă o tarabă de marfă 
mincíunoasá?.. Aţi venit së vë dati bani?.. să vé 
daŭ sinete ca sé ingelati lumea c'aveţi stare?.. s'a- 
jungeţi printr'o minciună a fi representanfii terii? 
(oftează) Ar vrea șarlatanii së se bage în rendul ade- 
vératilor patrioți, precum aii cercat a lua loc în rén- 
dul adevérafilor jurnalişti !.. Ar vrea sé "mi încheti 
viata cu trădarea Patriei mele!.. Apă...apă...adă, 
Martine. (fea ulcica, şi pănă a nu o da îndărăt lui Martin, rămâne încre- 


menit la vocea Ini Polidor.) 


SCENA XIII. 
Cer de’nainte, Polidor. 


Polidor. — (de afară) Tatá-meül.. tată-mei a mu- 
m... (deschide uşa din dreapta si zărind pe Antohi, întinde mânile spre el 
şi cade În genunchi, strigánd :) Tatăl.. tată, ertare ! 

Antohi, — Polidor!..tu aci, nelegiuitule ! ai aler- 
gat ca së mé vegi murind?..ai socotit că ‘i găsi 
ear’ un sipet cu galbeni?.. së joci si sé canti de 
bucurie ? 

Polidor. — (plangénd) Ertare!.. Den milă | 

Antohi. — Mila de-un ticălos care 'şi vinde ne- 
vasta ? .. Ertare unui misel care nare curagíü decât 
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a primi palme?.. milă de-un nelegiuit ce 'mi-a amărit 
sufletul si m'a adus acum la gura morfif?.. Blestem | 
blestem 1 blestem | 

Toţi. —— (cu înfiorare) O! Dumnedeule | 

Antohi. — (in delirul morţi) Ce mai vreţi de la mine?.. 
Bani ?.. (ride cu spasmur) Ha, ha, hal.. ‘Tam mâncat pe 
tofil.. Din toată averea mea n'a rémas clironomie 
decât ulcica asta... şi nici asta întreagă... Na!.. 
culegefi | . . (aruncă jos ulcica deo strică, apol cade pe pernă, dá un gemet 
lung şi moare.) 

Doctorul. — A murit! 

Toţi. —Al.. 


(Polidor se scoală turburat, dar’ întorcenduese, întelnesce pe comisarn] de 
poliție.) 


SCENA XIV. 


Cei de'nainte, Comisarul. 


Comisarul. — (întrând prin dreapta) Domnule Polidor, din 
ordinul Ministrului te arestez | 


(tabloü.) 


(Cortina cade.) 
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EXPLICAREA 


CUVINTELOR VEOHÍ CE APARŢIN JARGONULUI MOLDAV ŞI A CELOR 
STRĂINE, CARE SE AFLĂ ÎN AOEST UVRAGIU. 


3 topérlane 
4 sucman 

» chilug 

> saga 

» mustru 

» palmac 

» palamar 

> propele 

5 ticnă 

$ ceacâri 

8 pipăruşi 

» cindură 

> cucoara 

» bănat 

» hardughită 
9 cote! 

O harapnicile 
» cleveteascá 
> gres 

» gospodărie! 
I harbujt 

» bocăni 

3 arihnăndă tatnárá 
» cibufele 

14 motp&nof 

> ghici 

15 otcup 

16 ghiraY schwartz 





însemnă : 
» 


Ka 


w Ww v v v V W w ç Ww V w W W KK KS ç w w w V v V 


mojice, 

zeghe, 

pilug. 

glumă. 

esercițiii militar. 
deget (măsură). 
paraclisier. 
pumni. 

linişte. 

ochi spălăciţi. 
ardet, 

fiind că. 

cocor. 

supărare. 
ruinată. 

căţei. 

bice de surugiii. 
calomnieze. 
sminteală. 
menajulut, 
pepenY verdi. 
toca. 

injurie evreéscá. 
ghete femeesci. 
berbant grosolan. 
bicYit. 
antreprisă, 
injurie evreéscá, 
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gutunar 
rufos 
harabagiii 
matahale 
cușmă 
chitie 
zăvodi 
pápsot 
ghevalt 
ghicischi 
ghermesit 
grof 

lifchi 
stupesce 
grust 

gog 

caua 
hartagos 
ilot 
puschi 
posderie 
burzuluit 
simandicoşi 
ighemonicoși 
dârvală 
tureatcă 
sevas 
hristoitie 
bairacul 
bacalul 
talfasurY 
ostropét 
baș-cfohodar 
chitit 

tij 

hojma 
abraşi 
lYude 
ghtosghiore 
getbeget 
imaş 
carboanţă 


însemnă : 
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guturaju. 
sdrenteros, 
căruțaș evreii. 
namila, 
căciulă. 

fes evreesc. 
cání marl. 
porumb. 
asuprire. 
bicYusci. 


tibet (o materie). 


graf. 

mic. 

sculpă. 
grosut. 

tont. 
gogorita. 
gâlcevitor. 
proletar. 
ştrengar. 
mulțime. 
resculat. 
însemnați. 

de neam mare. 
de clacă. 
carâmb, 
respect. 
evlavie. 
steagul. 
bacanul. 
palavre. 
ostropel. 
rang turcesc. 
socotit. 
asemenea, 
necontenit. 
nereușit. 
scutit de dări. 
pe de'ntregul. 
întocmai. 
islaz. 


rubla. 
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chiteala 
tinjalá 
rádvan 

jac 

jitari 

vicol 

kald, sapperment 
bocnă 
panaghia mu 
pusesoraş 
neski 

se tupilă 
avan 
hartagan 
stâlcească 
puha 
stricnesc 
sfichiu 
alivencile 
sgâlțiit 
câșleg! 
spăsenie 
parapanghelos 
balamig-balmu; 
dugheană 
baros 
cfomofatu 
ghit sabăs 
privighitor 
strunesce 
hălădui 

fir 
plapomatic 
sotit 
sdragon 
plodu 
cotorosit 
zaifeturi 


» ighemonicon 


cotrobăi 
fui taifel 
metahirisesc 
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nimereală. 
țăcăneală, 
calească veche. 
jaf. 

caraulast. 

visco]. 

frig afurisit. 
îngheţat, 

Maică precurata, 


 arendag. 


dar. 

se piti, 

grozav. 
eartagan. 
sdrobească, 
biciu surugiesc, 


pişcat păn' la sânge, 


vérful bicYulul. 
plăcinte mici de {éra. 
sguduit, 

carnaval, 
smerenie. 

vecinica pomenire. 
talmes-balmes. 
prăvălie. 

ciocanul mare. 

un fel de plantă. 
bună serbătoare. 
subprefect. 

stringe fréul caluluf, 
petrece (găzdui). 
puçin. 

diplomație. 
scrinteli. 

soldat volnic. 
copil mic. 

scăpat. 

petreceri. 

mărire îngâmfată. 
scotoci. 

ptiu drace, 
obicYnuesc. 
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rast 

auf Ehre 
ghidus 
catartosit 
hrubă 
tropos 
potlogaru 
andenken 
irmilic 
chirciţi 
cheschet 
fantacsit 
spanchia 
dîrdăesce 
scripcari 
benis 
cerdac 
citarea 
pambriii 
chicote 
mesti! 
aleanu 

se stirniaü 
holbaţi 
de sant 
buhna 
nemetahirisit 
sintagmatisit 
bulurdisit 
adiaforisit 
blendisit 
tescherele 
pajure 
pol 

telos pandon 
gospod 
catatricsit 
hristoitie 
zavergisit 
ena mu che ena su 
corifen [it 
ticsiti 
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vătămătură, 

pe onor. 

bufon. 

parvenit. 

boltă. 

manieră. 
pungaşul. 
suvenir. 

icosar. 
piperniciţi. 
pasquet. 

"mtam făcut plăcerea. 
sbănghiea. 
bonbănesce. 
lăutari. 

binis. 

foișor. 

materie turcâscă. 
materie de lână. 
risete. 

mest. 

durerea, 

se scorneaü. 
ochideschis! prea tare. 
curios, 

bufuifá. 
neintrebuintat. 
învăţat, 

întărit, 

părăsit, 

respins. 

acte. 

marca, 

jumătate. 

în fine. 
domnule. 
persecutat. 

frica de Dumnedei. 
revoltat. 

tot una. 

corifeiY. 
Indesatá, 
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zaifllc 

vătrar 
filonichiile 
hapca 

se tin grapi 
proeres 
pliroforitiune 
serbușcă 
isvodi 
țunțurlui 
ultita 
beicache 
rinză 


sofologhiotatos 


helbet 

bei mu 
felegean 
Cichirgi-bașa 
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Afrodita me, ah! 
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petrecere. 
vătralu. 
discuţiile. 
deasila, 

mereii, 

bună voință. 
lámurire. 

zamă. 

inventa, 

tantos. 

ultuca, 
domnișorule. 
pipotă. 

savant. 

las' pe mine. 
domnul men, 
céscÁ fără tórti, 
purtător de dulceti. 


Mam hotărît sé mit arunc speranţa 
Îmi arunc chiar viéta, sé më perd de pe pământ, 


Porumbita me, ah! 


Află însă si acésta că te-a! făcut omorltóre, 
Şi ca un tiran fără milă mé chinuesci necontenit. 


isvodu 
ogeagu 
povidlă 
loghiotatos 
bacalu 
ischYuzar 
satra 
huzur. 
bfrloc 
forul 
tertip 
hojma 
sanche 
suitariY 
b'ende 
anapoda 
ke ta lipa 


însemnă; 
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lista. 

cosul. 

pistil. 

dascăl învățat. 
bacanu. 
pisicher. 

cortul țigănesc. 
în linisce. 
vizuniea ursului. 
domiciliul, 
mijloc viclén. 
necontenit, 
vorbă sé fie. 
bufoni turci. 
tifle. 

pe dos. 

și cele-l-alte. 


» 


» 


chiulaf 
cichirgil 
mahmur 
ritos 

ştaer 
breslast 
locmale 
gelebi 
oriste 

nu metahirisesci 
ohi 
cilibidachi 
evghenistico 
budalas 
sborsit 
poznă 
parpaleci 
tererem 

na m'agapas 
nazar 
pospăită 
afif 
fér(oagá 
nártos 
blajin 
oțăresci 
drit 
schivernisit 
haladuesc 
rézlejitá 
inglodat 
sucman 
matuf 
pliscul 
poeatá 
drăguş la căuș 
căţerându-mă 
huet 

o merta 
halastâncă 
ghiurghiulie 
durez 
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fes mare. 
cofetari turci. 
posomorit 
categoric. 

valt ordinar. 
meserieași. 
plăcinte grase. 
domnule. 
poftim. 

nu poftesci. 
nu. 
domnisorule. 
nobil, 

prost. 
posomorit. 
bukluk. 

greci ordinari. 
fineta. 

sé mé Yubesct. 
favor. 

spoitá. 

tufá de parale 
zglobie. 

cu nas mare, 
bland. 
înfiorezi, 
drept. 
iconomisit. 
petrec in pace. 
înprăştietă. 
inoroeat, 
dimie. 
misantrop. 
ciocul. 
coteaţă. 

s&'mi viť în mână. 
acăţându-mă. 
sgomot, 

IO banifi. 
stamba proastă. 
stacojiii. 
construez. 
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> 
I65 

> 
I66 
167 


213 
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214 

215 

216 

219 

220 

224 


cfubotica 
cordel 
zumaricale 
bulgur 
kabazlikurY 
cYondănesce 
lucrate ajur 
gátita 
urnesce 
calindroțule 
mofpanu 
topáesce 
săculteță 
hitru 
mucalit 
poznas 
tiruct 
catrinte 
buraticY 
tupiluș prin năgăruș 
gres 

kirie eleison 
dopros 
bozul 
simigiet 
chitic 
pribusesce 
orândă 
ghYuju 
haisa 

ceala 
soldanul 
máta 

"WM găsesci Bacău 
chisăliță 
schingiuesce-mă 
cofă 

dușcă 

fusca 
căpcană 
fevghe satana 


însemnă : 
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ban. 

ghetă femeésca. 
umbrelă. 

zaharicale. 

grâit pisat. 

bufoneril. 

ocăresce, 

lucrate cu mici găurele. 
gâtlej. 

mișcă, 

berbant bătrân. 
berbantul. 

bate din picior la joc. 
pungă mare de pânză. 
urit, 


 glumet. 


glumet. 
nigică. 

fote, zuvelcă. 
brotăcel. 
(proverb). 
gresala, 
dómne miluesce. 
interogatoriii. 
boziü, 
casierie, 
pitic. 

se ruinézá 
cărcima satului. 
om bătrân. 
la stânga. 

la drépta. 
epuraşul. 
pisica. 

da! de belea. 
prune ferte. 
torturează-mt. 
donita. 
înghititură. 
ne-om. 

cursă. 

pef drace. 


229 
> 
> 
230 
232 
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233 


» 
234 
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236 


Jlaitá 
hârjonesci 
alint 

nurlie 

sivóe 
bastiná 
mursa 
perje 
ispisócele 
şuruburi cârctogăresci 
tine clant 
ghilită 
mâncăul 
aghesmuesc 
tamazlicul 
motanul 
cardama 
desbert 


mintui 
pejerie 
perjar 
colb 
ispisócele 
stálcit 
mangositule 
plodi 
haYhuiule 
basaochiul 
suerat 
stropsitule 
sturluibați 
cosorul 
cofele 
pusche 
potlogarule 
coltum 
háciul 
cimilitură 
pacoste 
duducă 
chipfle 


însemnă : 
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laviţă. 

glumesci. 

fasolesc. 

atracţi6să, 

sirde. 

origina, 

sirop. 

prune. 

documente. 

viclenif advocăţesci. 

face gură, 

înălbită. 

mâncăciosul. 

stropesc cu aghYasmă. 

turma, 

cototul, 

o plantă. 

indreptY de la un lucru 
ren, 

termina, 

prunărie. 

prunar. 

praf. 

documente. 

sdrobit. 

ticălosule. 

copil mici. 

năucule. 

disánfatul. 

fluerat. 

stricatule. 

nebunt. 

un fel de cuţit întors. 

donifele. 

bubusér% pe limbi. 

pungasule. 

cYorap. 

crâng de spini. 

gâcitură. 

belea. 

domnisórá, 

cornuri, 
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338 
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339 


trudit 

vuet 

prăvale 

feredeii 

oțărăsc 

sgaltie 

balmuș 

şonţi 

cludă 

du bist ein huntge- 
meiner 

Don Jian 

cotorosesc 

strună 

clantul 

stancă 

plisc 

terteifel 

hulubași 

hulubărie 

odogaciu 

telăliță 

a vo suhe 

aber 

sălașe 

was ist das? 

mein Gott 

ale zvei 

tonerveter 

chel orior 

sip 

saperment ein mal 

năstrușnică 

baragladină 

boscorosesc! 

ești contan ? 

urnit 

aber das ist eine in- 
convenientisches 

ciof 

tipto, tiptis, tipti 

pipto, piptis, pipti 


67419 IV. 
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ostenit. 

sgomot. 

restérna. 

bale. 

înfiorez. 

clatină tare. 
mâncare ordinară. 
nemți proști. 
necaz. 


tu escY o javră. 

Don Jian. 

scap. 

cérda, 

botul. 

CI6ră. 

botul. 

dracu, 

porumbași. 

porumbarie, 

un fel de parfum. 

telelefca. 

după dorinţa d-tale. 

însă, 

familii. 

ce 'Y asta. 

Dumnedeul meii. 

amândouă. 

tunete și fulgere. 

ce grozăvie. 

sticlă, 

saperment odată. 

grozavă. 

țigancă obrasnică, 

bodogănesci, 

ești multemit ? 

mișcat din loc. 

dar acésta este o in- 
convenien[X. 

mol. 

bat, baţi, bate. 

cad, cagf, cade. 
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345 
346 


hultuesc 

aman 

me scotosen 

ton etipsa 

esi katergari 

tufeki la ipochimeno 
à me? 

me to kapra sa, me olo 
kateramene 

mesa is to pipăruș 

oriste ? 

se parakalo 

megas 

kalispera spera 

kakisu imera 

file ti mandata ? 
psomi ke salata 
guda 

paradosa faneros 

ap’edo’p’eki 

sopate diavolo 

matima 

ela do 

oriste didascale 

ela do, pes mu; posa 
ine ta meri tu logu 
decapente 

decapente fores na sca- 
sis, anoite 

ke dos tu, ke dos tu 
matia mu 

indirnetico 

ohi 

is to borsi mesa 

tora, tora gligora 

na tos | 

hondrokefale 

vodia 

esi ise 

ma ego ime loghiota- 
tos apo to Tenedosi 
neschi 
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vaccines. 

vat. 

m'a omorit. 
"lam lovit. 

tu ești ștrengari, 


pușca "pn mine. 

cu capra ta cu tot. 

blístematule. 

în întru în piper. 

aud? 

te rog. 

mare, 

buna séra, 

cum af petrecut asti dl. 

amice, ce poftescY. 

pâne și salată, 

mânie. 

preda lămurit. 

pe-aici pe-acolo, 

taceți dracului. 

lecţie, 

vin aici. 

poftim profesorule, 

vin aici, spune'mY: câte 

sunt părțile cuvîntului. 

cincY-spre-dece. 

de cinci-spre-dece ori 
së crip!, prostule. 

si däi, si dät. 

ochii mel. 

de la Andrianopoli. 

nu. 

în borş. 

acuș, acus îndată. 

eată']. 

cap gros. 

bof. 

tu eşti, 

însă eŭ sânt învățat 
de la insula Tenedos 

dar, 
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prohodea 

sopa bre 

o dulo sas tapinos 
to matima tu 
scrincYobul 
kakohrononaki 

ela more 

apo to 

ta pentakosia grosia? 
malista 

kakorizike 

ohi, varvari 

to piperi 

ipokimeno 

apo to ostrovi 
mateotis, mateotiton, 
ta panta mateotis 


régea 
omét 
pliscul 
pikirisit 
moachia 
dârzie 
covatelul 
jărpanilor 
rădvanul 
kera mu 
ghYorlant 
cepeleag 
alintat 
contis 
otcupcicul ghipcanilor 
engolpion 
căpiţele. 
benghturi 
iarmaroc 
sfrijitule 
no gut 
meine herenn 
cenuserule 
mom 


însemnă : 
> 


vv v» v v v v v 


y 


Ww w W v y v UV wg W V V UV sg UU v UV V y UV V V v V V 


1603 


făcea serviciii funebru. 
taci bre. 

plecatul d-v. serv. 

lectiea ta. 
dulapul. 

blăstem grec. 

vin, mát omule. 

de la. 

cele 500 de le’. 

dar. 

ticălosule. 

nu, barbare. 
piperul. 

persona, 

de la insula 
degertíciunea deserti- 
ciunelor, tote sunt de- 
şertăcluni. 
intervenire. 
zăpadă. 

ciocul. 

supărat. 

prósta. 
îndrăzneală. 

albit mici, 

cailor slabi. 
trăsură veche. 
dómna me. 
mojici. 

peltic. 

resfágat. 

spenfer blănit. 
antreprenorul postelor, 
cuvântare. 

frâne, 

murse, 

bâlciu. 
slăbănogule 

férte bine 
domnii met. 
copist prost, 
malmuţă. 
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nibofsa 

mata 
inclilorchiíosa 
boscărie 
matrapazlărie 
rusfetarie 
potlogarie 
mertepea 
rutéoa 

nurliü 
cAslegile 
lehamete 
pupuică 
scarpilor 

no | lasen sie son geen 
gut...gut ser bevol 
sastisesci 
du-te pânlii 
sontule 
prabusesc 
gavanosele 
mesterit 
badanale 
sb&ntuit 
scânci 
cherajitá 
ghicani 
ghilosesce 
botine de glant 
huesce 
bondariu. 
cucoare 
mocni 

ritos 
ghilosite 
impopofonate 
morocănoși 
boit-o 
cotrobăit 
quel drole de monsieur 
codălghit 
petit fat 


însemnă: 
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nu te teme. 
pisica, 

a umfla in pene. 
scamatorie, 
pehlivănie. 

mită, 

pungăşie. 

de la rote. 
termin de joc de cărți, 
drigalas. 
carnavalul 
slabesce-mé, 
frumuşică. 
pantofilor. 

Asa! las sé se duci. 
bine ,.. forte potrivit. 
uimesci. 

du-te pe pustiii. 
neamtule. 
ruinez. 
borcănele- 
mestesugit. 
bidinele. 
strengárit, 
plânge innédusit, 
coquetă gréci. 
cal de posti. 
spilcuesce. 

cipici de lac. 
vuesce. 

cárábusg. 

cocori. 

fisti. 

categoric, 
spălate. 
intofonate. 

tont( tăcuți. 
vapsit-o, 
scotocit, 

ce om posnas. 
patit. 

nerod mic: 


comme 


E 3 
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425 


tufufanu 
bălălăescY 

dă la om fără bat 
catadicsesc 
porumbite cucuete 
cofcá 

la dubit 

ischYuzar 

îmY vine la merchez 
hulubi 

oghealur} 

califurY 
mutunachi 
proeresul 

St 

bufnă 

cuts 

cotorosit 

anina un dobru 
purces 

că era sé facă bica 
glodul 

colbăria 

fanarele 

coclaurc 
parastuesce 
manine 

carcanu 

titirez 

zurgală! 
tesmecheriile 
catigorie 
catahrismie, 
englendisit 
apotichi ton pedon 


parcsin 

de alamâe? 
moachele 
oriste ? 
șăgalnic 

am codálghit-o 
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teran de munte. 

bălăbănesct, 

obraznic. 

înjosesc. 

porumbite motate 

şmecherie 

la inchisóre: 

berbant, 

îmi vine la îndămână. 

porumbf, 

plapome 

tocuri de imamele. 

miniatură. 

filotimia. 

imigl. 

bufniță. 

desmerdare. 

scapat. 

adăogi un D. 

pornit, 

era sé dea jos. 

noroful. 

prăfăria. 

felinarele. 

loc ascuns. 

represintă. 

matahale. 

cancanu, 

o jucărie de copii. 

clopoței de sanie. 

sarlataniile. 

calomnie. 

abus. 

ocupat. 

carte didacticá pentru 
copii. 

stranii. 

de lém4e, 

tóntele. 

pottim ? 

glumet. 

am patit-o. 
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481 


485 
487 


488 sé "i durez 


to esfeklisa 


katahris. 


marghfoliile 


neski 
horăi 
hârzob 
litopisitu 
avan 
cerdac 
ostretile 
o falce 
hurduca 
agilitaua 
bugiturt 
sburdatic 
talgere 
megiesil 
chicotesce 
chichirnet 
cusmele 
safer 
strae 
bumbit 
prichit 
plachie 
tandur 
teptil 
chilesc 
nicsis 
ipochimen 
násele 
zarnacade 
babornita 
cheremul 
tincariu 
zacuscă 
nagatT 
chitélá - 
cocolitule 
bricícar 
jalobă 
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am sfeclit-o. 
abatere de la lege. 
fasoanele, 

așa. 

sforăi, 

cosulet de brad. 
hronica, 

grozav. 

balcon. 

grilajul. 

3 pogóne (măsură). 
sdruncină. 
uşurinţa. 
împinsături. 
sburdalnic. 
talere. 

vecinii. 

ride cu hohot. 
un fleac. 
căclulele de 6ie. 
siretf. 

haine. 

nasturif, 

grăbit. 

o mâncare de pesce. 
divan. 

pe furiș. 

bei, 

supărare, 
persona. 

pat de mort. 

o flóre alba. . 
babă bătrână, 

la îndemână. 
băet mic. 

dejun. 

o pasere de baltă. 
nimeréli, 
desmerdatule. 
birjar. 

jalbă. 

sé 'Y construez, 
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vipiscă 
rătăcăniile 
afif 


489 daradaică 


391 

492 

497 
> 


498 


dárdáeat 
sugubat 
chitarY 
parastuesce 
busta 

kera mo 

de istov 

de haram 
jacas 

antal 
melesteii 

a clto ti tam? 
haraso 

pan 

dusinca, no 
po lipovantchi 
nfet 

pojalosti 
eazuluf 
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strofa rusá este un cántec rus, 


bot moi! 
zemoşi 
patdi 

ti padlet 
nal tin scatina 
ia 

pasto 
precrasnat 
paldlom 
sprafcă 
natpis 
comă 
ghiftuit 
tagma 
nurí 
braséve 
lepşit 
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cu supărare. 

un fel de găitan. 
locuri sélbatice. 
falit. 

trăsură veche. 
spunea! fleacuri. 
glumet. 

brutari. 
represintă. 
năvală. 

dómna me. 

de tot. 
degeaba. 
jáfuitor. 

bute mare. 
fácálef. 

ce este? 

bine, 

domnule. 
sufletul men, nu. 
pe lipovenesce. 
nu. 

mé rog. 
eleșteului. 


Dumnedeul mei. 
pepeni galbeni. 
mişcă. 

blăstămat. 


termin rus de ocari, 


da. 

stă! pe loc. 
prea frumos. 
haldem. 
cercetare. 
adeverinţă. 
virgulă. 
săturat, 
clasa. 
grat, 
mincfunf. 
smintit, 
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533 
539 
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547 
548 


tueş 

cantora 

hardughie 

pojarnici! 

marojna 

davai 

nima ? 

sfeti 

pașol... scari 

also fort, fort... gleich 


hârbuesc 
no; païdi suda 
ah | ti selma 
velnitile 
de olac 
făcăluită 
chistruf 
mătrăşesc 
nieznatu 
stuh 
nima, nima 
jandarnicif 
uvăi 
bogdaprosti 
stihiile 
moroit 
dracif din tăii (baltă) 
simzienile 
strigiile 
turca 
chiralefsa 
toropala 
nÁstrugnicá 
nazat 
umblăcit 
tafnití 
zdaro 
gospodi pomilui 
malerchi 
schinuri 
răgaz 
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smintit. 
contoar. 
casă ruinată. 
pompieri”. 
înghegată. 
dá, 
nu? 
sféntul. 
plecă... Tote, 
asa dar pléca, plécá 
curénd. 
rufnez. 
nu; vin incóce. 
ştrengar. 
povernele. 
de pomană. 
bătută. 
pistrui. 
espedez. 
nu sciŭ. 
stut, 
nu, nu. 
jandarmii. 
vat. 
multemim. 


| ființi fantastice. 


| 


torofpan. 
grozavă. 

indérit, 

bătut, 
ascundétorf. 
sínétos. 

Dómne miluesce. 
nume pentru caf. 
spini. 

odihnă. 
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hurez 
iscodéli 
altite 


oposun 
anapoda 

tipenie 

zivod 

cotarlă 

hereseii 

cabazul 

ton patera 
hârjoană 

buhaY 
pareksilose 
anapodos kosmos 
privighitorite 
zăplazul 

pe nică, pe ceas 
malote 
popuşoluluY 
buimăcit 

de istov 

teleaga 
prunduească 
curechYu 
tabloane 
potrocoale de rece- 
semență 
buleandră 

a sé dura 
násbutil 

cisla 

sé mé capisci 
dixi 

catrință 

strujeni! 

lanu 

hemesitule 

bela 

florelinte 
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harababura. 

pasere de nópte. 

invenţie. 

cusuturile cimesilor fe- 
rănesci. 

ort si cum. 

pe dos, 

nimene. 

cane mare. 

cane prost. 

ferestrei, 

gluma. 

bakcea. 

glumă prâstă. 

taur. 

s'a întrecut cu gluma. 

lume pe dos. 

subprefectorese. 

ulucul. 

necontenit. 

o halni blănită. 

porumbului. 

ametit. 

de tot. 

căruță próstš. 

a pune petris. 

varda, 

tablouri. 

registre de recense- 
mánt, 

haină veche. 

a sé construi, 

nebunii. 

socotélá terinésca. 

sé më înţelegi. 

am dis. 

fustă terínésci. 

cocenit. 

ogorul. 

fláméndule. 

frumósá. 

tnflorit&, 
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belete 

pisiune 

pudóre 

oficiolată 

etufa 

salve 

ținutași 

cdina 

gigat 

amandea 

propice 

haltă 

gut 

poeată 

ia wohl 
befehlen 

bitte 

dintr'o dusca 
donnerwetter 
a schón, a sehr schon 
ibovnica 
mocles 

vas ist? 

isala și masala, ma- 
sala si evala 

urducat 
sucada 
schnell, geschwind 

gleich 

bez 

hep, hep, hep 

ecce homo 
holbescY 
stomahikon 

guzgan 

postmeister 

topércá 
adiafora 
hristoitie 

fein 

sinchisi 
arhon 
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frumusete. 
pasiune, 
rusine. 
înpiegată. 
inédusa. 
fil sănătos. 
judegeni. 
tângui, 
subțire, 

dă năvală, 
favorabil. 
câne prost. 
bine. 
coté(X. 

aga e. 
poronciţi, 
te rog. 
de-odată, 
tunete. 
frumos, foarte frumos. 
amanta. 
tăcut. 

ce este? 


esclamaţi! turc e. 
struncinat. 

coscogea 

iute, degrabă. 
îndată. 

osebit de 

glumă pentru evrel. 
eatí omul. 

deschid! ochu mari. 
bun pentru stomah. 
chitcan, 

şef de posta, 

{eran prost. 
indiferent. 

evlavie. 

fin. 

deconcerta. 

boer. 
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pliroforit 
hafu-hatu 
vadea 

bot 
scâncind 
dulufá 
batojit 
sastisită 
fontorofu 
poponet 
gheridon 
resor 
sbanfurt 
sbérciog 
servus 
umilisimus 
afanisemo 
lipon 
suganea 
caifetul 


pliroforte-mé. 


sagriná 


a prima vista 


bageacă. 
tépoiul 


palamarfulu! 


telinca 
clesonurile 
barabofu 
catalict 
bobote 
şartul. , 
dubit 
cYubotarlíu 
hlizesct 


pojijia 


ulucu 
oborócá 
fesfesele 
próscá 
fisnele 
marmuzică 
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lămuriri. 

năuc, 

termin. 

o bucată rotunda. 
plângând încet. 
termin popular. 
svéntat. 

uimită. 

tantos. 

lampion. 

mésufa rotundă. 
resorul trăsurei. 
legături de fer. 
un fel de ciupercă. 
sluga. 

cel maï supus. 
m'a prăpădit. 

așa dar. 

puşcă lungă. 
lucsul. 
límuresce-mé, 
supérare 

la ántéía vedere. 
gura de jos a coșului. 
furca. 
paraclisierului. 
clopot de vite. 
trompetele. 

un fel de plantă 
târlici, 

vorbesce într'alurea. 
rânduiala... 

tăbăcit. 

cismarul, 

zimbesc de ris. 
menajul. 
zgheabul. 

cácYulá mare. 
dichisur! femeescY. 
prastie. 

sgomotele fustelor. 
demoazelá, 
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butímácindu-se 
scăueş 

zuliea 

aleanu 
sontitule 
bâlguind 


însemnă : 


năucindu-se. 
scÁunag. 

geloziea. 

focul inimel. 
strémbule. 

vorbind prin somu, 


strofa acésta este un cântic ţigănesc. 


vlagá 

sbérclog 

popác 

desghiná 

kirie ton dinameon 
maștigă 

bujánifá 


cotigesce 
hapsinu 
strădănuit 
cataroile 
sângeapă 
vergură 

sas agapo 

ich liebe ihnen 
pasiea 

cárchit 

prilejul 

efi na ziso 

ma ohi eti 

mite ego, ma 
keo kisa de kapnos 
elpizo 

sohpeti 

ostoson tora ime 
siguros 

matia mu 
palikaris 

kefali 

bostani 
tesmecherit 
paradigmatos harin 
omos 

fos mu 
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putere. 

cíuciulete, 

tronc. 

desbină. 

Dómne al puterilor 

vitrigă 

muşchții de căprioară 
afumată. 

se dă furiș. 

hainul. 

ostenit. 
gutunarele. 
cinzeacă. 

virgină. 

te fubesc. 

vé Yubesc. 
pasiunea. 

ametit. 

ocasiea. 

asa sé trăesc. 

da nu aga. 

nici eŭ; dar. 

si o chesa de tutun. 
sper. 

petreceri. 

asa dar acum sunt 
sigur, 

ochiY mei. 

soldat grec. 

cap. 

dovleac. 

sarlatanit, 

de esemplu. 

însă. 

lumina me. 
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urdiea 

elate kakohrononaki 
"i făceam kes 
natos ke 
kalimera sas 

poli me kakofeni 
ela 

kitakse 

pes mu 
orologhion 

tin patzirisa hiotiki 
huzur 

stacaná 

niks erdápfel 
mein Gott 

bier in Oestereich 
ciubotăria 

ich danke 

ma staso 

telos pandon 

eti 

dioti 

dos tu ke dos tu 
harapnico 

chihai 

file 

patrida 

omos tora 

sas parakalo 
pios 

kira 

me sinhorese 

ti puskis 
katergari 

lehăit 

pugchinefe 

kaftan 

isos 

anoite 

in das Hert 

ich verstehe nicht 


însemnă : 


W ww V V V V V U V V V UV W V Ú Ww V U V W W UV Ww wk U V V UV ww U V W V V UV v VM Vv 


1613 


dar sufletul mei, 
grámada de óment, 
veniți dieavolilor. 
iY táeam. 

eată si. 

bună dimineața. 
mult mé supără. 
vino. 

uităte, 

spune'mi. 
orologiit. 

am páfit-o hioticesce. 
in pace. 

o cand mare. 

nu cartofe, 
Dumnegeul mei. 
bere in Austria, 
cismáriea. 

itt mul(imesc, 

da stÁT, 

in fine. 

aga, 

fiind cX. 

dă” si da’. 
bicfu mare. 
staroste de surugiii, 
amice. 

patriea. 

însă acum. 

vé rog. 

cine. 

dómna. 

mé eartă. 

ce strengar. 
strengar. 

vorbit prost. 
bubugóre pe limba. 
haină de boferic. 
dar. 

ticălosule. 

în inimă. 

nu 'nfeleg. 
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» 969 liebe 


» » du biest meine liebe 


> 977 încâlcit 
> 978 botšstY 
> >  prejma 


> 979 parapanghelos 
982 lam pus platcă 


> > vajnicY 

> > das ist gut 

> > das ehre 

> 983 sehr wenig 

> > ist ales einz 

> > Sechs paar 

» » Stiefel 

» » Gott bewahr 

» » cárpit 

» » verstehen sie? 

» » ich bin kaiserliche 
koenigliche stiefel 
meister 

» » sehr gut 

> 984 udaaciü 

» > tidva 

» > cfubefcí 

» 986 dva 

> 987 machen sie auf 

» » anikse bre 

» » herein 

» » gute nacht 


» ke is hronus polus 
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> > pola-kala 

» 988 vasilisc 

> 989 anikse pusti 
> > dumer kerl 


> me katigoria 
» 966 ein, zvei, drei 


însemnă : 


da unde este. 

ha! sé mergem. 
melci. 

cu critică, 

una, două, tret, 
batjocură. 

sé crăp dacă n'a fost 
diavol, 

iubită. 

tu ești Yubita me. 
încurcat. 

şifonezi. 

în faga. 

vecinica pomenire. 
l'am rémas. 
grozavi. 

asta iY bun. 
onórea. 

prea puçin. 

tot una “i. 

6 perechi. 

cisme. 

ferescă Dumnedei. 
cálit. 

înțeleg! D-ta? 

ei sunt cismar impé- 
rătesc-crăesc, 


forte bine, 
odogactu, 
cípá(ina. 

lfulea prâstă. 
doui, 

deschide. 
deschide mi. 
intră. 

nópte bună. 

şi la mulţi ant, 


. forte bine. 


pasere fantastică. 
deschide diavole. 
prostule. 
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das ist eine schurkerei 
sie ? 

er ist der posessor 
provata 

und ich 

artic 

Ich habe die ehre 
filo to heri 
sabansaírosum 
kali spera 
seceas 

nătingă 
avidoma 
cfartaluluY 
proslăvescY 

dele 
cárcYocurilor 
sturluYbat 
cornet 

cinurY 

buntași 
culucciü 

Gott verlast kein 
deitscher nicht 
strune 

scripcele 
căpcană 
jignicerul 
contăș 

ocrotirea 
hXrÁzesc 
lehamite 
coclugul 
banabak 

mane ghiuzel 
aferim ciugiuk 
efendi 

puuum 
kapioldag 

peki 

la adică 

Turuș 
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asta "To miselie. 

dumneata. 

el e arendasul. 

ot, 

si eŭ, 

cuvént armenesc. 

am onorul. 

sărut mâna. 

plecăciune. 

séra bună. 

îndată. 
încăpăţinată. 

în realitate, 
mahalalef, 
glorifict. 

dosare. 
tertipurilor, 
nebun. 

rang militar. 
ranguri. 
revoltanţi. 
păzitor de nópte. 
Dumnedeii nu părăses- 
ce pe german, 
corde. 

viórele. 
prindătâre. 

rang de bolerie. 
o halnă cu blană. 
protecţia. 

ofer. 

de prisos. 

coșul. 

caută la mine bre. 
cântic frumos. 
bravo. 

domnule. 

spumă. 

termin turc. 
bine. 

la nevole. 

năvală. 
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hăcuesc 

to paroksilose 
țiitura 
schiţe 
buluk 
clodăni 
mesa 

na se haro 
eros mu 
komatia 
gligora 
sosta 
amartia 

fos mu 

zoi mu 
elpida mu 
kinuria 
bosmachi! 
nurcă 
meteahnă 
bechYu 
crivatul 
htibsch 
polobotelo ` 
o vasilevs tot Galon 
ora kali 
codălghit'o 
capchiü 
stavro voifise 
sopa esi 

se parakalo 
pragma 
edo 

emba mesa 
aksiologo 
orismo sas 
oheske 

tora 

pasis haras 
nostimades 
sinanastrofia 
steka 
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tat în bucăţi forte mici. 
a scrintit-o. 
un fel de joc. 
spiţe. 
grămadă. 
certa, 

în întru, 

sé te Yubesc. 
amorul men, 
bucățele. 
îndată. 

tocma. 
păcate. 
lumina me. 
vieata me. 
speranța me. 
roșii. 

papuci. 

o blană. 
defect. 

de loc. 

patul. 

nostim (pl&cut). 
butofas. 
impératul francesilor. 
drum bun, 
pitit-o. 

năuc. 
cruce-ajută. 
taci tu. 

te rog. 

lucru. 

aici. 

întră în întru. 
minunat, 
poftim. 

nu. 

acum. 

veselie deplină. 
dulceaţă, 
adunare. 

stat. 
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tipote 

malista 

zaifeti 

casapesco 

pas’ to diavolo 

1 se năzare 
predmetul 
mastakino 

horis mandili 

ke mi kirknis 
anatema su 

is to etaki mu mesa 
more 

pu ine 

kaimene 

ke esena 

luludia 

spasesti 

pupuicá 

la grosi mesa 

ich mache sie mein 
kniks 

aber 

hurduzi burduzi 
parigoria 

kirie ton dinameon 
na tos 
hondrokefal 

ghidi anoite 
anghelaki 

proton 

acomi 

ke is hronus polus 
pame 

steka oligo 

is tin Ibraila 


dugheaná 
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nimic. 

qar. 

petrecere. 
máceliresc, 
du-te la dracu. 
i se pare. 

in privinta. 
rahat. 

fárá basma. 

şi nu mal dice nimic. 
blăstem ţie. 

în camera me de culcat, 
bre. 

unde "f. 
sérmane. 

$i tie. 

flori, 

smeresci. 
frumușică, 

în pușcărie. 

îți fac complimentul 
mei. 

insă. 

espresie turcă. 
mângâere. 
Dómne al puterilor. 
eată'!. 

cap gros. 

sărace prostule. 

ângeraș. 

cel ântâr. 

anc, 

și la mulți any. 

să mergem. 

stă! puçin. 

la Brăila. 

păcăt6să. 

prostie. 

scop. 

urmă de ro, 

glumet. 

prăvălie, 
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bei mu 
evgheniei 
proskalisit 
aporie 
colakiii 
pan evghenief 
ilikia 
arhontologhie 
iskYuzarlit 
ipolipsis 
aferim 
sfetnik 

ama 
parimii 
eksighisesci 
tropos 
silement 
ithiki 
oktoihul 
papalugă 
turkomerit 
marafet 
hojma 
skopos 
ekpaeao 
katortosască 
prokopsală 
calembek 
pazarlicuri 
protipenda 
spudaksit 
sturluibat 
familiot 
prokimen 
englendisit 
pitak 

sevas 
nikokera 
huzment 
paratirisit 
résmirifet 
noima 


însemnă : 
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domnul meü. 
boleriel, 
invitat. 


îndoeală, 


lingusitor. 
înaltei nobleţe. 
vîrsta, 

cartea boferieY. 
pehlivani. 
consideraţie. 
bravo. 
consilier, 

ce mai tr6bă, 
esemple. 
esplici. 

mod, 

falit. 

religie. 


cântare de biserică. 


paparudă. 
turcit. 

cu mestesug. 
necontenit, 
scop. 

partida. 
isbutéscá. 
învățătură, 
lemn negru. 
negustorii. 
aristocrație. 
studieat, 
nebun, 

de familie, 

la scop. 
petrecut. 

act de boerie. 
respect, 
stăpâna caseY. 


functie productiva. 


observat. 


revoluţiei. 


înțelesul. 
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balercă însemne:  butolas. 

mein Gott > Dumnedeul mei. 
fiirst > pring. 

perge » prune, 

ciomofalu » plantá otrávitóre. 
hosentra! » pachestt. 

Diealogul între acesti do! jidaní asupra caralineY este 


următorul : 

— Ce "Y asta carabini? 

— Nu soit ce 'Y carabină? 

— Bine... carabina este o carabină cu técă. 

— Da spune'mi ce lucru 'Í acesta? 

— Ascultă dar’; eŭ "Loi spune! carabina este un 
obiect, care are (éví, jos un pat, la o parte o tigăiță, 
dedesubt limba și sus cocoşul. Dacă pul un glontisor, 
earbă de pușcă și câlţi, si faci limbei! o mişcare, limba 
face plosc, cocoșul trosc si {éva produce o mare detu- 
nare şi cadi mort ca un câne. 

— Ah! val de mine, asuprire. 

— Ce este? 

— Câne prost, ce ești. 

— Taci, tu egt! o mascara. 


ke ta lipa insémní: şi cele-l-alte. 

obras » nereușit. 

sineturile » chitangele: 

naht » in numerariü, 
ornic » ceasornic. 

scânciți » plângeţi. 

obligă » poliţă. 

afierosască > risip6scă. 
printaniére » supă. 

bisque » supă de raci. 
truffe > un fel de cluperci. 
curechtu » varda. 

bolbati > ochi sgáit(. 

sé daY iama > năvala. 

am chitit > am credut. 
tintilom » gentilom, 

zlot » 30 parale. 
kikloforia » circularea sángeluf. 
fiong » fund’, 

odogaciu » un fel de mirodenie. 
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pravoslavnicul 
Pronia 
katergar 
apelpisie 
"Tam dat in parte 
to prokopsamen 
ingurluit 
pehlivan 
brutar 
ograda 
mendrile 
arhontologhie 
tantos 

file 

pan evghenestato 
heretismos 
baștină 
temenele 
eklambrotate 
Proniea 

ke megas 
ungher 

Ma 

arhontas 

sopa 

sopa 

kapnos 
metahirisití 
tabfeti 
ighemonikon 
talim 

ogurliü 
obijduitf 

nato 

to prokopsamen 
oboroaca 

slik 

zaifă 
spudaksit 
sevas 

dârvală 


însemnă: 
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tocmai. 
ortodocsul. 
Providenta. 
strengar. 
desperare. 
nimerit. 

am pățit-o. 
angageat. 
sarlatan. 

pitar, pânar. 
curte, 
trebusórele, farsele. 
cartea bofleriilor. 
trufaș, mândru. 
amice, 

prea nobil. 
felicitare. 
origină. 
complimente turce. 
prea luminate. 
Provedinta, 

și mare. 

unghii. 

dar’, însă. 

boier. 

taci. 

bata, 

tutun. 
intrebuintaty. 
deprindere, obiceiii. 
mărire îngâmfată. 
manieră. 

bun augur. 
asupriţi. ` 
poftim. 

am păţit-o. 
banifa. 

căciulă fanariotă. 
indispusă, 
studieat. 

respect. 

de clacă, 
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pristavilisit 
adieaforisirea 
bufurdisi(Y 
vurta 
hareclluesc 
cinuri 

pil 
protipendişti 
hula 
dosălnice 
pălă mida 
neprihănit 

sa movolniciea 
fevga 

disbira 
gherghir 
misiná 

dele 

faur 
cârciocuri 


spovéduit 
gudurându-se 
pehlivăniY 
trezeste-te 
oblăduire 
cârtești 
uneltirí 

bei mu 
kaimene 

na zisis 
pulbere 
cfuturY 
parimie 
ghidus 

ci că 
irmilicY 
carboave 
rohatcá 
posesorul 
Gawil buzatu 


însemnă : 
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abusurt. 

recomandat. 

indiferența. 

întăriți prin decrete. 

cu ridicata, en gros. 

licitează. 

ranguri. 

prinde. 

boteri mart. 

batjocura. 

ascunse. 

o burueană rea. 

neatins. 

arbitrarul, 

fugt. 

a sé debarasa. 

cămară boltită, 

furnicary, 

dosare. 

ferar. 

șiretlicuri judecăto- 
resct. 

spovedit. 

lingugindu-se cánesce, 

sarlatanit, 

destéptá-te. 

stăpânire, 

arăţi nemuljémiri. 

comploturi. 

Măriea ta. 

sérmanul. 

sé trăesci, 

praf, colb. 

găleți. 

esemplu. 

bufon. 

zice că, 

icosari, 

ruble. 

barieră, 

arendasul. 

caléü vestit, 
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pesches 
zémbilurY 
hérzobe 


prohorisi 
Dinis 
pristavlisesc 
jaiba 
predmetul 
peripisce 
résluesti 
hapca 
sprafcă 
ipisoacele 
doslosit 
holdul 
leat 

hirtă 
zdelcă 


presustviea 
scripisite 
povescă 
ponos 

i | 
Insovolnicie 
vigavor 
deladariseste 
stolnaclalnic 
comandirovcă 
cinovnicul 
podorojnă 
podpiscă 
rodpiscă 
ostanovcă 
otnoșenie 
tricapel 
raspolojenie 
nacazanie 
rusfert 
katortosit 
iproci 
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present. (cadou). 

coșuri de băcănie. 

cosulete de frunde de 
brad. 

inainta, 

darnic. 

infs gişez. 

petiție. 

obiectul. 

motiv de proces. 

cotropesci. 

cu sila, 

cercetarea unul dosar, 

documentele vechi. 

lă murit. 

cuprinsul. 

anul. 

firtă, patrar. 

profect de act de vân. 
dare. 

pretoriul. 

parafate. 

raport. 

acusare, 

Și. 

arbitrar personal. 

reprimandă. 

referézá, 

şef de bluroü. 

anchetă. 

funcţionarul. 

bilet de postă. 

recepisă. 

adeverinţă. 

manc. 

raport, 

marcată. 

formă judecátoréscá, 

pedâpsă. 

mită, plată. 

isbutit, 

și cele-l-alte. 
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obisnenie 
chilos 
posvolit 
ocroteste 
căşuneze 
metehnele 
bérlog 
pitace 

omét 
pliroforisit 
dugheni 

băt 
dicanicesc 
puschtul 
cursX 

pirte 
domesnicit 
injghebándu'tY 
ghizdanul 
şleapca 

işala 
polcovnice 
vajnice 
Sfatul 
prinosul 
plocon 

ke te lipa 
simandikoase 
pașol 
otcupul 
hazna 
Saranta Eklisia 
hristoitie 
anaforaoa 
pravoslavnicY 
ulita 

tipenie 

Litfe 
imamea 
prigoneascá 
de la o-l-altă 
harnic 
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lămurire. 

gros în câtă. 
permis. ` 

protege. 

causeze. 

defectele. 

vizuina ursuluf. 
decrete de boferie. 
zăpadă. 

lAmurit. 

magasie (prăvălie). 
tocmal. 
judecătoresc. 
ștrengarul. 

pastilă de Serail. 
nimeresce. 
înblândit. 
formându'ţi, 
portofoliul. 
tricornul, 

bravo. 

colonele. 
importante, 
Consiliu de miniștri. 
darul. 

cadoii. 

si cele-l-alte. 
însemnate. 

pléca (mars). 
antreprisa. 

fisc. 

oras grec. 

frică de I)umnedeii. 
raportul la Domn. 
ortodocsi. 

strada. 

nic! umbră de om. 
némurY străine. 
virful cYubuculuY. 
persecute. 
înpreună. 

activ. 
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sudiți 
katigorisescii 
căldărămgit 
rEsvrătitorilor 
dopros 
ticsești 
chirul 
iscodim 
tertip 
plihtisisem 
sfetnicí 
sinhisesc 
surgun 
s&hăstrie 
smomit 
mrejele 
peclul 
asudat 
bréndusi 
tuYurY 
dumeresc 
ghiuzel 

hos ghíoldum d 
kefinis ei? 
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bufur 
defteros 
anostie 
hlizesc 
bazaconie 
apele 
mata 
cireacil 
rad 
Epanastasis 
to spati 
hrápeascá 
abras 
veneticilor 
rédYu 
sumeata 
unicelul 
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supuşi străini. 
critică, 
paveluitori. 
revoluţionarilor. 
interopatoriu. 
grămădesci. 
plantă ce vatimă grâul. 
inventăm. 

mijloc viclén. 

mi se urtse. 
consilier. 

sfiescii. 

ecsiliü. 

schit isolat. 

scos din minte, 
cursele, 
certificatul de căsătorie 
nédugit, 

flóre de tómná. 
stindard cu codY de cal. 
làmuresc. 
frumâsă. 

ce ma! faci? 
keful 'tY-e bun? 
multemesc luf D-deii. 
poftim. 

al doilea. 

fleac. 

rid tare. 

istorie cfudati. 
dispositiile, 
domniea ta. 
oameni de casă. 
réfuesc. 
revoluție.. 

sabiea. 

răpéscă. 

falș. 

străinilor. 
pădurice frumâsă. 
indraznéta, 

copil mic. 


buchisală 
selma 
sbirif 
dihai 
Calnicul 
procletilor 
mezat 
ghYosgorea 
adikie 


lasémni: 
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face sgomot. 

labi cu unghii. 
naYbel. 

eama. 

stare. 

bătae înn&dușită. 
injurie rusă. 
caléif. 

mult, 
sérmanul. 
listématilor, 
licitatie. 

pe de’ntregul. 
nedreptate. 
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235 in loc de Harta... jos  citesce: Harta... gos. 


248 3 am cap de cuc » amalcap de cuc. 

259 > mergi scumpul mei » merci scumpul með. 
264 » Druga > Dragă. 

277 > ca să citesci ravagul >» ca sé citesci ravasele. 
353 » acu sirata acus (audi) sirata. 


» 
357 Frasa: Ce văd ? Tatăl meu mă chiamă, etc. tretue sé fie rostită de 
Alecu, ear’ nu de Frunda. 
376 în loc de Ei, bine, ca’ti cumpăr, citesce: Ei, vino, căi cumpăr. 
474 în cuplet lipsesce versul al ro-lé : Ca sé'i dai să inteléga, 


502 în loc de urs citesce: OUTS, 

689 » vrei sé te incredintezi > vreu să te încredinţez, 
731 » pe ferestele . > pe peretele. 

796 » m'amrápeditpeoblon » m'am răpedit la oblon. 
Sor » trezator » trădător. 

803 > pentru Că suntîn stare > pentru ea sunt în stare. 
870 » te-0 găsit > te-ai găsit. 

88r (Arie din Domino noir: Ah | quelle nuit!) 

883 în loc de, Ei! » Et. 

884 » observâud mâna Caliopil, citesce: observând pe Caliopi. 
885 (Arie din Dame blanche: D'ici voyez ce beau domaine.) 

894 în loc de, şi riuri, mări citesce: şi riurY mari. 

904 > suflet românesc » suflet omenesc. 
1124 > schit de pustiiu » schit de pustnicY, 
1127 » sunt multemit tocmai >» sunt multemit cá ai venit tocmai 

acum. acum. 
1131 » iskluzarlil » iskYuzarlik. 
1135 » ocarmuirlii » ocarmuirlic. 
1136 » arma | » amal 
1139 > We cele mici ale » pentru micsurátátile lumii. 
umil 

1150 » Nu "i vorba de nol > Nu “i vorba de nas- 
1156 » brique » bisque, 
1163 » Hai aşa? » Nu "i aşa? 
1167 > dai sorta » daŭ sosta. 
1175 » mé omorifi în casa me > më ameninţi în casa me. 
» » avetí dreptate » al dreptate. 


1205 » bocan » pogcen. f 
1612 Tabloul I din IV se termină cu frasa: Nu, nu; dar haï maï degrabă, 
disá de Rucsanda, 
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